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ææ a mefitlegu CogeÞijnge/ epfet afftaðnar þrimt Ýrfngingar J— 
Sa á venjulegum Log · Phnges⸗· Slad við Bram / Born af Ed⸗ 

Y (aðra Cogmafenum, Magnufe Gyflaſhne tpfeifftifaðer.. 


sr ogréffumeð|- af Suͤnañ og Auſtañ Cogðæmenu nefnder til Nelfare. 


ens Þíenuftu.a þeffu Are / þv ti fotrefi epfer Middag/ þar. ofl 7 
madiren ðroo:(o'Íefnge undafi Phnged að fefia/ í Þeirte Von / ad fle 


ÁR — quges⸗ Meñ munde þa að eins Okomner / med pvi pejt voru fyr⸗ Ss 


— 


iddag eingver til Gtaðar / fyrer utan Cand} ngsffrifarafi Ing 


| CEptetférifada Cogrettumefi af Gufiafi. og — Legdamenu / 
eega·g·. rangar Þingta... 
se Þorfteirm jaifonarfons. — rn ða Á 
á Br Amnel⸗ Penge · 


2. Seemund Siffursfon / 31 Hoid Gyſlaſon / * | ra að — 


— þf —— 


% 


SL „Br Kialarneſo Pijnge. | 
st Olaf Jonoſon / 6e Pal Halldor sſon⸗ 
Af Rordan og Veſtan Logðamenu voru einger Losrettumen kom 
ner / fyrer utafi Gudmund Biornsfon af HNœgraneſs Phhnge / óg Ar⸗ | 
nor Jonsfon af Dala Syſlu / hver et hafde tú-Dato uftðfifi fra · 
tetfumafis Eyd / Eñ Oft ade það mætte undafiðragáfi/ þartil sin 
maduren sr · Ormur Dadaſon kicme / med því hafi vært ci með Nefnd 
ena forncegdur | Dar ſ9dañ fim Logrettu geinged / þar eingver 
Soſlumeß eðut Cogreffumefi votu komner / fleite eñ nu er moellt. 
PPeſſer Syſtumen komu fil Alpinges 17370. 

a. Ormur Sadaſon · 2e Jens Vrum. 30. Biarne Halldorsſon. 
40 Nicolas Magnueſon. se Biarne Nicolaiſon se. Guðmundur 
Gigurdefon, 7. Olafut Arnafen · 8. Skwle Magnusſon 9. 
Einat Magnusfons 100 Sigurdur Hognaſon · i1. Jon Nialta⸗ 
fi 2. Nierade⸗ Doomaren Brinjulfur Sigurdsſon · | 

jó 2 OEontr og Forfallader Syſlumeñ. " 
1. „Þorfteitn Gigurðsfon. 2" Jon Joneſen. 34 OMattus Bergse 
(on. 4c Sigurdur Sigurdeſon. Se Sigurdur Jonsfons 5. Jon 
— 70 ltinðar flgafon, s · Gigurður Gtephansfons r 
GT 7 —— Mum. Á á Si —— | 

An 94 Zult fyrer Middag / þa Rettureñ var ſetſtut / mattu i Loge 


* 


A2 


fonar / til Velnefnde Arnors t fánum Gorfellum að vera naaguri 
„Glicteshoclme/ þa vbentande Kaupffipa Hofnena uppfiglde/eg ept · 


er Pen Nauoflega Gainer Collegii Orðre Voruna 1 sefndaúr Kaup 
ſtad / Mſamt tilnefndum Bænumsíutn ſkoda og Ælffa=-. Grflumafi 
ſens Ordres eru af Dato 30, Aprilis 1736. Eirnen fráfilagðufl 
Sorf oll þeira nefnda Fogtettumafa g agranafs Þílnse! þorfats 
Bisrnsfonar og þotgtjmsborgsmsfonar/ frarað meeta hirt. a eg 
Þíngenu ui Sunareð 1735 og Þotgefins fra að vera þet tilað 
„arna þeffu Are þver þeirra Forfoll af Gr fogmafenum vor 
forer gilld antekeñ · ER INume III. a ; A í 
Í Ama Dag frrer Middag/ met la forer Lagbiſnges / Retkenum sg 
Trettumaduren Kialarnefs Phnge Monſ. Sigurdur Kalf sſon / og 
ftam̃lagde· 14 Ordre Hans Vell yrdioh eita Fullmegligs Mons· 
Olafs Atmafonar/ med hoerium Etgutður ſkick aſt til að vera Actor 
moot Syſtumañenum Jone Oddeſpne Viaffaltn/ i Male mille hafið, " 
og igrfjðar Jone doottur Á rijfanöt áf Barnefaverntsefýfingu firðð 
tar Eigrfðar uppa Jon. Gvfjafon að Biðen / og hröð Eeft Gyjiut 
tmaftfens Sons Maltalins / moot f síni Lyſingu af None. Gyſlaſyne. 
Dat. Beſſaſt odum D.za. Hanuaif 1737. 2. Framlagde Aðor,.. 
Eegpíinges Rettar⸗Stefnu í peſſu Male / under Hende og Signete 
Edla yr. Cogmaffens Magnufat Öyflafonar/ Dat⸗ Bredratungu 


Ða 29. Decembris 17360. með hverre fyrer peñati EogþingeseRett. 


ſtefneſt / Egflumaðurefi Jon Oddsſon Nialtalin/ til: að forſvara ſig 
fyrer Akicerum Sigurdar Rælf efonat / fem ſſerdeiles eru peſſar / að. 
hati hafe Ologlega og ofhaftarlega teked Eyd af Jone Svflafyne/að, 
Sigride Ofhrerkalladre til Barmar Pings / a þverin hafi hafe 
þetta Matrafterad, — Með ſomu Stefnu fyrerfallaft Son Bofla 
fon Raðsmaður í Videy / ſem Vidkomande. Stefnan er Biðlome 
endum Loglega auglijft / fem Bppæferiffernar (na, - Þefjefve 
„ Document eru fube Lit · A. Be Jon Gyſlaſon þrifvar fyrr Rette⸗ 
enum upphroopadur / meette ecke / og eingefi hafis vegna · Eñ Syſlu 
madureñ Hialtalin gaf til Vitundar / að Syſlumadureñ Sr Ðlafur 
Arnaſon væte ſtickadur af te Amtmañenum til að. ganga iRekt 
hañs vegna/ og være hafis ecke Bon fyrre ef á Morgun edur a Fim̃⸗ 
tuðagrf/ Atar fvaraðt/ að hafi * nu einga. Aacnon fyrer FJetten⸗ 
Ei 2 um 


unm honum ĩ moote að frafifara/ helldur hafe háð einafta epler Foro 

--malitetenu henum fem Biðfomande ftefnts · Samt ſem Áður cone 

„ Kenterat. goglettumaduren Gigurður Ralf sfon/:að Mailed verðt upp 
„fétt/ þar til: Velnefndur Syſſumaduren Olafur Arnaſon kiemur / og - 

er ſo af te Logmaff enum eplerlaaten Vppfetnung til nceſtkomande 


Sim̃ludags epker Middagc. 

Big mr NV 
(5 Aa Mag ⸗pter Middag / meette fyrer Esaþfiters Riet lenum 
ASCogrettumaduren. i Arneſ s Syſlu Aſmundur Porſteinsſon / og 
fram̃lagde eina Eogþinges. Rettar⸗ Stefnu tilGrflumaffens Jons 
NHialtaiine og Bra Olafs Jone ſonar ad Middal / utgiefna af Mir : 
Cogmallenum Magnuſe Gyſlaſyne under hafis Hende og Signete de 
dato Brexd ratungu D ꝛ1. Decembris 1738 -; Kicerer Citanten (il: 

Syflumañſens Halt alins i Stefnuñar s Poſtum epterſerifad / ſter⸗ 
denles 1. Ad Syſſluma dureñ hafe ei viljad iũñf æra í þí Protocol 

wo in Jalegs / er hafi hafe fyrer hañs Rette hallden 22. Detobris 

20frañlagt · ⸗. Aſelur Aſmundur að yferbeviſſa Syſtuma ſi⸗ 

enum / það hag hafe / æður Pijnged var fett / add Oheyrdre Sookn og 

Bornn / vered bueñ að ſemia og inſt rifa Oooms Slutningunga/ er hafi * 

-hafe Malenu afſosdt / fem hafi meinar hafi s Protocol bevgfa/hvt“ 

mn haũ Oftar að Syſſumadureñ filftefneft. fyrer Cagþifnges Retteñn in 

„ Originaliað fram̃leggia. 3. Vill Citanten að Syſlumadureñ ber 

Ká vijfe af, 910 Amtmaũſens Ordre, ſem í Acten fiftéft iðfærðar / ad 

Syſtumañenum ſie befalad að dæma um fifiar og Gr. Olafs Contrect 
Rof⸗· 4Meinat Citanten Soſlumañeñ hafa rangt giort/ i 

Poi / ad ifara ecke oll / Ma lenu adlutonde fyre RXetten framlogd 

Poeumenta· Sv. Þifeft Citanten af Mahlidtrun Syſlumañ ſens Van 
hallde / ad hafi hafe eingar Beetur Dæmt ſier af Sr. Olafe force. 

n dſynlega Ifing · „ge: Difeft Citanten ei vera valdur af þvi / et ; 

; Ep umaðuttfi Í maður aamaſtum AA Skrife / að Af mundur haft í 
ſm̃e Stefnu fkr. Dlafs af -Bato.17, Gepfemt. 1735. giefed Gro 
Daafe Saker fðrer Ord og Af hafner vid fig! þafi 28. Augufti fama: 

Arge. 7. SIR. Citalten ad Synumaduren haft -giort — 

ga — 


— 


5*8 —— 


Dont um̃ ſhna va Sr · Olafs Conirach, mtbafi.et haf veted under 


fiendt 'Interlocutorium £ogfagnarang Sr Brinfuife Gigurðefonar 


„ifr fm Contratts affagöt þafi at Dctobrs17350 að Efoorutorgs 
234 Oftar Citanten.að hafi í fne.a Sogum bigðar þar ettir fan 


bati hafeaf fiet oamt/fil. Kongi Moſeſt. famt Priſifene / Rettare 
ens og Þíngvifnafia, Gr. Olafur ſtefneſi fem vidkom ande / fófem 
Ettfnafi badum Hortunum fagformlega auglifi hier fyrr Kate 


„fil Bevfffingar ffnuni forfta. Þofie.i Gtefnute 2. Sfilegg / titt datere 


að 203 ahad 225 Octobro,1736, hveriu haft: hefur protefterað/ að - 
Goftiumatuvefi Qialtolin mtige vera Doomare/ fer Contráðiar Koft 
tður Bitnahepr{lu/i Male Er. Olafs og ſinu / þar hafi Erflumane 


ureñ Malt alin) hafe vered Sr. Dláfs Talsmaður i fata Male 
'forer Svnódo Generalis.og Oſkat þítr uppa Siſſumañ ſens Interloe 
-torii, Uppa þetta Sfilegg hefur. Gvílumaðurefi ſerifad / að hafi viſe 


þvi fra Xettenum a Stooru Borg 22. Ockobr. 1730. Añad fi - 
legg hefur Aſmundur og framlag fyrer nefndafi Hierads⸗Nett Gojlu 
mafifens Nialtalins / að Stooru Borg. Ba 22, Ocfobtis/ peſſ Fire. 


falloo/ að þar nf Cortraé fn 03 Er. lafa. hafa fyrr eratse. 


Rette Logſagnarans Brinjulfs Gigurðsfonar.traterað verið:/ og: 


ar/ fem það Document fyrer Reklenum uppleſed og not · Lit. C gist 
utvſfar. Epter peſſum Nes Amtmaafens Ordte; ſeigeſt Soſlu⸗ 
madureñ Nialtalin ſier fyrer Nendut teked hafa / ad dama um̃ Mal⸗ 
ed / og hafe Hr · Amtmaduren ſtnar Gisrder ad fotſvara. Aſ⸗ 
wmundur þór a moot uppaiſtendur / áð Soſlumadureñ Hiallalin hafe 
ſamt ætt ad ſvara uppa {fn Ifilegg. med lnterlocutorio, og þang í 


Acten ad iu fera. Par fil fvatar Syſumadureñ / að hafi hafe þver 


Ee míf að Dæma fet Nr · Amlmañſens Ordre, Logſagnarans Brin⸗ 
tulfs Gisrda m/nie fjælfrnífiers · 4.0 gram̃lagde aclor Pijnge⸗Vit 
hef teked af Logſagnaranum Sra Brinjulfe Gigurdefone a Stooru⸗ 
Borgar Pijnge þafi ss. Hunt. neeſtlidens / hvar fim̃ af þein þqnge 
VBitnum / {em Syſlumaduren Nialtalin brufaðe v Reftenum ad Stoo 
tu Borg/ O ⸗e⸗ Octobt. 1730 hafa tpterffrif ad bitnad / nefnelega : 
1. Eogretkumadures Scemundur Giſſureſonſeigeſt hafa ſtrifad 
þafi ið. Octobris ífi t Protocol Soſlumaſiſens Sons NMaltalins for 
er Reffenuim að Stooru Borg iGrijmsneſe/ allt hvað þa hafe ifie 


fært vereð/ fyret utafi fae mar Cýnur / í Bpphafe Actſens- þa 
#2. ejusdem, ſager hafi Nelturefi hafe vereð ſeſtur / þegar hafi komed 
haft a Phhuged / efi fra þvi feigefi hati tefeð hafa við að ſerifa i (oe. 
mu Boot / og fyrra Ðagefi / og feteð við: það Verk/ þartil. þýngð 
endade / en jari fifteft tingefi Ooomur með fife Mende um Sattar⸗ 


giorð edur Giæffar: Rof mlir Gr. Olafs Jonsfonar og Aſmundat 
Porſteine ſonar og ei hafe hañ i Brotocolen:ififærður vered ad fier 


vidoerande / Eñ um̃ Sekter / fem af Aſmunde hafe dæmdar vered /og 
tit Sætafra í Sveiteñe giefnar / hafe hafi (Erifað ſ9dare Daga. 
efi / Glufningená hafe hañ heyrt ad bijng⸗ Lokum upplefna og 


ſteifada vera af odrum eñ fjer iñ i fieðafi. Piyngs⸗ Act, og haft 
hun því vé.eð ſttifud / adur hañ paũñ Dag ſetteſt í Retteñ. 


Anñad Vitned Jon Eyulf sſon / ſeigeſt ecke vita Gyflumafitð Nialta 


in ſtrif ad hafa edur laited ſtrifa þa Dooms Slutning í Protocolen 


afi. Ðag. Adut það Retturefi hafe vered ſetſtur og Pyngvitneũ iñ ⸗ 
nefuð/þafe Epflumaðuref Hialtalin nockud í Protocolen, Male Sr. 
fDlafs Jonsfonar og Aſmundat Porſteiusſ onar viðvifiande/i / Stooru 


Bot gar 


Borgar Baðftofu(Ftifadog. það firr ef hafrheirðe nockutt Aſmund 
ar Forſvar / haͤfe Syſlumaduren leſed fier nockud af þvi/og:hafe það 
vered um̃ Contractax Xof Aſmundar við Sr· Olaf / hvad Syſſumade 
utefi hafe ſagdſt fil Fliſters giora / eñ ei mune Vitned fyrer vſſi hvad 

| vered hafe / Audur Þaptr haft vered forer framañ það heí:las 
honum / og a mille peſſ ſem fyrra Pyngdageñ þafi 8. Octobr. gtorðe 
eſt/hwern hafi ſagdeſt atla fyrer þvi/ ér þafi Dageñ giordeſt fem e}.,- 
munde meira verða / Eñ eckert hafe þari fErifað af Dooms Glute 
ningufie/ fra þvi Refturefi ſetteſt / og til peſſ Cogretlumaduren Gat 
mundur foot við aðfÉrifas Pridia Vitned Einar Aſgautsſon/ 
hefur vitnad / ſig ti:vitað haf a Syſlumañeñ Wialtalm.grera noturi 
VDoom um̃ Contraðlar Kofeð/ fra þvi haß hafe vereð.ifienefndur/þafi 
22. Ottobr. Í Protocóltf hafe hafi fErifað eitthvað iff Badſtof⸗ 
bfie a Stooruborg / eñ hoad eður hverſu mifeð það hafe vertð / vite 
hafi ecke. Florda Biined Afbiorn GigurDsfon / hefur vifnað fig 
et vitað hafa / Syſlumaßeñ iñſtrifa edur iñ Mrifa lmta Doomeñ / mede 
afi þafi hafe í Rettenum ſeted / (iff hafe ſter pockt það peirre Book) / 
fem afi bruk ade í Rettenum / í hverta hañ ſtrifade um: Meorguneñ á 
Badſtofuñe / efi ei hafe hafi vitad hvad hafi hafe helldſt vered ad ſttie 
fa. Fim̃ta Vitned Snorre Jonsſon / er Samhliooda Aſbyrne 
Sigurdsſyne / þvi frateknu / að Snorte viſſe tí í þverta Book Erflue 
maðutefi hafe (Frífað:i Badſtofuñe un Morguneñ mdur:; Petta Doe 
eument fyrer Rektenum uppleſed og uppæf€rifaðs Not. Lit. .. 
Syſlumadureñ Nialtalm uppaſtendur Muñlega / ad ſu oñur Etefn? 
unar Sakargift / fle með Feſſu þings Milne eingafveigefi beytſſud / 
helldur bioode Nn Eyd / að Booms Slutningef haft a Gtontuborgar 10 
Phnge vered mfoœord / Eñ feigeft giarnañ ſkule ft Protöcol fram̃legg = 
ta/ þa ſier fle það af Or. Cogmafennm befalad · Aſmundur uppað 
ſtendur / ad Syſlumadureñ með Intetíocutorio tiſdce meſt áð fralegg? 
ta hie: ſin Protocol in Originali, ſpo af honum ſiaiſt meige / hvert 
Vitnimum fem í Nierade vitnudu/ ui hañs D⸗Reglulega Adferd z 
hañ ad inſtrifa / vitnad hafa / bere ei fýnelrga famafi við Protocolen, 
þvi Aſmundur uypaſtendur að Eyda fle í þeim Protocol; — þr 


„red d Myauenie / ſem feyfriðrégeki sið Skilur Í Stackhorn FH 
st sþvttrar yður Bif neð Jon E tulféfon fig í fíjnum Vitnesburde res 


— ferere „.liffa ſie pecktañleg Hond Syſlumaßſens Maltolins Fra Hen 
de Scemundar Giſſursſonar · Syſlumadureñ Naltalin fvaraðe þar 


uuppan / ad haft meinte ſig ei ſt illdugañ fifi Protocol hier að frañ legg⸗ 
ia / helldur bære Afmunde með Beogfingum ðrum/ffnar Sakargifte 
= „ætfrafifæra ; Fvaðft og vilia hafa ſama Rett / fern oflemaðurtf 
Biarne Nalldor sſon / er í viðliffu Male ei hafe vereð tildeemdur/ Pro⸗ 
cocolen hiet framleggia / beiddeſt ad Acten være uppleſeũ nu ſttarx/ 
Aanñars ſvarade hafi hier ecke vyðara file Þetta ſtiede med Nareiſte/ 
og gieck haftffjðafi haſt arlega kurt fra Retlenum. Hier uppa fiell 
ſolat ande mterlocutorivm · Syſlumaduren Hiaitalin / ſtal epter ſiſ⸗ 
= nú tig Tilbode / hier fyrer Xetie / (o vel ſem Stefnu Aſmundat 
Por ſteine ſonan / ſtoͤlldugur vera nú að'frafileggia / Logkijnges⸗Xett 
enum til Yyferſtodunar/ in Origioali þafi Protocoi / er. hafi brukade í. 
Rektenum ad Stooru Borg 22 Octobr· 1730. Go nefnds Protocols 
Aſtigkomulag meige ſamañn boreð verða við. það / fem Syſiumaũñſens 
Naltalins DingeBifne í Nierade /í fínu Vitne til opfnefnds Proe 
tocols Aſigkomulags bendt hafa! Syſtumadureñ Hialtalin et og aða. * 
earaður / ad ganga it Rett með filhebtélegu Refpeðte við Rettefie . 
Gama Dag epfer. Miðdag! Var af Mrs Lo gmañenum Magnuſe 
og nælægim Eogbfnges Mo ium adgicettur Protócoil Gnjlumaf“ 


ſene Matlalins/ hver nu fýrer Kettefi fraͤmlagdur / í þveriúmSluta 


ning i Peſſu Maſle fiñſt feerd / nderre i midre Acĩon Malſ eng/epfa — 
„tt Jalcgged Tit La: Er fo Slutningeũ med Præmisſis (fttfuð á. 
hetulum premur: Blodum⸗ Eitt Blad þar næft epter / et beggta vegna í 
vferdreiged med 21 Sbrikuͤm i Skackhorn / Go byriaft áð nu ÍMmle 

ſens Action epter Glufningunda Sílegge Afnumdar / { tm Not: · et 
Kite Me. -Mvareptarfilger Vnderſt tift Syſlumaßſens og þíng? 

Bitnaßa⸗ Soſlumaduren Maltalm bað audmituflega um̃ ðrðlof 
fra Retkenum áð dimitteraſt þeta epter Middag / par han vært c 


As ill Paſſa með ſiu Inlegg / hvað“ honum fyrerfaud miuk af Bana⸗ 


Stad / af ra Logmañenum og Retlenum var epterlated · 08 * 
eingver 


eingver meeltu fyrer XReltenum/ ſem Dar hefða að finsa  vat:Að. 
þvi Gine fra Logreklu geingeeee.. 
a Na Ma 
GaAma Dag komu fil Þijngfens tByretfumeferner/ Migfus Eins 
Nurdsſon af Myta: Syſtu / vg Jon Olaf eſen af þornefs þúngte. . 
Fi a F — a 
Añ it, Julg fyrer Middag / þa Cogþiingee:Reituref var feflur/ / 
vor upphroopoder Aſmundur Dorfteinsfon/ Sy lumadureũ Nial 
lalin/ og Gr. Olafur Jonsſon i Middal/ af hyetium einaſta matte 
SLogrettamaduren Aſmundur / þvar fyrer rs Logmadur e ſende Ítl 
Maltalins tvo. Logtalkumen / hverier aptur í Cogteffuna kommer / 
ſogdu Syflumañen Hialtalin hafa ſagt ſig veifar / og beðeð ardmiLE 
lega Neftefi að differera ſtjins fyrerverande Mals viſdare Action, þar 
til háfi Erfie fimlfur fyret figfvatas 


SAma Dag fotet Vaddag / meette fyrer Rettemnm / Pretures Sr· ! 


"Einar Naulfdanarſon / og frafilagðe eina Loghinges Meffarð, 


Stefnu / under Q Ende og Signeke Edla Mr. Cogmafifens Magnufs 
ar Gyſſaſonar / af Dats Braðrafungu Ð: 73. Aprilis 17372. með:- ; 


 hotrre/epter Gr Einars Half danarfonat Fyrermeelum / ftefneft fyr = 


er þeðigfi fogþfngeeoRett/ Gpíumadureiti Veſtur Parte Skapta 
fells Seſiu / Sr. Biarne Micolaifon / til að, forfvara fi. Doom / 


geingen að Kyrkiubcear Klauſtre Ð. 20 Octobr. 1738, í Male milla. 


sm fn og Klauſturhalldarans Eivindar Fonsfonar / viðviftanda - 
Jordunum Backa og hælfum Foſs / aſamt hafis( Þreftfens)Ketfug; 
hettum / Med hverium Doome Citanten meinar ſig aflaga Þorefis - 
Eirnen ſt efneſt Klauſturhalldareũ Givindur fil Andſvara og Vidur⸗ 
meeles/ aſamt baider Endelegañ Logpiynges · Doom að pola Eir 
vindur hefur uppaa Stefnung eigeñ HNende ſtrifad D. 11, Mat neeſte⸗ 
ledens / Ei. a Heimile Syſlumañſens Biarna er hun Vottanlega 
appleſet O · i3 Mat / fo fem VppafErigternar ſina / Stefnañ upp - 
fefefi not. Lit, A... Pvi noeſt fram̃lagde Syflumadureñ Biatne 
Nicolaiſ on. eikt Julegg / under ir iñverande Manadar / hvar í hafi 

— pro⸗ 


„Proponetar, að hañ ti vife fyrer vhſt / hoad af fínum aðut amiñſta 
Pijngs· Act Citanten æfrje / þar það fie ei með gteinelegum Ordum 
utſkrt / Pikeſt „því ei Eufia að fvara fil hafis Oviffra Prætentioner, 
Þat að aute. hafe Doomureñ vferftaðeð ſijn Fatalia „ hvar forer hagi 
Protefterar fil Malſens að fvara / Eg upraſtendur / Retfur fle 
fiet giar/ fyrer Onaudſynlega Ping Er, Einars / hvar uppi hafi 
fð{Eat Interl ocutori Dooms / fem Jñlegged upplefeð:og not. Lit, B. 
fvi{ar. — ta Einar repliqverar hier uppa / að hafi haf ei kuñ⸗ 
að vegna Stoor Nardinda að publicera Gfefnuna á Leglegum Eina 
um̃ hver Stoor Nardinde / fleſtum peſſa Lande Jũbyggendum være 

el vit añlegt. Syſtumadureñ Biarne Oſkar / að Sr. — fram̃⸗ 

fære Logleg Forfoll / Hvadef hafi giete / vilie hafi þeim að Lsgum 
fvarae Eivindur protefterar og fo fil Malſens að fvara / eri bes 
giarer Koſt og Teering fyrer Ouaudſynlega Yfing Gr. Einars/ Hier 
að auf uppæftæðaur Gvflumaðurefi Biarnt og Eivindur / áð þaug 

Nardinde / fem St · Einar færer ſter til Afbatana / hafe ecke vered 

ſo ſtoor / ad paug hafe hindrað heilbrigða Meñ Bygda á mille að rey⸗ 

fa. Nvari mont þrefturefi Ora Einar eckert frãfcerde. Gier 
uppa fiell ſo lmfande Interlocutorium, ſama Dag epter Miðdag: 

Preſturen Gr. Einar Nalfdanarſon / hefur ei fyrte efi að ſidnum 

halfum ſſounda Mamude fra Dato Dooms peſſ/ et Syſlumadureñũ 

sBtarne Nicolaiſon/ í Male millum Vel⸗nefnds Gr. Sinars og 

Klauſturhalldarans Eivindar Jonsſonar / aff agde/ iñſtefnt amiñſt⸗ 

um Doome fyrer Æðra Rett/þverf a moot Lagaña Fyrermelum / Því 

ber fama Doome fen O⸗mtoldum við fulla Magt ſtanda / og ſkal 

Preſturen Sr. Einar Nalfdanarſon / befala til Soſlumañſens 


Siarna Micolaifonar/ fyrer O⸗Loglega Yfing og Orſakadañ Mals 


Koſtnad So. aln. a Lands · Bu / Eñ fil Klauſturhalldarans Ei⸗ 
vindar 40. aln · a Lands⸗ Vijſu / Allt petta ſkal lukaſt í Gagnlegum 
and Auum / að Heimilum Gyflumafifens Biarna og Givindar/ 

Forer'næftformande Michaelis Meſſu / Ella ſvare St · Einar Nel⸗ 
mn:ngé meira fíl þvers þeitrae · Doomureñ er bygður a Ne L. £ibe 
14 Eap. o Arls 101.Eapr 5. All · igest2gr 

8* ER — — Num⸗ 80 


— 
Ata Dag epfer Middag / var Son Gyſlaſon fra Videy þrif var 
T fyret CogþíingeseReftenum upphroopaður / og meelte hverðe hafi 
nie nocfut hafis vegna. So 09. vornupphroopaðet þeir ér hiýngað - 
Þefðu Mælum ftefnt / eður nockud hefðu að Cogum að auglijſa / og 
gaf figeingefifrafia — Num-⸗IX- A 
Af 12, uti fyrer Middag / þegar Loghifnges⸗Retluren var ſetſt⸗ 
ATur / byriaðeft.að ner Action keff Maís / femnæfilteft 00 Sulf 
var uppfeff / vegna Fraveru Vidkomandans Jons Gyſlaſonar Pro? 
curatoris, Syſlumanſens St. Olafs Arnaſonar / þver nu fyrer Rett 
enum comparerade / og framlagde Belbyrðigs Ars Amtmaũſens Lafe 
rents Ordre af 4. Julij næftliðens / hvar med Vel⸗nefndur Syſlu⸗ 
madureñ See Olafur ſkickaſt fil að ganga í Mett vegna Sons Gyſla⸗ 
"fonar/ og Sokena hañs vegna fyrer Logpijnges⸗ Retkenum utfcera / 
Documented not · Lit. C. - þvt naft var uppleſeſi Phngs⸗Act Syſlu⸗ 
mafifens Nialtalins i peſſu Maile / geingeñ að Barmm Da 7. og s⸗ 
Novembr ˖ næftliðens / af hverium það er ad fim / að Syſſumadureũ 
Nialtalin hafe moot Proteſte Sigurdar Kalfsſonar / og Skijrſkotan 
fil Vitna / fildæmt Jone Gyſlaſyne Benceglelſes End af ad leggia/ 
fyrer Barnsfadernes Eifingu Sigrdar Jonsdootfur / hoern fama 
Eyd Syſlumadureñ hefur og {vo keked {fem Proceſseñ uppleſeñ og 
not, Lit,D, utviſſar · Nier næft framlagde Syſlumaduten ſSr⸗ 
Olafur Arnaſon eift Jũlegg / under peſſa Dags Dato, hvar með 
hañ uppaſtendur vegna Fons Gyſlaſonar / að hafi (Jon) hafe fyrer 
Gpflumaffens Nialt alins Rette/ fralagdt ſier Sokena med Eyde⸗ 
Sigurdur Kalfsſon hafe einga Vidleitne haft / aðleiða Vitneñ / til 
hyverra haf ſkijrſtotad hafe fyrer Ointeresferuðum Doomara / efi po 
ſtefnt Jone Gyſlaſhne fyrer Xdra Rett / hvad Syſſumadureñ meinar 
Sigurd Ramglega giort hafa / uppaſtendut þvi / hafi eige tele eina 
aſta fil Sekta að anfimft! / epler Phngfarar B. ss Cap · helldun og 
eiða paug Vikne / til þverra hañ ſtifrſkotad hefur / uppa eigeñ Koſte 
nad / eirneñ betala one Ordſakada Medu / Tort og Koſtnad / hvat 


uppa hafi Oſtar Fettarens Vrſturdar  mfamt að Jon Syſlaͤſon 
| a verðe 


verde med Doome frijf:enini | göra fil Malſens aðfvara/ Inlegg⸗ 
æð er kit. Ee. Gigutður Kwlf sfonhter 1 thóot uppaſtendur / ad 
haf hafe epfer. Nordſtu Laga Formalitete. riektelega ftefnt Jone 
Ghyſlaſyne / fo fem BiðEomanda=- Siſdañ fraffilagðe Gvflumaði:tefi 
Son Maltalin epterſt rif að Document í Melfefi / {ein Drðrett ifif are 
eſt / £ub Lie, Fo. Stefnelega: A -epferffrifaðafi Satt bíjð ég under⸗ 
ſtrif adur / ad bæta fyrer far Yferſiooner / er ſtiedu af of haft arleg 
re Eyde⸗Tekt / og Vitnaheyrſtu Fotſoomun í Moale Sons Gyfla⸗ 
fonar fra Videy / eg Gigrgðar Jonedoottur fra Wtifsbru / að eg ſtal 
befala:200 Rixd · filMans Hongl · Majeſt · halft þriðia Nundrad 
til Sigrydar / og uppa anũ eigen Koſtnad utvega Selte⸗Doomara⸗ 
ſem jferheyre paug Biíne / er hun og hefiat Tals⸗Madur Sigurdur 
Falf sſon /fötet minum Rette á nceſtlidnum Vetre ſtiſtſtotudu fil / 
ſo og uppa miñ eigeñ Koſtnad / iñſtefna ollum peſſum Vitnum / fo. 
Sigriſdur af minum Procedeur a Varmaor Phinge þafi 7 ·og s. Mos. 
vembr· 1730 eingañ Skada ffallýða / Skal Kongs Sekleñ betalaſt 
isan 6, Vikna / tá Bætur kil Sigriſdar / aiſ amt Malſens Forfriſſk 
un iñnaũ noſtkomande Velurnaitta. Fyrer Kongs Getttna carere 
udu yf vmeferner / Sr · Ormur Dadaſon/ Sr. Biarne Nicolaiſon 
og ſSr. Olafur Arnaſon. Nr. Legmadureũ ſeigeſt eiantaka þetta 
Bod/ nema Syſlumaduren vilie fofa Í að lida epter Logum / ef Lof. 
orde haũs / Betalingnum vidotkrande/ fle ei fult iñ uñ liltekens 
Tijma/ t háfis Tilbode / hvat under Snflumaðurefi,Þiliuglega greta 
Logrettumadureũ Sigurdur Ka.ifsfen / er aancegdur med Betalings 
rermimd vegna Sigriſdar Jonsdoottur / ſamt Tilboð Goflumaifens. 
ffi Vitnaleidſlung / og Sektat Needena / hvar fyrer Pattarner ſogde 
uft ekert vfðara hafa fracm̃ að færa ifoverm: Mælt: Er fo Hr⸗ 
Cogmaifens Magnuſar Ónfíafenat Viſkurdur og AlgEfan:. Ept 
et því Eyflimaðurefi Niallalin / epter hier atglijftu eg fram̃ fardu 
FTubode/ vill viliuglega rétta fyrer fig / fo fellur hier emgenñ Doom⸗ 
wt fer þenum / ahrcer ande þar E:afargypter Í er Legrettumadureü 
Eigurlur Kalf sjen hefur honum / vegna Sigtiſdar Sontdcottur/með. 
uteteEeiie HettarcCtefnu/fyret peſſum Rette a Q eður fart/ þetta 


„0 er grundad a ME Pag · Sox Mt. 110 Biðvtfiande H fteðuuy 

Soyſlumaũſ ens Olafs Arnafonar / vegna Fons Svflafonar/ þa/ 
„þat Maled er efi þá í Action, meðafi Oheyrd tru þan Mifne,/ til 
þverra. Logrettumaduren Sigurdur Kælfe(en befur. fígrffctaða a 
Barmar Díngt þóf 9. og s · Novembr· næftliðens/ og nu etga of 
Gyflumafitnum RNialtalin til Pferheyrſiu að tiffefnaft / Er Jon 
Gyſlaſon / em Matfens Vidkomande / epfer Mr L. Formalitete hing 
ad rett ſtefndur / epler Me E. Pag. 34. Art. 2r Og fildameft hen. 
um Því eingeñ Mails · Koſtnadur að beſſu Sine 
(5 ma Dag fyrer Middag / var fyret CaaþfrgtseMeffenum Allo 
aunderdanugaſt uppleſed/ Nans Kongl. Maſeſt. A lranæðugafta. 
Beſtallings Bref / ukgefed Evflumafenum Sr. Olafe Arnaſpne 
fil að vera Siſlumadur i Vardaſtrandar Syſtu Allranmdugaſt Í 
Data Fridrichsbergs Slote þari 14. Martij z3 00 
——— NN 
(SAma. Dag epfer Middag / þa óg þifngeseMeflurefi var fetflur/ / 
maotte ad niju Aſmundur þotfttinsfon/ Ef epter það Syſlumad⸗ 
urefi Jon Oddsſon Nialtalin var priſvar upphroopadur / var ſendt 
Boð til.afis fra Rettenum / hvar epter hafi ſtrax kom / Epterſpur, 
de ſo Nr· Logmadureñ / hvar fyrer Syſlumadureũ Hialtalin hefde iñ⸗ 
fætt Glutmnguna jmidre action Malfens / á mille Sr· Olafsi 
Middal og Afmundar Þorfteinsfonat $ Gvar Syſlumañſens var / / 
ad hañ hefðe giork það fem hafi hefðe giefað, - Þar naft ſpurde 
St Cogmadureñ Syſlumaneñn Hialtalin/ hvar fyrer hafi hefðe et 
Qiefað rifart Molſens Acuon, epter petrre Ordu ſem Documenten 
hafe vered framlogd/ helldur þætfa fyret framan/ þæifa fyter apt⸗ 
af Glufningunas Kvadſt Syflumadur ei: hafa giert heðaf Qreck 
ium / helldar fer fioon= fr. Logmadureñ ſpurde efi framas/ þvert 
Sæmundur Guffurſon hefde hlauped yfer það í Protocolen Oſtrif⸗ 
aða Slad? Gagðeft Spflumaduren Qlaltalin ei Skullda hafi þar 
feter / bað þat him / að i þeffare Sok geinge eingefi Doomin / því 
hafi ffyrffotave til Bitna í, —J fen hier ufg være ecke nooglega 

——— — 


exami⸗ 


examinerud · ¶ Hr. Cagttaðutefi ſpurde / hvað það væte fil Sakareñ⸗ 
ar Vppliſſingar / fem hafi villde ſkirſtota til Vilna uti * Gyflumane 
ureñ ſagdeſt vilia med beim beviſſa / að hafi ei hefde ſtrifad nodra 
oomseOlufning í þeffu Male / fyrre efi hafi hefðe heyrt alla Mal 
{ens Action, $} vað haf og {vo fagðeft Reiðubuefi með Syde að Stad 
fa Nume. Æla 
MA 13, Julij fyrer Middag / þa EegþfingesReffurefi var ſetſtur / 
= frafilagde Syſſumadureñ St. Skule Magnusſon eitt Document, 
under Nafne Hr· Logmaſiſens Magnuſar / hvar ifie Nr⸗Logmade 
utefi gefur ans Velbyrdigheitum Hr · Amt mañenum fíl Vitundar / 
„tu Aſigkomulag Protocols Syſlumañſens Nialfalins / i Faid Nr. 
Amtmadureñ vilie nockurn conſtituere, Nans Kongls Majeſt. In⸗ 
teresfes vegna / ſo ſem Actorem, moot Syſlumañenum Nialt alin / 
hvar uppa Hr. Amtmaduren hefur ſtickad Siſſumañeñ Sr Skula / 
é þeffare Sok fen Actorem, Loglega að oblervera, Hans. Majeſt. 
Interesſe, Ordre peſſar under Dags Dato upplefnar / not, Lite F. 
Yier naft frafilagðe Gyflumaðurefi Nialtalin eitt Jũlegg / under 
Peſſa Dags Dato , fem hafi Eallar/Andf vörum ſiſnum í Gicerdag 
fram̃f ærðum / uppa honum giorð Gputsmal/til Gfyrfingars 1 
Seigeſt hafi hafa fÉrifað á Þþíngftáðnum fitt afſagdt Interlocutore - 
tum að Gíooru Borg Be 224 Defobr. næfttiðna / hvar um̃ hafi re⸗ 
fererar.fig fil DjngseA€s Logſagnarans Brynjulf s / Dat. Gfooru 
org Des, Juni næftlidna/ Sñ vilié Aſmundur teingia ſiſna Sogu 
-t þeffu / Þere honum það að bevif a / hafi hafe utvegad pad hentug“ 
aſta Plmts/ medañ haf iáf ærðe ſikt Ioterlocutorium, 20 „Af mund 
ar Bnðafiðræffur hafe vallded / ad hañ haft fyrrenefndf Interlocutor 
tum tifærf/ þar hafi hafe peinkt Maled uf agerad af honum vera· 
3. Myoad Fet Dferftrífaða Blade vidoiſke / vilie hañ giarnañ bidia 
Gott fyrer Yferſtoon ſijns Skrif ara Gæmundar, Að Endingu ſkijr⸗ 
ſkolar hafi til Vitna / með víðara / fem Jñlegged með ſier færer / 
uppleſed og uppaſkrifad / Lít. Ge Scemundur fyrer £sgþifnges“ 
Rettenum nalægur / þverneifar / að fín Yferſtoon ſie / það nockurt 
Blad haft Oſkrifad vered epterſtiled Í Protocolen, Eñ afftigtr * 
——— 3 W 


- 


uð hitt uffi frefata að vifna Oſtefndur · Epflumaðutefi See Guli 
epferf purðt Eyflumafefi Qialtalin: 15 F hveriu Sæmundar %fers 
fioon være ifefalefi £ Syſlumadureñ Wialtalin fvaraðde: í því í að. 
ffilid epfer auða Bladed í Protocolnums 2. Nverkt eckert fi það. 
fent þafi framar forklare med / hvat fyrer Bladed fie OfErifað? Nal⸗ 
falin fagdeft referera fig fil fjns Jfileggss. 3s ver Dreigeð hafe 
Kroſs⸗Striken yfer það anda Blað? Mialfafin fétjrffofade til Bifnas 
Syſlumadureñ Skule Það/ að Keffurefi tilhiellde Syſlumañenum Hial 
talin / að fvara Epterrektañlega fyrer Keftenum/ hvað MoLogmadur 
- efi befalade þonti að giera/{agðeft þa Syſſumadureñ Quialkalin ei mu 
na / hvert hafi fímlfur eður Scamundur / hafe yferdreiged Kroſs⸗Slrike 
efi, Scemundur poerneit ade ad Strikeñ være nied fifie Nende yferdreg 
eñ · Syſlumadureñ Nialtalin proteſterade að heyra hier hañs Milnes · 
Syſlumaduren Skule fpurdes 4. Noad það være fem Syſſumadur⸗ 
efi Nialt alin villde ſterſkota fil Vilnesburdar Scemundar? Nialta⸗ 
fin refererade ſtg fil ſins Sáleggs: 5.· Nvadneer Striken hefde ve⸗ 
red yferdreigen ? Gvaraðe Syſlumadureñ HNialkalin / þang hefde ve? 
nd dreigeñ a Borgar Pinge / adur hafi hafe iñſtrifad Doomen-⸗ 
ðe Mverf fyrr eður ſidar er Refttureñ var ſetſtur ? Svar Laungu 
ður efi Dooms Slutningen hafe vered infeerd / po epler það Rettur⸗ 
efi hafe vered ſekſtur. 7. Noar fyrer Actionen hafe ei vered infcerd 
a það auða Blað? Gvar: það hafe ſkied af YPferſtoon · 8. Nvert 
Gvflumaðurefi Hialtalin hafe ætlað ad iñf cera nockud a þeffa auða - 
Blað? Gvar: Ja / Allar Aftæður Logſagnarans Brinjulfss 90. 
vert Syflumadureñ hafe dreiged Peſſ végna Striken / að Aſtcedur 
€sgfagnarans haft ei fra mkomed? var: Ja / það hafe ſtied epfek 
' Það Logſagnareñ hafe fond: 100 A Áverre. Pagina Protocolítng 
Syſlumadureñ Qialtalin hafe byrtað að ffrifa/i i Sadſtofuñe a Gícoe 
tuborg/,það hafi ii fært þafe adur Rettureñ var fetfturs Syſſumade 
urefi Nialtalm / hafande Protoco!en í ſine eigefi Nende fyrir Reifenð. 
unm / Svarade: Ad það hafe vereð a Fol: 13ís (a) þa hafi hafe nock⸗ 
ud af Præmislis iff ært/ Efri epter heyrda alla Aðtion Malfens/hae 
feat fa iii Badſtofuſſe ſtrifad fimlf afi Doomeñ / vg pai fi 7 ' 


fit mtored í Baðflofuna þá Prötocof; tt. Noert þá hafe frifad . 
nockud i Efnghufenu fyrer Rettenumæður Gamundur hafe Eomeð * ⸗ 


Jatade Syſtumadureñ Hialtalin því / og bendfe til a Fól: 125 a ) 
og þa Bladfiſdu ut/það forfta Gæmundur hafe fÉrifað a þei 

"gef fle Fol, 1ĩ2. (b) ſtraxr þa Gæmundur haf e komed Ea Bi þar 
epíer þafe þat ſtrifad Folium 134. Syſſumadureñ Kíalfa:in Oſtade 
að hafi métte lerða Vitne þeffu til Vppliſſingar/ og nefnde þar fl ſin 


| Þiugvitné. (Srýíumaðutei Gtule ſpurde 12. var fyrer hafi haft 


icke feiðf þeffe Vitne í Eima/ þar honum hafe efnt vereð fitu epte 


hæðti í 


er Kool? Gyflinnaðurefi Hraltalin feigeft ei hafa gielad Bifnefi leidt 


fyter ſtoorkoſtlegum Nardendum og adkallande Embettes Dim. 
ESdyſlumadureñ Skule uppaſtendur / að peſſe Siſlumafiſens Nalta⸗ 
tins Skiſiſtkotan uppm Vitnen / Fufie ecke að anſicoſt ſo gilld / að þar 
frtjeſt fra endelegum Doome í peſfate Got / þár hañs Anoſvor hier 
frier Rektenum / hafe giort hafi fo Grunſamañ um̃ raanga Mede 
hondlan Protocolfens/ Íþva brotocolen ft alfur ſioo Legaſt ukoiſſen 
Nañ hafe og ſtirotad til Vrtnesbindat Samundar Etfutsfonat / 


et a ſama Augnabſike proteſterad ne ckra hañs Vitnan að heyra. 
Syſtumadureñ Nialtalin bad Andaruklega / ad Bgugvitne mattuleid⸗ 


oft fem han ſtirſt otar tit/ og nefnde ei a ný var til fn Pingsvitne/ 
famt Legfagnarai Brmulf Sigurdsſon. Syſlumadureñ Skule 


uppoſt endur og (etur í Retty Epter því hafi meine ei kuñe að anſiaaſt 
fe; ið 3 
Á 


hf Stſrumonſene Skyurſtoten til Bitna/ bere honum endelegañ 
Doom að Fela foret be ſum Xette / Gneriu fefur vera ſtule fyrer De 


togmata Medhend lan a £fnum Protocol, ſamt flora Dfeifíðon 
moet fínu Skrif ara Embette / og hvað hþæar Bætur hafi {fule þar 


fyrer fil Kongla Mrajefte utelmtafef þanum Meagdfiarft kyñe uppm 
fitt Embæfte/hvað hati po meine / hañ epter Billegheitum forbroted 
hafa, Shſlumañ ens Nialtalins Replique hier tippa / er haũs 


| 


þrættnefiða Bifna Skurſtotañ · Sogduſt ſo Þartarner um̃ peñ⸗ 


afi oft Estefnafar ti hafa fleira aðfráfifæras Hoad þeim þriðia 
Þofi Gtefnutar viðvgfur/ uppaæftendut Aſ mundun / að yr; Amis 


maduren haft ecke befalad Syflumalenum Nialtalin að dcema um̃ 


nockurt 


nockurt Contraðtar Rof/ helldur ſtalf a Contractena, hvert hun vcere 
moot Logum og Ætbaþrheeð. þar a modte refererar Gyflumaðurefi. - 
Ntalfalin fig fil ir: Amtmañſens Ordre · Vidkomanden Gr: Olaf⸗ 
ut feigeft hafa begærf af 9r: Amfmafienum/að hafi ſtickade Doom⸗ 
ara fl að feigia nfer Contractar Nofenu / og þar uppa hafe Hr. 
Æmfmaftfens Refolution falled: Gifie Angtefning í Stefnuñar 
Fioorda Poſte fil Styrkingar / refererar Af mundur ſig til þeirta, 
Documenta, fem Syflumaðurefi hafe frmotjfað fjnum RXette og hier 
fieu framls gd / eirneñ þeirra/ er utelukt ſteu af Acien, nefnelega Lit⸗ 
H. l· ¶Nver Document eru Stefna Aſmundar til Sr· Olafs / af, 
17 Septembr · 1735. og Inlegg Aſmundar fram̃lagt a Borgar 
Þinge 17350 D· M · Ockobr. Peſſe ſomu Document hefur Syſlu⸗ 
madureũ Hialtalin lofað að framleggia fyrer Logpijnges⸗Retteñ / Eñ 
„þegar Nr. Loogmadureñ paug af Soſſumañenun heimtade / fram 
komu þaug ei / Eũ Syſlumadure ſagde paug vera him Preſt enum 
Sr. Olafe Jonsſyne. gifta Poſte Skefnuñar vidkomonde / uppaa⸗ 
ſtendur Aſmundur / að Soſlumadureñ Son Nialtalin hafe att að. 
dæma fier Koſt og Tering / fyrer Onaudſynlega Yfing Sr. Olafs / 
epter Nordſtu Laga Forwalitete, þar hafi hafe af rs Olafe ſtefnd⸗ 
ur vered / til að heyra á Vitne / ſem po hafe alldrei vered leidd⸗ Nier 
uppa fvarar Soſlumaduren Naltalm / að þar fem Gr. Olafur 
þafe þafi 18. Otlobris fyrer Xette haft fn Vitne / efi Afmundut 
hafe þa ecke mætt / þa hafe hafi. ecke kugad að Dæma Aſmunde Koſt 
hfe Teering /Igka hafe Sr. Olafur proteſterad að mæfa/ a honum 
feffum Log⸗ Deige / ellegar þa að frafifæra fýn Vitne / hvað te 
Olafur nu forer Rette nælægur medkieñer / þar Logſagnareñ Brons 
úlfur hafe og fo a þeim Deige protefterað:að mæfas- ts Olafur 
Jonsſon fraffilagðe eitt $ álegg af 10. Jult / hvar með hafi vill fote 
ſvara / að ecte hafe hafi vered Ordſok í þvi / pott Vitneñ haft ecke 
vereð heyrd fyrer Rette Gyflumar{tns Wialtalíns / heldur fle Cage 
fagnareð. Brynfulfur Ordfok þar i/ Getur fvo í Rett adſtiliañlegt / 
fo ſem Jleggeð fyrer Log pinges⸗ Xett enum uppleſed A€ten filgiane 
de / ſub Lit · H. gior ufvgfar. Peſſu neeſt var uppleſeñ Procefs 
| j sj 


Soſtumanñſens Hialtalin / geingefi að Slootu Borg þafi 194 og 225. 


fðcfobtis 1736s Med hvers Glutning Aſmundur Þorfleinsfon/ ſem 
tofeð hafe ſqna Contract við Gr. Olaf Sonsfon / et Dæmdur að be⸗ 


fala fil Kongfens eina Mork / og til Gr. Olafs þriu Nundrud a 


Landsviſſu / Fyrer Oſoñ Orði fínu Sílegge / ſkule hafi bæta Fim̃⸗ 
Aura / og fil þvers af Þing Vitnunum 15, Fiſta/ R Procefser 
ufvffar/fuba Lite I. Paũ iss Sulg/ þegar Logpijnges⸗RXettureñ 
var fefftur fyrer Middag / var að níu byriud Actio Malſens / a mille 
Gr Dlafs Jonsfonar / Af mundar Porſteinsſonar / og Gyflumafið 
ſens Jons Oddsſonar Wialfalin / og uppaſtood Afmundur/ fýnun 


Siotta Stefnu⸗ Poſte fil Styrkingar / að Nialtalin hafe efi nu ecke 


bevtſſad ſig hafa ftefnt Er. Olafe fil Saka / fo miked fína eigeñ 
Perſoonu ſnerle. Syſlumadureñ Hialtalin {varar / að þeffa bee 
vᷣſſeſt nooglega af Stefnu og Jñlegge Afmundar/ fem ukelukt eru af 

fngse actenum / og i Fyrra Dag vott ecke til Stadar / eñ nu fram̃, 


ĩogduſt í Retfefi/ með. Dýngss Að Logſagnarans St. Brynjulfs Sig 
urðefonar / af hverium upplefefi vat Contract mille Gre Dlafsog 


Af mundar / Item Gtefna Aſmundar fil GrsDlafs af 17. Septembr. 
17354 og Hiilegg Af mundar/ fyrer Xett Logſagnarans Bronjulfs af 


21, Octobr. fama Ars / Af hveriu Jñlegge Syſtumadureñ Nialtalin 


meinar audſcert / að Aſmundur hafe Contractena rofed. Logrettu⸗ 
maðutefi Aſmundur uppaſtendur / að Nialtalin hafe eckert mtt fer 
Contracteñe að Dæma/ medañ vi hafe vered underkiendt Intexrlocutor⸗ 
ium Logſagnarans Brynfulfs Nier fíl fvarar Syſlumadureß 
Mjalfalin * Ad Aſmundur forer Rette Cagfagnarans Brynſulfs/ 
hafe medkiendt Contractat ⸗ Rofed / þar hafi hafe kallad það ſitt Con, 
trattarRofs · Aſmundur neit ar Á að hafi með þefju haft uppa fig 
jmfað nockurt ContraftareRof / heldur hafe þaá þeffa Orda⸗ Til⸗ 
fee brukad Bifnunum / ſem hañs Gpurningu hafe mtt að fvara/ 
fil meire Vpplijſingar · Syſlumadureñ Nialtalin uppæftendur / að 
€sgfagnatefi Sr. Brynjulfur hafe alldrei dæmt um̃ Contractar⸗Xof⸗ 
eð:/ Þar forer hafe hafi rett epter Q Amtmañſens Ordre, damt 
yfér-Gontraftefie / því fo ſtande ſudaſt í Intexlocutoxio, að það rr 


A 


—— 


ſinum Retke eptergiefed / epker Contractefle. Pyvi neeſt fram̃lagde 


Logtettumaduren Afmundur eitt Sfilegg af se Jult / með hveriu hafi 
"vill fram̃f cera fitf Forſ var / fyrer Contraftar-Rofe við Gr, Olaf / fo 


fem það uppfefeð og nots Lít, Ke. med fier færer. · Syſlumadureñ 
Nialt alin vppæftendur / að Aſmundur hvað hellft med þeffu Jũlegge 
bafe tofeð {fia Contract, efi Gr. fðlafur Offar / að Af mundut ane 
fimeft fyrer Tort og Blem̃ / fem hañ fiet tilfære með aminſtu fjnu 


Síileggt / þar hafi Ealle það Ohlutvendne / fem þeirra a mille hafe 


m falled / eirnig Odtiftelegt og Qneirles ſamt Athæfe / með. vhdara / 
fem bede Gyflumaðurefi Nialtalin og Sr. Olafur af þefju Ffilegge 
vilia inferera og uppaſtanda. Auk þefja uppæftendur Af mundo 
ur / að Ovílumaðurefi Nialtalin hafe rænglega af fiet demt ofhæar 
Sekter fil oe Pinge Vitna / ſamt offtoor Vllat fyrer Obevgfað 
Eontractar · Xof / við Sr· Olaf. Syſlumadureñ ſvarar⸗ að hafi 
hafe dæmt Sekter fíl Piyng⸗ Vitnaũa epter Billegheitum og Mañh⸗ 


17. Cap. Ef Sekter fil Sr. Olafs hafe hafi peſſ vegna fo ſtoorar 


deemt / að Aſmundur hafe rofed Contractena / og Preſt enum har af 


margfolld Meda hefde Orſakaſt. Aſmundur fetur í Kett / að 


Gyílumafifens Doomur verde underkiendur / efi hafi anſigeſt til 
etta fyrer allar fiet a moote brukadar Olaga Adferder. Þari 
moof uppmftendur Syſlumadureñ / að fifi Doomur um̃ Contractar⸗ 
Rofed verðe confitmeraður / og ffjnar Aſtcedur að Logum mefnars 
Framar prætenderar Monſ · Aſmundur Kofi og Tering af Gr. O⸗ 


lafe / þat hafi hafe ſtefnt ſier til þiings/ efi eingeñ Bifne leidt / eirne | 


efi að hañ anfimeft Coglega / fyrer pad hafe í fjnu Fíilegge ſveigt að 
fier Ofañende. Mals⸗ Partarner af Reffenum filfpurðer / hvert 
fleira hefðu í Gofefie að frafifæra í Svorudu fameigeilega / Nei⸗ 
Bar hun fo under Doom fefefi / til Morguns fyrer Middag. 
I SG Nume XIII | 
Ama Dag frafilagðe Cogreffumaðurefi Afmundut Fullmagt 
Magnuſar Porſt einsſonar / Magnuf ar Rogvalldsforrar og Sons 
Greipsfonat / ſier giefna af ar Jul næftliðens / með hverre þeir 
a ft 3 Autoxi 


Kif endelegs Dooms / i Sokene uf̃ að deema / Hoad Aſmundur hafe af 


ai 


Autöriðera Af mund / að gænga í Netf moof Syſlumañ enum Nialta⸗ 
finog te Olafe Fonsfyne: Þetta Document er fub Lit. As þvi 
neæft fram̃lagde Mont · Afmundur eina Logpijnges Nettar⸗Stefnu 
ft! Syſlumaſiſens Nialfalins / með hverre hafi ſtefneſt fyrer þefiafi 
Logpijnges⸗Rett / til að forfvara ſihna Niahlidrun / í þvi ad tildee⸗ 
ma ecke Citanterne Sektler af ts Olafe Jonsſyne í Meiddal / ſem 
Þeim ſtefnt hafe / til að heyra Vitne / efi þo eingeñ leidt / Eirneſt efn 
eft Gras Olafur / fo ſem Nofundur Malſens / aſamt Syſlu mañene 
um / til að þola Endelegañ Boom. Slefnañ under Mr, Cogmañ⸗ 
fens Magnufar Mende og Signefe / et Vidkomendum Loglega birt / 
fem Bppaſtrifternar fgna/fyrer Rettenum upplefefi/ og nota Lite 
B. „ Aftor vegna Citanterne refererar fig fil þeff Jñlegge / er þeir ii 
lagt hafe forer Xett Syſlumanſens Nialtalins þafi 22Ocfobris næft 
lidens / fem i þa geingnum Procefs et fub Lite G. · G;flumaðurefi 
Maltalin ſeigeſt ei vita fig vera filffylldaðafi með rs Amtmauſens 
Ordre , aðdæma nfer því fem Citanterne til fn Eiære / að hafi hafe 
Odeemt (æfed/ referera: fig þar að aufefil þeirra fyrer ffnnn Rette 
giordra Proteſter. Aſmundur uppæftendur/ að með því þetta hafe 
fnerf þa Sok / í hverre henum hafe vereð befalað að Dæma/ þa hafe 
hafi og yfer Citanternes Xctteſ atfelfer att að feigtas. Gr. Slafe 
„ut Sonsfon/ med einu Xfilegge uppleſnu / og not. Lit. D. frettif ærer 
ſilt Forfvar moot um̃geteñe Gtefnu/og Xetfefæftelfer neof Stefn⸗ 
endunum — Eyííumaðurefi Nialfalin uppæfitendur Kofi cg Tering 
af Citanteme , frrer Dlogmæta Bfings  Afmundur þat a moot 
þrætenderar og Koſt og Eating / fyrer Eyſlumañſens Dlaga Ade⸗ 
ferder · Sogduſt þeir ſo et framar í Gofefie hafa að franfara 
under endefegafi Doom / hvern Hre Logmaduren mfefur að upps 
ſeigia a Morgun fyrer Middag. — 
Nume XIV. 
EG Ama Dag epfer Middag Í var Eveimur Nval ⸗Skeilum lífi fyrer 
NLogpingee⸗RYettenum / þvi Eina með þeffum Book· Stofum / 
LON BI ARNA SON/femfame Madur / verande að íDgre í 
Iſaf iardar Syſlu vill bruka, HOdru ſem merkt er peſſum Book⸗ 
— — Stofum / 


EtsfimMAGNv S LIONS SON/hvetf fame Madur / in aũ 
Barðaftrandar Syſſu verande / bruka vill, — 

SaAma Ðag epter Miðdag / maetke fyrer Logphnges Reffenum / 

Eptet Fullmagt Mont · Eivindar Jonsſonar / fem upplefefi var/ 

og Not: Lit: A, Fyrrum Syſſumaduren Mont. Kon Sigurdeſon / 
og fram̃lagde eina Logpijnges Rettar ⸗ Stefnu / under Nende og Gige 
nete HeLogmañſens Magnuſar / með hverre / epter ſtriflegte Bee 
gicering Monſ Eivindar Jonoſonar / fyrer peñañ Cogpijnges Rett 
ſtefneſt Syſlumadureñ St: Skule Magnusfon /til að forſvara fift 


Phnge⸗act⸗ giordañ að Kleifum a Sſſdu Sveit / pañ 24. 25. Octo⸗ 
bris 1735. Wvern Citanten kicerer i þvi / að Syſlumadureñ hafe 


forheirt Bitne Preſtſens Gr: Ginars Nalfdanarſonar / moot ſier 
grarver ande / Oupphroopudum / að Logdeige ſier Olegðum/ og aunge 
vum Tals mañe fet fettum / Noar fyrer Hafi Offar Gnflumafienum 
verde til Sekla ſtefnt / og under endelegan Doom / um̃ pad / þvert. 
Miínafefteii ſtule ei aldeiles underkie ñ aſt. GEirneñ ſtefneſt Preſtur⸗ 
efi Et: Einar Halfdanarſon / ſem Vidkomande Uppa Stefnuna 
hefur Gr: Einar ſkrifad 240 Septembr· 17 30. Eñ að Biarnaneſe / 
Neimile Syſlumañſens Skula / hefur hun Vottañlega uppleſeñ vera 


„eð 28, ſama Manadar og Ars / fó ſem hun af 110 Gepfeinbr í 1736 


forer þeffum Rette upplefefi og Not: Lit: B. utvijſ ar. Syſlumad⸗ 
ufefi Sr; Skule frattlagðe eitt Iñnlegg / með hvertu hafi protefterat 
til Malſens að {vara / þar fínum Procefs. hafe ei iñſtefnt vereð 
fyrre efi tiju Manudum epter hafis Datum, nema Gívindut frafi? 
legge Konglega Dpreifning/ að æftija hifi ſama / Uppaftendur þat 
hia / að Klaufturhalldarans Olsgleg Aðferð fyrer þeffum Mette und⸗ 
erttfeft/ og hafi fo {em temere litigans anfimeft/ Eñ fler af honum 
Betur fillameft/ fem Jñlegged ſub Lite C. utviſſar. Monta Som 
meinat Eivind Loglega hafa vereð Forfalladaß / þa peſſe þings AR 

Gvílumafifens Sr: Gfula gieck / þar hafi hafe þa vereð af Lande 
fareñ að fæ fn Chriſteleg Friſheit / Hañ hafe ei kuñad Riettar⸗ 


Stefnu fottut gd taka / efi — hafe vitað nockurn Proceſs um̃ ſig 


gtingtfi = 


madure hana fil endelegs Ft 


—— 


fogduſt ei fleira hafa uppa að ſtanda í Gafefie/ upptook Nr. Cog⸗ 
a pf HM BDA í 


Num XVI. ** ——— 
Afi i0. Jult fyrer Middag / vard ecke Retkureñ ſekkur vegna ſtoors 
NOvedurs/ Saepter Middag / þegar Rektureñ var fefftur | uppe 


ſagde Nr · Cogmadureñ Magnuse ſo latande Boom í millum Aſmund 


ar Porſteinsſonar Scekianda / og Jons Oddsſonar Naltalin / ſamt 


Sr. ODlafs Sonsfonar Berianda / fem fylger: Pad er bevhſad / ſo 


vel fyrer NQierads⸗Xette Gyflumafifens Jons Oddsſonar Wialfalin/ 
að Stooru Borg Di2z2. Octobris 1730. fem og peſſum Logpiinges⸗ 
Rette / að Et Olafur Jonsſon og Logrettumaduren Aſmundur þor 
ſteinsſon / hafa Ao 1735. þafi 14. Septembr. uppa þa Miekihd / 
ſem iũf ell þeirra millum bag 290 Auguſti ſama Ars / í Mýrefie fyr⸗ 
et neðafi Mariuhool / millum Middals og Laugardals Noola / ſcettſt/ 
það framaſt Log þeim leifdu / ſu Contract ſkal við fulla Magt — A 
á S a 


ða í ollum ſiqqnum Orðum og Hfriðum / og Afmundur Þotfteinsfon Í. 
fem moof hefiar Jñehallde / hefur an Yfervallds Befalningar ftefnt 
Gr. Olafe 2. Dogum epter giorda Forlýfun fil Bifna Abeyrflu /. 
og fært Aſt æðut og Kættef ættelfer Preſtenum moote / fyrer Hierads⸗ 


Rette Logſagnarans Brynjulfs Sigurdsſonar / adur efi honum var 


befalad Kongſens Sok að fæfia í (ama Male / til Preſtſens Sr. 
Olaf ss Jonsſonar / befala fyter Ologlega Yfing so. aln. a Candee: 
Vüijfu / ag í Mals⸗ Koſtnad / tilað fa Contractena fyrer Metads 
sg Logphnges⸗Netke með Doome ſtadfeſta / ſtal Aſmundur eirnefi be⸗ 
tala fil Preſtſens Er. Olafs Jonsſonar 2. hundt. í Landaurum. 
Er fo Doomur Syſlumañſens Haltalins hier með / það Contract⸗ 
eñe viðvijfur/ ſtadfeſtur / Eñ að Sekta Ncedeñe fil Era Dlafs mode⸗ 

reradur · St · Olafur Jonsſon / ſem a neeſtlidnu Nauſte ſtefnde Log⸗ 
rettumañenum Aſmunde fil Vitna Aheyrſlu að Stooru Borg | eit 
leidde eingefi / ſtal befala til. nefnds Aſmundar so. alns á Lands⸗⸗ 
Viſſue Syſlumadureñ Naltalin / fyrer Olagmæfa Procedeursi i 
Malenu / það Frarwiſſun Documenta Af mundar ſnerter / f amt Bað 
afiðrætf/ að gtefa ll Docúmenten, ſem fyrer Rett hañs vorulagð f. 
utſkrifud / og ofhardañ Doom / ſtal betala fil Af mundar Þorfteinse. 
fonar fil Reparation og Mals⸗ Koſtnads 3. hundr · a Lands⸗ Vijſu / 
Go ſkulu og allar Sekter / fem Nialkalin á Aſmund til Retfare 


ens og ÞyngeBifnafia Dæmt hefur að Stooru Borg Da 22 Dee 


fobris 1736. Vera upphafðar og fem Ddæmdar, pad viðvif?. 
ut peirre Stefnu⸗ Sok / Afmundar Dotfteinsfonar / að Gyfluð - 
maður Hialtalin hafe adur eñ hafi heyrde hafis Aſt edur í Maælenuf 
vered bueñ að dæma / og Doomeñ i Malenu í Protocolen ifiſt eifa / 
Þa hefur Syſlumadureñ þar ei / af hañs hier Xettlogdum Proto⸗ 
col, ſamt Medkieningu fyrer Retfenum/ fullbeviſſad agað efi haũs 
Ologlega og Logũ Gagnſtceda At ferd i þvi/að ifif æra í allre Dvrdu 
Documenten og Slutninguna / ſamt með Afefninge að lata Oſtrif⸗ 
adar neerre fyr Bladfiſdur í Protocolnum audar ſtanda / ſo Aſtcedur 
Logſagnarans bat við Ei Glufningu Malſens / efi fyret frame 
afi mitefi Part af Asten,Evfie þar a ſtrifadar verda / Zil — Er 
| | otad / 


ſkotad / að jafnvel þotf hafis laglega Atferd / vibviftande Oreglu⸗ 
legre Jñfcerſlu Documentafia ſie auglioos / ſamt hafe hafi ei fyrre / eñ 


epter heirdar allar Partaña Aftæður fyrer Rettenum / geingeð med 


ſiñ Protocol iñ t Stooruborgar Ba / og þar iffErifað Doomeß / hvað 
hañ með Piijngvitnaña og Logſagnarans Brynjulfs Sigurdsſonat 
Vilnan vill beoffas Og þvott Syſlumañſens Andſvor og Med⸗ 
Fiefiingar hier forer Rettenum / hafe giefeð ſtoorar Grunſemder og Lijk 
ur / að þeffe hañs Sktjiſtotan ſie meir Sokeñe til Vppehallds / efi 
honum fil Frgunar / Þa famt/ þar Sokeñ rgður a ſo ftooru / kañ 
eingefi endelegur Doomur að þeffu fifie afſagdur verða / um̃ þefja 
Gyflumafienum Jone Oddsſyne a Nendur færða / og að noæru Leite 


yferbevgfaða Sakargypt ˖ Skal því Syſlumaduren Jon Naltalin 


fyrer nceſt komande Alpyng 1738 · ſtilldugur ver a/að leiða þaug Vit⸗ 
nei Hierade / er hafi hefur ſtqrſkotad til / hier fyrer Xettenum / (em er 
Logſagnareñ Brynjulfur Gigurðsfon/og Phingvitne paug / er Grflue 
madureũ Jon Oddeſon brukade í Kelfenum að Gtooruborg / þafi 220 
Octobr. 1730. Skal Eyflumaðurei Jon Oddsſon Nialtalin og Log 
rettumadureñ Aſmundur Porſteinsſon/ ſamt Syſlumadureñ Skule 
Magnusſon / fem tilſtyckadur Aðtor í Malenu / aller ſkyllduger að 
mæta þrer í Cogtetfufie næftfomande Ar hafi s. Fulff / þa endelegur 
Do omir / an leingta Vppehallds edur Stlfrfofunar ſk al að Logum 
uppfagdur verða, Eñ það remitteraſt fil Velbyrdigs Pr: Amtmañ⸗ 
ſeus Bepeinkingat / hvert Syſlumañenum Jone Wíaltaln / epter 
þeffarar Sakar Afigkomulage / og hu allareiðu frafitomnum aug“ 
Itoofum Bevifingum/ ſamt Medkieningu fyrer Retkenum / meige til 
- Gafarefiar EndalrEfar/ Doomara edur Skrifara E mbætte tilfrue 


aft. Allar þar Sekter femt þeffum Doome eru MalscÞorfunum 


a endur ſagdar / ſkulu befalaft fil þeff Hemiles / er þær medtaka 
{Eat / inañ næftfomande Fardaga / ella iinde ſa er þa Olukt hefur 
Atfot og Execution· þvi næft uppfagðe St. CLogmadureñ epter⸗ 
folgiande Dooms⸗ Slutning / i Malle Magnuſar Þorfteinsfonar / 
Magnuſar Rogvalldsſonar og Jons Greipsſonar / Scekianda / og 


S umaſens Hiallalms Verianda / ſem fylger Pad er augliooſt 
a 


— 


af Hierade⸗Act Goffuntaðfens Fons Oddeſonar Wicltafjn / geinen⸗ 
um áð Slooru Botg D. is. og 22. Ocfobtis 1736: Að Preſturen 
Gr. Olafur Jonsſon að Miðdal í hefur fyret gteindaf Wietáðse 
Kef! flefnt Magnuſe Þorfteinsfme / Moghufe Nóavalldsfrie, ég. 
Jone Greipsfyne/ til að heyra a Wine! er hafi St. Slafur/ moote 
Peirra aflsgdum Vitnesburde hefur afett að riða fcrer nefndum 
Nierads⸗Rette/ efi po eingefi leidt / ecke heudur Syſtumaduren Malta 
in peim epter giordum Aſtcedum fyrer Þafis Rette / Koftnað fyrer 
nauðfynfega Laga⸗Sookn af Gr. Dlafe filðamt. þvi (tal 
Gíluniaðurefi fyrer þá SYimbliðrun / og Ordſakadañn Koftnað / til 
að fæ hier fyrer rett deemdar þeim til anda þer Betun / ér honum 
byrsaðe þeim að filbama í Syteraðe / betata til þvers þeirra 40. aln⸗ 
a Lands⸗Viſſu / fem er fit famans eitt Hundrað / En Gró Olafur 
Jonsſon að Middal / ſtal betala fil þvers adur⸗ nefndra priggia 
Mafia/ Magnuſar Porſteinsſonar / Magnufar Xogvalldsfonarog 
Jons Greipsſonar / fyrer Ols gmeta Yfing með Stefnu til Borgar 
Díugs / 15: aln · filfamans 45. aln · ¶ Allar þefjar Betur ſtulu 
golldnar að Neimtlum aidur⸗· nefndra Þtiggia Mafia / iíiafi nceſtkom⸗ 
ande Beturnatta (í Gagnlegum Land⸗Aurum) under Adfor og: 
Execut ion · Doomurefi er bygður á MC. 19 B. 2. Cap⸗· 202 
rt. Þiingfr Bo õ . og 0. Eap. Peſſunceſt uppfagðe Nre Loge 
maðurefi pPetta Ínterlócutorium, í Male Eivmdar Fonsfonar / con“ 
tra Soſtumaßenum Skula Magnusſhne og Sr· Ginare Nalfdanar 
fyne/ ſem epierfolger; Pad er hier fyrer Xette bevtiſſad / med Pifng⸗ 
Skrife Syſlumanſens Skula / geingnu að Kleifum þafi 240.08 25. 
Octobris 1735. að Klauſturhalldaren Eivindur Jonsſon / hefur 
pangad með Loglegu gyrerkalle vered ſtefndur / til ad heyra a Mile 
nisburðe / víðvfftande Ordum og Atvikum Klauſturhalldarans Ei 
vindat / við Þrefiefi Sr· Einar Qalfðanarfon/að Kyrkiubcear Klauſt 
„tt þafi z · Auguſti 1735. Því bar Eivinde J þootf af Lande fære/ að 
hafa ſin Biiboðsmafi/ fem bæðe ſvarade og f æffe Sami hafið / og iñ⸗ 
afi fagasTermins æfiljaðe / ef þar fil hefðe fundeð fig Orðf afaðafi / 
Soſlumañſens Gtula am Adgiorder í Malenn / hvað — 
a 


af Sivinde er forſoomad / Því Far Syſlumañſens Skula Maͤgnus, 


ſonar Vitnatekt / Adgiorder og Pang⸗Skrif / framfared að Kleif⸗ 


um 24. og 25. Ocltobris 1735. ei fyrer peſſum Xette að ateliaſt / par 


því var ei ififtefnt fyrr efi að lidnum 10. Mamnudum / fræ því þetta 
 Dinge:Bifne var teked / helldur ſtal það sera fem Degifaleð / iftnu 


fullu Gyllde / og Klauſtuͤrhalldaren Eivindur Jonsſon / fyrtr Dlag? 


mxfa Stefnu⸗ Ðfing / Þefala fil Gvfltumaffens Skula Magnus ſon⸗ 


at / halft añ ad Nundrad i Gagnlegum Cand“ Aurum / fem luft ſtal 


vera til Vel⸗nefnds Syſlumañſens iñ añ næftfomande Befurnatta/ 


Ella giallde Nelminge meira / Preſtenum Gre Einare Haulf danar⸗ 
fone/ fem Vidkomanda hijngad ſtefndum í þeffare Sok / ſtal Etvind⸗ 


ut Jonsſon betala fyrer laglega Pfing 40. aln, á CandsMifu/ í 


Setur Eivindar- Fonsfonar / fíl Gvflumafifens Skula⸗ þetta 
et bigf a N. S. Dags 70. Art⸗ 100 0g u. Arfhe a · — I 
Ga Dag var Allraunderdanugaſt upplefeð Beftallings Bref 
AESyſlumaſi ſens Skula Magnusſonar / fyrer Axgranefs Gnflu 
Allranmdugaſt utgiefed / á Fridrichebergs Slote / hafi 14. Aprilie 
nceſt lidens · Nom⸗ XVIII- SR —— 


Panñ 17. Julij fyrer Middas / vorn epterfylgiande Nans Fongl 
Megeſt · Allranaduguſtu Forordningar fyrer Legpnges⸗Rettenum 


Allraunderdanugaſi uppleſ nar / að Nr. Amtmanſens Forlage. 


Mhtiſtian dend Siette / etc. Vor Gunſt til forn. 


Efter ſom Magnus Giſleſen/ Laugmand Sonden og Oſt⸗ 
en paa vott Land Iſland / for Os Allerunderdanigſt haver lade 
ef andrage / af fot nogle Aar ſiden / ſkal Laugmeendene Der paa Land⸗ 
et: have begynt at domme / þver for fig/ tvert i mod dend Iſlandſte 


-€ov og Rlde gammel Praxis í Landet / ligeleedes at Xcetten betſenes 
ſce uden af Een Landtings · Skrifer / og ſaa ſom Bi veð Eet Vores 
Kecſcript have anbefahlef / af Procefseines Drift og Formalitet 


„ffulDe 


Gagnlegum Cand Aurum / under. fame Skilorde og nu er fagf uti 


fEufde indtaffes efter dend Norſte Cov / fáa haver hand anhjoldef ot - 
= otee Allernaadigſte Decifion, om Laugmeendene ſkal efter Dags 
domme / hver for fig / ſom uði. Vort Rige Norge / eller og 'conjuna 
„€tim, ſom Praxis. fil forn þavet været i Candet / og Bú af Din het 
over indþændfeðe Allerunderdanigſte Ertlæring / have ladet Os 
'referere; af ſuden def blev bef alef / at (E en nve £ov /paa vort {and 


Iſland / efter Dend Norſke Lov / ſaa viðf mueligt / ſtuͤlle indroettes / 


ernes Drift og Formalitet angick / ſkulde folges / ſaa er ibland andet 
med Laug⸗ Thingets Adminiſtration fotanftalfef Dene Sorandring / 
af Der fil n cee beþoves:faa mange Laugteotteomcend / fom fil forn / 
efter Ben gamle Iſlandſke Lov / {aa ſon Laugrcettesmeendene efter 
dend Nordſtke Lov vorder neevnede / og at ſaadan Separat Adwmini⸗ 
ftration, et alletne er meere conform, með dend Nordſke Lov / End dend 
fom fil forn conjungtim ffeeðe / men af du end og“ formeener dend at 
være fieníigere Der í Landet / ða Eelhvert Diſtrick, haver flin egen 
Laugmand / og def ſaaleedes / ſardeeles í aaftæðs Sagerfaldet / Ind⸗ 
byggerne letkere at Have med Een / end tvende Laugmeend af beſtille. mað 
Ban give Biðdig hér með filfiende/ af Mi/ efter faadan Beſkaffen⸗ 
Heed / Allernaadigſt haver fundef for got/ af det med Laug⸗ Æhingets 
“ Adminiftration paa meerbemelte Iſland her efter ſkal forholdes / lige 
-fons def forfjen í OveteneeGfenmelfe af vend Nordſke Cov haver 
væref brugeligf /og af Laugmeendene Eenhver í fif egef Diftriét fee 
þaratim ffal Eiénde og domme / og hvað fig angaaer / at Laug⸗ Thing⸗ 
et fot begge Laug⸗· Dommene / efter Dend gamle Scedvane betienes 
af Een Landthing⸗· Skrwer / Gaa ville Bi Allermaadigſt / at det 
Ber með ſkal forblive ſaaleedes / ind. fil dend nye Lov bliver færðigs 
er effer du dig Allerunderdanigſt þaver af tætte/ og Vedkommende 
fligt fil Allerunderdanigſt Efterrætfning af tilfiende gives Bee 
falendes dig Gud Skrevet paa. Vort Slot Fredens Borg dend 
71 Mai 33uUnder Bor Kongenige Hand og Signet / 
rr ENRSETFAR R(LsS.). 
a SA SÐ {FR 
Ð2 — "Op 


ss Eiſkelig / Vel⸗Edle og Velbyrdig Nendrich Ockſen / Vores 
Stiftbef alings ⸗ Mand over Vore Lande Iſland og Feroe / (aa 
og Ktatz lIuſtitz og Cancellie Raða | 

Eaaletdes af være Conform með Originalen, Tet: N. Ockſen— 


* 
ECIJ Chriſtian dend Siette / etc. Giere alle Vítt, 
—ealigt / at:i hvor vel Vores SElſtelige Kicere í Fader / Sal⸗ 
RSkiig og Nop⸗Lovlig Ihukommelſe / veð Fororðninger af 20. 
Febr: 1717. med klare Ord haver befahlet / hvorleedes Sup⸗ 
plicanter og Concipiſter / fig með deres til Collegierne indkommende 
Memorialer og Suppliquer havde at forholde / Saa have Bi Dog meeg⸗ 
ef U⸗gierne maattet fornemme / at Eendeel Suppliqver fra ganſte Ú, 
bekiende Perſohner / Tud ef fer anden indleveres / uden af enten Supplie 
eanterme eller Concipiſterne, með deres Underſt rift have efterlevet 
bemelte gorotðnings bydende. Thi have Bif til at forekomme ald 
dend her af flydende Uelempe og U⸗orden / ei alleene Allernaadigſt fun⸗ 
den for Got / forneonfe af Votes Elſtelige kicere Ne Fader / Galtg 
„og Noy⸗eCovlig Ihukommelſe / udſcedde Forordning / al igientage og 
fornye/ meen end ydermeere Allernaadigſt her með byde og befahle / at 
ingen Supplicant, ſom ei ſelv haver ffrevef og forfattet Suppliqven, 
mãaae underſtaae ſtg der med at fremkomme / með mindre Concipiſten 
ſamme tillige hat under ſi revet / under Straf / om anderleðis ſtulde 
Þefindes af Een / lil tyve Xixdahler / baade fot Supplicanten eg Cons 
eipiften, fil Vores luſtitz Casſa, efter Stift· Amtmandens Sigelſe 
Dg da Bi í Gærðeelesþeeð með ſtorſte Mislzag haver fornummen/ 
t der ſkal vært dem / ſom naar dei Vores Danſte Cancelið giore 
Anſogming / om Copulationss Breve/ for udi Anleding / af der / om 
Brylluper Ð 130 Mirtq (5850 Allernaadigſt utgangne Forordꝛung / 
at blive þtemme í Nuſet ſammenviede / ſoger at fordolge deres 
Stamme / eller tilnavne / og alleene tillige með deres eget Oobe⸗ Navn/ 
angives deres Faders Oobe⸗ Navn / paa Det at de kand være uebeliend⸗ 
a — fe/ 


> 


feJ og at de / veð Be paa ſaadan Uefilbstlig Omgangss Maade / ſig fle 
bragte CopulationseBreve/ Fand ſoge at fuldfore De af Bem beftutteðe 
U-€ovlige Egteſtaber / Thi have Bi hrl flig underfundig emgang / 
ber efter af hemme og forekomme / Allernaadigſt fundet fer got / af 
paabyde og anorðne/ fo fom Bi og her með fireingeligen og alvorligen 
anordne og bef ahle / af hvor form epfer Dags fraðenne Vores Aller⸗ 
naaðigfte Forordnings Publications Dato, befintes paa ſaaden for⸗ 
agfig og mefilbatfig Maade / af Vores Danſte Cancellie at have 
ft bragt fíg CopulationseBreve / for í Anleeðning af fotnemte (Bre 
gangne Allernaadigſte Forordning af blive copulerede,og {aaletdes 
af have fordult Deres ellers brugende Stamme eller Kilcnavne/ det. - 
Vcc figf enfen veð Mandens eller Kvindens Navne / ða ffal De ſkyld⸗ 
ige for faaðan deres UnDerfundig og formaftelig Omgang cg For⸗ 
hold / vere Vores General Fifcals Tiltale undergiven í paa dend 
fterce Þart af fín Boedsloed / hvor af Een Þat til Vores juftita 
Cafsa, ffal være hiemf alden / Een Þart féal filþere Vores General - 
Filcal, ſom Sagen paa faler/ Og de vente ovrige Parler al være. 
henfalden til dend ſtyldiges næfie Atvinger. Do ville Bi her veð 
haoe Preeſterne í Almyndeligheed alvorligen Erindret / at Be ved de 
Copulationer, ſom de hiemme í Nuſene forrætter/ ſtricte og forſigte⸗ 
lig reetter og forholder ſig efter Goven/ Kyrke⸗Ritualen, og andre Der 
om Alle rnaadigſt udgangne Forordninger / ſaa vel með Forloverne / 
ſom í andre Maader / ſaa fremt de icke / om anderleedes befindes/ vil 
vatt tiltale og Straf / efter Sagens Befindende Beſtkaffenheed unde 
ergtven / hvor efter alle og Eenhver Vedkommende / ſig Allerunder⸗ 
danigſt haver at reette / og for Skade at tage Mares · Thi byde og 
befahle Bi her með Vores Statholder í Vort Rige Norge / famt 
Grever / Gtiffebefalingsmænd / Friherrer / Biſtopper / Amfmand/. 
sandssÐemmeií augmeænd/ Præfidenter, Borgmeftert og Raad / Fog⸗ 
ter og alle andre/ fum denne Vores Forordning under Vores Cancelle 
ie Seigl filfficBef vorðer / af de dend paa behorige Gtæðer til alleg. 
Gfterræfning ſtrax lader lefe og forkynde / Givet paa Vort Slot Fred 
ene borg d ·7 ·Septembr· 1730. Under Bor Kongi. Naand og Signet. 


VIJ Chriſtian dend Siette / etc ete.etc.Biste alle 
9 Ág vitterſegt / af efter fom Os Ælletunderðanigft er bleven fo⸗ 

ÐÐ  teðtaget/hvorleeðes fig Adſkillige have laðet finde/ fom ind: 
#2 holdet af Vores Omforbud paa Iuveler,famf Guld og Solv 
at bæte / með videre under 16, Aptilis indvxtende Aar udgangne 


Allernaadigſte Fororðning/ icke udi Bendi rætfe Meening fuldkomm⸗ 


„tn ſtkal have forſtaaet / Saa have Bi Allernaadigſt fundet for got / 
der over Vores Allernaadigſte Bilie og Befaling angagende / folg⸗ 
ende af famme Forordnings articler, het veð Een ydermeere / til alle 
„og Eenhvers Allerunderdanigſte Efterlevelſe at bekiendt giore. 

66 — 

2 5 Bet tr alle og Eenh ver Almindeligheed / efter tvende Aars For⸗ 
beb fra Sororðningens Publications Dato, alvorligen forbuðen/ udi 
- Slade Dragf af bruge og bare / gotſt / Suid eller Glo/vare ſig va 
xt vntet eller udt Broderie / og disſlige Staffering ſgalerdes / af 

„ftebt og Mafsiv Guld og Solo her under icke bor være forftanden / 

Dernaft alleflags brocherede GilfreGtoffet / underfagen brocherede 

- Rtfe Zafter / hvis Prits þer et over gaaer 8. a 9, Mark Daníte / 
amt ſorte brocherede Dammatter , þvilfe fvende Sorter,faa vel ſom 
ec alle andre icke brocherede Silke⸗ Stoffer / i Almindeligheed / være fig 
- ftette/-æller blommede / og af adſkillige couleurer,ðog af Þritfen her icke 
„óvergaðtr 3, Rikðs allen / Def Allernaadigſt fillaðes Kiobmænd og 
andre / af lade komme / og Bennem fom fíndes í Rangen af bæte og 


bruge / Saa þor og *ingenlunde under dette Sorbuð være forftaaen / 


noget af all et/fom fil Kyrkernes Þrtiðelfe henforer / (aa fom Al⸗ 
ter⸗ Kleeder / Meſſe⸗Nogler / Kore Kaaber og diſſelige / Item Ehriſtne⸗ 
Toy og Luge Klader / Hoilket alt af alleſiags Skafftr uden Sorffiel 
maae brugts/forfærðiges/ og paa den Maade / ſom hið ind til bruge⸗ 


ngloaret haver beprydes. 


Se Articuſ. 


Det er alle og eihver uden Exception forhuden / at Fætt Diaman“ 
NN tek, 


ter, nafe Perler og andre Iuveler og Xdelſteene / ſaavel form u⸗tegle 
Steene / hvide Vox⸗Perler, ſamt Chriſtal, Gtas og Fluſſer / for ſaa 
vidt ligne og imittere Adelſteene / Wdog Þet der under if e af væte 


- -forftanden / A gaths Þerlemoder, Coraler, Ehlense Rover og. Raf li 


allehaande Arbeide / ti heller ſorte Perler / og ſorte Oren⸗· Xinge⸗ ikem 
Pitf chier Xinge / ſamt BrafeletffereMinge og Fiarpen með alki 
eller þortrait udi / os Glas eller. Chtiſtal vers. * 
6. Artic. A * 
Er det. dennem / {em ei findes udi nogen Elsta, í SRangen. ailler> 
naadigſt tilladt / at Þære/ alle i foregaaende 1209.2, Artic: icke forbuð. 
ne Silke. Stoffer/ undtagen Flofel / Triumphanter, Thcke· Damaſter 
og Brochere Tafter / dog exciperes her fra alle Nandverks Folk og 
Mecend / ſom icke / enfen bruges eller ere brugke til Byernes vigtige 
Embeder / hvothen regnes Kiobſt dernes anordnede Meend / Borger⸗ 
Capitainer, ſamt andre Borger og BrandfsOber,Officeret:, Ober⸗ 
Formindere / Gtaðee Keomnete / Kirke⸗Forſt andere/ Kirke⸗ Vergere/ — 
Naad mieiſt ernes Older⸗Mand / Falliges Fotſtandere / Bonde nſpecte 
urer over alf í Stcederne / Older⸗ Mend / Forting Meend og Bifiðdie. - 
te paa Bye⸗ Tingene i Kiobenhavn / og i Gfifternes Nored⸗Stader/ 
eller og ſom ei ere af detſlags / at de í blant Kunftnere henþarew/ faa 
font Jubilerere og Guld⸗ Arbeidere / Skyldrere / Bildhuggere | Boge 


irykkere / pitſchier ug Koberſtickere / Uhrmagere / ſom forferdige lom⸗ | 


me Uhrer / Kunſt · Dreicog Tapetmagere. J lige Maade Exciperes 
under⸗ Officerer fil. Lands og Bands / deres Huſttuer og Bern 
Thee og Caffe⸗Skenkere / Brendevins Brendere/ Hlltappere / Hock⸗ 
ere / Bogn⸗Moend / Ayree KuðfEe / under: Betiente af alle Steender 
ſaa ſom Under“ Viliterere, Politie Belienkere / Gravere og Budde víð 
Collegierne og deſlige / Item Kicelder · Mend / Tieneſte⸗Folk / og j Ale⸗ 
mindtligþeeð den Gemeene Úlmbe í Sfæðerne og paa Candef / Quilke 
alte-het exciperede Def Allernaadigſt er forbuden/effer 2· Mars For⸗ 
lob fra Forordningens pubſications dato, af bruge hele. eller halve 
Silke⸗Stoffer udi Kleede⸗Dragt / eller til meubler, undtagen alleene 
þó Bagnd og lr {í amt — — li ——— 


er af ðe Silke Gtofferð ere dennem tillaðt at bare / ſom ete under Fet) - 

Aangen · Ved Treniſte⸗Folk/ form def Allernaadigſt er filla0t af be 
re/hvie dennem af deres Nerſtaber forceres / bor allerne forſtoes Kaſ̃⸗ 
er⸗Trenere og Kanmet Pigçer / ſom tiener hoes nogen af de free for⸗ 
ſte Clasfer í Xangen / hvilken Tilladelſe Dog ei længerefEal vare/enð 
de ĩſan me deres Tiemſter forkfiver. De Tremſte⸗ Folk / (om maatfe 
underſtagt fig moed dinne Articul at hentſe/ ber der for / for uden — 
Vahrens Corfſcation at lade ſaa meget / ſom de nyde til Con eet 
hoalv Aar/ eller Mangel af Belaling / at lude 14. Dages Fengſel 
paa Vand eg Brod. J Svrigt forbliver Def í alle maader veð De t 
dorordnngen Allernaaðrofi difterede Boder / Og De ſom ſamme ickt 
kunde fil veſe bringe / þer í dekz Mangel með 14, Dages Fengſel par 
Band og Brad ſtraffes⸗ Eenhoers Nuſtrue og Born / ſaa lenge diſſe 

ert uegifte / og von Tieniſte / rætter fig í Kleede ⸗Oragt / efter det ſom 
Meändene og Foreldrene Allernaadigſt foreſtrevet er / hvað heller De 

erg ti Rangen eller icke / Og ville í Allernaadigſt í at Def ellers veð 

ðe ovrige Articuter udi foranforte Vores Allernaadigſte Fotorðnng 
af is · April, næft afvigt / udi alle Maader ſtal have fit Forblivende. 
Thi byde og befale Bi her með Dores Skatholder / udi Vort Rige 
Norge/ ſamt Grever / Stift⸗befalingsmeend / Friherter / Amtmond/ 
Landse Dommere / Præſidenter, Borge⸗Meſtere og Raad / Foldein, 
fpeðteurer , Bifogeder / Toldere og alle ander / ſom denne Vores 
Anordning under Vores General⸗· and Æconowie og Cammerce Cole 
es n Seigl tilſt icket vorder / af De dend paa behorige Stader til all? 
es Efferrxfning ſtrax lader læfe og forkynde · Givet paa Vort 
Slot Fredens Sorg Ben se Octobr· 1730. — 

* — Under Bor Kongl · Hand og Signet. 
ChXJSIJANR. (L.s.) 
— | 


a á 

víns Storigls Majefts. haver Allernaadigſt behaget at give Mr. - 

Laugmand Giſleſen 402 Rixd · Fillag Aarlig / og Der þots andra 

ne af mgen Laugmand maa være Syſſ elmand tillige. Deñe Allernaa d 
igſte Forordning er Dat, Friderichsbergs Gloft D oss, Gebtuar 1737 
i Á Se 


= Elle maae innoveres, ſaa at —— Betientere ſoe maa benytte ſig af 


Caugmand Giſleſen 20, Rixda 


HaAn⸗ Kongl. Maeſt · haver veð Een af 254 April. neeſt afvigl / 
Allernaadigſt lilladt / al forige Laugmand Smith mautte uyde 


hler for Laugrettene Adminiftrationt. 


Veſter Laug Dommet / 1736, EN á 


velde Meemghetd / paa Bort Cand Iſland / for Os Allerunder⸗ 


danigſt haver ladet andrage / og befværgef ſig over den Indpas / Ting⸗e 


Cbriſtin bend Siette /etc. etc. ete Þor Gunſt tl 


forn · Efter ſom Sven Nalboreſen/ Sogne⸗Preeſt fer ing“ 


valde Preefte ⸗· Gaatd kilfo jes paa Grees og Sorðfuði adſtrilige Maad⸗ 


er {af Ðe Verſlige og Geiſtlige der udi Landet / ſom Land Tings 
Ratten féal betiene / der Aarlig holdes ofte uði 140. Dage / om Mid⸗ 


Sommers Tiider / Allerunderdanigſt formeenende / at ðe Veidſtige⸗ 


ſom tilforn/ efter at bemelte DræfteeBaarð blev giort fil Benefiei? ; 
um, have brugt fandseEhingef over / ſmaa Teltker paa Preeſte· Gaarde 


ens Grund/ nu ei maage for uden Befaling til bemeltke Gaard / for Aar⸗ 


lige reparatroner, buuge og forarbeide der ſamme Steeds Tofter/ {om 


de ſtkal lade opbhgge af Ford og Steene / hvilke -Gofter de vilde arve 
een efler anden / lige fom anden ſorlig Atrve⸗Deel ueagtet hans For⸗ 


bud/ for uden af de og ſkal holde deres Neſte paa Grees udi nceſtliggen⸗ 
de Stader / hvor Preſten og Preſte⸗Gaardens Leilendinger behove 


at fode fit Qvceg em Sommeren og Vintkeren / at indbringe 


Moe: af: fil, Domgete „Þefte { ſiden Preeſte⸗Gaarden ſtal give 
„tt o. Kie ers Foeder Hoſeſte af fig fil Binteren/ðes Matfag hand 1 

Allerunderdanigſt haver begiærf/ at her paa maatte raades Borð/ da 
"vef ellers ville foraatfage Preeſte⸗ Gaardens Ruin / Thi give Mi 


Sder her með til Kiende / at Bi udi Andledning af den fra dig Stift ⸗ 


Þefalings,Mand Nendrick Ockſen her over — Erkleering Alle. 


ernaadigſt haver fundet for got / at Ber:i moed gen gammel Indroet· 


ning / fom Alt hins · ſteedet paa Iſland er / met af Preften paa Thing⸗ 


Def 


Eini 


SS 


Bef anordnede Gtað til Greesgang for deres Heſte eg til of feffe Dere 
es Telter og Boer Der þad) lige fom Def Fand være dennem beleiligſt / 
Saa maa de og ftlv være deres Tofler og Boer Raadige / naar De 
dennem paa Althing⸗ ſt ͤadels Grund / og paa eegen Befoftning have 
opjaí/ Men ſtulle Betienternes eller anders Mefte komme paa dend 
anden Side af Aaen / vg der giore Skade paa Praflens Thunne og 
Eng / da fÉal Vedkommende Der for Erſtatte Skaden / fom De dend 
med }St æften/enfen í Mindeligheed / eller ved Retten paa Lovlig Maa⸗ 
De kand af handle. Ber efter í Eder Allerunderdanigſt haver af ræt: 
te/ og de Bedkommende fit Allerunderdanigſte Efterrcetning af lil⸗ 
kiende gives Bef alendes Eder Gud. Skrevet paa Vort Slot 
Friderichsberg Ðt 204. april: Año 1737 Under Bor Kongf: 
Naand os Signet. ENNIGTJANR. (L.S) 
Rhriſtian ben Siette / etc.ete etc. Bor Bevaagenhed 
„tilforne Efter ſom Vi aði Anleedmng af een til Os fra More 
es Sliftbefalings· Mand over Vort Cand Iſland / Os Elſtelig 
HMnrich Ockſen / í folge Vores til ham / Allernaadigſt ergangne Be⸗ 
fafing! om at indhente fornoden Oplyfning / angaaende Preſte Kale 
denes Collation paa bemelle Iſland / indkommen Allerunderdanigſte 
Relation og Grklering Í Allernaadigſt haver fundet for got / af lade 
Bet fremdeeles med Kaldenes Collation (Novete Kaldene undtagen) 
forblive der ved Haf De í Iland / uden Bedkommendes der om fil Os 
glerende Anſogning / maalte af Amlmanden gives og udſtades Ji 
Aller naadigſt Henfeende fil /. af under Tuden / kvende Aar og 
pe lengere Etið kunde bort gaae / forend Vores Allernaadigſte Reo 
rolutton paa De indſendende Anſsgninget DM Vocationerne ; funde 
'Bírve Vedkommende i Landet befreidt / og tenfil vacancen antagne 
Perſon af Biſkopen ordineret, og tfaldet indſat / da Vef 1 Midler · Tud 
"*Eundetfee / at Kyrke⸗ Tien ſten bley forſomt / og Pi afteeðaarðen file 
í öhige md hrken / og de der 11l henlagte Ínventarier af Álvæg og and⸗ 
nmee ebiere xuaterede og fortomme / ef ler ſom Naboe Ra 
a — — A 4 * met 


medelſt ſtot / Fielde / Eloe og mange Inpraðicable Bee icke Fulde 


betiene Bei fag fang Etið vacante vcet ende Proeſte⸗ Kald / og Kaldenes 


ringe Indkomſter icke formaar/at underholde Gen / ſom í vacancens 
Ætið / kunde forræfte Proeſte⸗ Embedel / eller med Kyrken í Brafteo 


Gaarden og Inventarium have Tilſtun. Sag er nú þer með Vores 


Allernaaðigfie Villie og Befaling/at Bu/ ſaa viit Def dig Allernaad⸗ 
igſt anbekroede Stift⸗ angaar / med Amtmanden / paa bemelte Vort 
Land Iſland concurerer, og fælleðs Omſorg drager for/at faae de 
vacante Kald Def forſte og beſte mueligk være Funde/ með Preeſter For* 
ſynede / til hvilfen Ende du Aarlige fil Amtmanden haver at ind? 
fende Lifer , paa de fra Dome Kyrfernes Skolet dimitterede Studioð ; 
fis, með Attett Der þoes om eenhvers færðom / Levnet og Forhold / af - 
hvilke de beqvemmefte) ſom haver nydt frye Skolesgang / og opnaaef 
fine fulde Aar effer Loven / kunde employeres fil de vacante ringe 
Kald / med Forſtckring om Forfremmelſe fil bedre Kald efter nogle Aars 
forlob / om de holde ſig Skikkelig / og fanfes Der fil bequemme / hvor 
om Vi ligeleedes under denne Dags Dato Allernaadigſt haver refcrið. 
beret Antmanden / Os Elſt elig Joachim Lafrentz / famt/ at hand ſkal 
reflectere paa dem der have Biſtoppernes / renhver for ſit Stift / deres 
Atteſt/ om ſamme Studioli Cerdom/ Forhold og. Levnet / hvilken Atteſt 
Bi Allernaadigſt haver befalet ham af indrage/ udi den af ham der 
paa udſtdende Collation, ſaaleedes / ſom ſamme Vores Alernaað= 
igſte Refcript fil Amtmanden vide ce indeholder og befaler / Hvor af 
big her hoes ten tigtig Copie tilſendes ˖ Og er fag í Det Ovrige þer 
með Vores Allernaadigſte Villie og Befaleng Fat Du for Vef Big. ane 
betrorðe Gtift/forðerligft forfatter een nye Fortegnelfe/over Kalden ⸗ 
ts Sncfomfler/ efter deres nu vcerende Tilſt and og Beſt affenhed / og 
ſamme til Vores Danſte Cancellie indſender. Og indberættes Os - 
ellers ſtrar Allerunderdanigſt „at du dette Vores Allernaadigſte Kee 
ſcripe haver befommefs Der med ſteer Vor Villie/ Befalendes dig 
Gud · Skrevet paa Vott Slot gridericheberg den 10, Mali Afio 17370 
Under Bor Kongelig Naand ogSignet ERRISÆFAN R.(Ls5.) 
—— —— Balti 

Ng 


22 


þa Na EA A 
Ama Dag vorti fyrer Logpinges⸗ettenum upptefnar Caueione 
er, fyrer Nans Kongls Majeſt. Forlemnga Afgyf tím hræ a Can 
de / af epferfólgiande Inehallde — í 
25 Öte Guðmundur Palsſon að Kolfreiu Gtað / caverar fyret 
Syflumañſens St, Porſtems Sigurdsſonar Afsyft / af orður Þat 
fe Mula Syſlu/ fra Año 1721s: ffi fil Reſſ hañ í Tijma þemu Caution 
Loglega uppfeige · | 
2. Guflumaðurefi Sigurdur Nognaſon / fefur ans Kongls 
Maqjeſt, til Buðer: Dante / fyrer Arlega Afgyft af Myra Gyfiu / 
Jardernat Aanaſtade / 16 shundrs að Birleifa/ og halft Pverhollt / 
rhHundr · að Otrrleika / badar liggiande Borgarfyrde / Pantſetning⸗ 
éfi Dat, 22. Detobtis 1730. — 
3Syſftumadureñ Sr. Marcus Bergsſon Pantſetur fína 
Erigendooms Jord / Botn við Sugandaf iord / fyrer Ifafiardat Gpfs 
"ff og medfilgiande Vm̃bods Jarda Arlega Afgyft/ í ſamans 85. 
Rixd. Dat. 230 St 1738 á á — 
ESdyſlumaduren Sr. Sigurdur Jonsfon / ſet ur fil Caution og 
Bnder Pants fyrer Borgarfíarðar Syſlu Atlega Afgyft / nefne⸗ 
eg z2. Bird: 480. aln · Baðmals #20, hundr. iNofudboolenu 
Einareneſe/ Data 10. Julij 1730 F 
yrer Arneſs Syſiu Arlega Afgyft / fen et.67s Rird · fpee 
Se ſelur Spſlumaduren ſSr. Sigurdur Sigurdsſon Nans Kongl. 


—— 


Maſeſt · tn Vnder ⸗ Pants/ ꝛo ljundis í Fleckudal Ktooſar Syſtu og 


Feinevalla Kyrktu⸗ Sookn / Dat. 7. Julj 1730 
Profaſtiren Gr. Olafur Gyſlaſon áð Sdda⸗ hefur afi 13. 
Sul 30 carerad fyrer Syſlumañ ſens í Veſtara Parte Gtaftas 
falls Syftuſ/ Biarna Micotai Eonar/ Arlegtar Afgyftar Vtſvorun. 
73. þat. ii Septembr. 1936. hefut Syſlumaduren Einar Mag 
iusfon/fett Hans Kongl/ Micheſt · fil Caution; fyrer Stranda Syſtu 
Arlega Afgyft/ 107 húndr, t Jorðufe Nedſtalande Vadla Syſtu· 
ghrer Atlega Afgyft af Snappatals Stſlu 24 .A'igð: fpecies 
hefur fyrtum Logmaduren Oddur Cigufðsfon / vegna —— 

n 


% v — 
ſens Steindoors Nelgaſonar | caverad með Landſtulldeſfte af Jotd⸗ 
umñe Brautarhollte 50. hundrað Diſtleika / og ef Vel⸗nefndur Syſlu 
ínaðureft tif Nans Kongl. Majſeſt meir ſkeylldugur verde / ei Land⸗ 
ſkulld af Brautarhollte fvare / fo ſtande fr. Landfogetanum friftt 
fyrer / að giora Vdlag af fo millu í Jorduñe / fem Skullden fe fil 
Peſſare Caution hefur forrum Logmadureñ Oddur lofað uppfeige - 
fa/ einu heilu Are fyr efi hun ſtule vera caf setud, Datum Cautionis 
o Ockobr. 17360 —— * 
95 Fylter 300 Rixd⸗ Afgyft og 2. Voder Vadmals / ſem ét 
Kliodſat Soyſlu Afghft / hefur Syſlumaduren Sr. Sigurdur Stgurds 
{on / fra Dato 1730. daverad í eptetfylgiande 3. Ar / vegna Syſlu⸗ 
mañ ſens Jons Oddeſonar Naltalin / eg fil Vnder⸗ Pants féif 10. 
þundr. í Sorðkfe Brecku í Svarfadardal og Vodlu Syſtu/ Cauti? 
ónen tt Date 294 Auguſti 17300 = Bin Sr 
10. Fyrer hælfa Afghft Arnarſtepans Vmkods / fra Mo 
1576 ,til Annum 1737. ſem er 264. Better Ziſka / hafa caverad 
Brofafturen Ör. Sifur Jonsfon / Drof ág urefi fil Stafhollts Gro 
on Sons{on /og þa verande Capelan til Hitardals Gr Bigfus 
Jons ſon / Cautionen er Dats 115 Auguſti 1738 Somuleides fyrer 
haufa Afgyft Arnarſtapans Vm̃bods / hafa þafi 17. Septembt. 
2736 caverad, Syſlumadureñ Sr. Ðtmur Dadaſon / og fyrrum 
Syflumaduren Biarne Petursſon / Nefnelega fyrer 2042 Matters 
1is $yttt 700 Rixd. Feſtu og Arlega Afgift af Skagafiardat 
Syſlu / hafa vegna Gyflumafifens Skula Magnusfonar caverad s 
Iflands Compagnies Interesfentere óg Kaupmeñ / ars Bovelfen og 
Jonas Riis“ i {6 Mata / að Cautionen continuere, ifi fil þieri%es. 
ſande af Gvfluma ñ enum ufveguð verde oñur Sufficant Caatron,Þeffe 
Cautton er Date $iobenþavn 164 April 17370 
"12 Ipter 2. Ára vilja Afgyft af Kaingarvalla Syſlu / fem er 
um̃ Ared 53, Rixd hefir Þreftutefi Or, Q alldor Þælsfon a Breiða 
-Eoofeftað caverad, vegna Gnflumafifens Sr. Micolaf ar Deagnusfon 
ar / nefnelega fra 1716 „til 1738 Peſſe Caution et Date.3s Auguftt 
1730. Vppa hana hefur ſtrifad Sre Ingemundur Óufiarsfon að 
TR 3 Gaulver⸗ 


— 


Gulveriarbee / að hag hefie ſampickur vkte/ fu Bppnfrift et Dats 
#23. Auguſti 1738 a A 
23 Fyrer Afgyftena af Arnarſt apans Vĩbode og Sncefelleueſs 
Syſlu / fyrer Ared 1735 hafa caverad Nr· Biſkupen Mag. Jon 
Arnaſon frrer 133. Votker / Yts Logmaduren Magnus Gyſlaſon 
133. Better / Syſlumadureñ Jens Vium 133. Better. / Syſlumad⸗ 
ureñ Marcus Bergsſon fyrer 133. Bafter / Syſlumadureñ Biarne 
Nalldorsſon fyrer 78. Bal fer/ Syſlumaduren Nicolas Magnusſon 
fyrer 78. Better / Peſſe Caution er Dat. 15. Julij 1734 
"140. 1729. a Logpijngenu hefur fyrrum Syſlumadureſi Son Por 
ſteinsſon / ſett Caution fyrer fína Reſterande Feikninga af Skapta 
fells Syflu/ 252 hundi í Jorduñe Soolheimum í ſomu Syſlu⸗· 
i5. gFyrer Veſtare Parts Skaptafells Gvílu Afgnft / hefur 
fyrrum Syſſumaduren Son Porſteinsſon ſtillt Caution þaf 255 Jul 
3729. med Jorduñe Gußarshollte oo · þundrs að Byrleif a. 
.1ð0s: Þafi1se Full 1710. hefur Breftutei Gr. Þorfteirn 90ðs* 
"fon/Caverád vegna Gonat ſijns Klauftutþalldarans Fons Dorfteins 
ſonar / fyrer Arlega Afgyft Kyrfiubæar Klaufturs / nefnelega 136. 
' Riða fþecie, og aſamt með Afgnftefie fyrer Klaufturfens Skad⸗ 
lauſa Abud / fo leinge Gonur hafs Klauſtred hiellde. 
17 Syſſumadureñ Skule Magnusſon og Þrefturefi Gr. Bene⸗ 
"big Joneſon / hafa caverad vegna Mont, Jons Jonsſonar / fyrer 
halfa Pickvabcear Klauſturs og Þapeyar Bmboðs Afgyft / fil fame 
ans 88. Rirxd · ſpecie, Peffe Caution er fyrer Ated 1737. Date 306 
Ju eee — 
is· Paſi 9. Junſſ 1723. hefur Preſtureñ Gr, Gudmundur Þals 
ſon að Kolfreiuſtad / vegna Syſlumañſens Sr, Porſteins Sigurds⸗ 
ſonar caverad fyrer þær Klauſt ur Jarder í Mula Syſlu liggiande / 
fem Bel⸗nefndur Syſlumadureñ under Nende hafe / Peſſe Caution 
vater fra mmiffiu Dato 1723. iñ fil peſſ Cautioniſteñ heñe að Cage 
um uppftigets á — 
„3190 1733abéfut Preſtureñ Gr. Gyſle Einarsſon / vegna Brood 
ur· Sonat {fns Monſ · Erlendar Niculasſongt / foter Feſtu og 
SR "lega 


lega Afghft af Stranda Syſlu Kongs⸗Jordum caverad , nefnelega 
fyret 42. Nird· 840 {Es fpeciee | Gr 
20, Pañ 230 Juni 1734. hefut Ert, Benedix Jonsſon að Biarna⸗ 
nefe / caverad vegna rs Brnnjolfs Guðmundsfonar / fyrer 20 
Nird. Feftu / og 5. Rigðs Atlega Afgyft / af Auſtfiardar Sorður:/ 
Neſt⸗ Gierde og Vppſolum / allf fil Datum 1737. fg 
219 Fyrrum Syflumadureñ Brynjolfur Pordarſon Thorlacius , 
eaverar Vegna Syſſumañſens Bjarna Micolasfonar / fyrer halfs 
Pyckvabcear Klaufturs Arlega Afgyft / að hun féule:i rettafi Tiyma 
Arlega betaloſt / {o framt Deutflgafileg Forfoll ei: hindre / hvare 
íkm hafi (ofar að vera fullkomeñ Cantionifte, Cautionen tt Dats 280 
Auguſti 1736 — * — — 
22. Edla Ars Logmadureñ Magnus Gyſlaſon caverar vegna 
Syſlumañſens Olafs Arnaſonar / fyrer Nans Kongls Majeſt. Ind⸗ 
Fomfta / af Bardarſtranda Syſlu Arlegañ Betaling / fra nærvera 
ande Dato, ifi fil peſſ hafi CautioneRt Loglega uppfeigea 
23  Caution Syſlumañſens Sr. Porſteins Gigurðsfonar / fyr⸗ 
er Midpartſens af Mula Syſlu/ og bælfs Skridu Klauſturs Are 
lega Afgyft / fil famans bo · Kirð. vegna Grflúmaffens Sr sens - 
Bium / með þvi Gtilyrðe/ að ef Forpagtarañ breftenoæuð uppa: 
Setalingeñ / þa fare hafi það að vita á fyrſta Are að Forfallalaufu/ 
hvað ef ecke verðe / vill Syſſumadureñ Porſteirn ecke til Peſſ Reítane 
cesfvara framar meir / Cautionen tt Date 290 Sunff næftliðenss — 
240 Syſlumadureñ Guðmundur Gigutdsfon Pantſetur ans 
Kongl. Majeſt · til Forſickting og Caution, fyret Gnafellenefs Syſ⸗ 
{u og Arnaftapans vVm̃bods Atlega Af goft/epterfErifaðar Harder 3 - 
Bardaſtranda Grfíu / af Jorduñe Fyrde Dula Kyrkiu⸗Sookn/ 18. 
hundt. af Gfmímarðal í ſomu Kyrkiu⸗Sookn o · hundr. alla Jord⸗ 
tna Vals hamar í Garpsdals Kyrkiu⸗ Sookn / ab hundr AJ orður 
Sdyſlu / af Boonda⸗· Gardenum Svalbarde / í ſialfrar fífar Kyrkiu⸗ 
Sookn / 232 hundr · er fil ſamans 87 · hundr. (Er peſſe Caution Dat, 
„18. Juliji73 VG Fs 


0,250  $nter bælfs Þydvabaar Klauſturo og. Papeyat Arlega 
sr $ ðalafjfð Kleifix í fsrpöða la Kyrkuafókn 22 þndn: Afot / 


Afgyft/ fem er 88. Rird · Specie fil ſamans / ſefur Klaufturs og 


Bm bode halldareñ Sen Jonsſon fil Caution, 20. hundr. í Jorduñ e 
Ðyrhoolum Mijrdal / Dat. Cautionis ét þafi 20. Suní 1737: 

20. Fyrer Borgarfiardar Vm̃bods Jarda Arlega Afgyft 31 
Rird. ſpecꝛe, caverar Monſ. Pordur Nakonarſon / með 10. þundre 
Geyrshlijd / Dat. 112 Julij 1737. | 


27. (ör, Benedix Sonsfen að Bíarnanefe / renoverar fína 


Caution, fyttt Árlega Afgyft Jardana Neſtgierdes og Mypfala/ 
ſem Sr. Brynfulfur Gudnundeſon under Nende hefur / Cautionen 
tppm 5 Rixd· Arlega Afgyft / fra nærverande Dato, til Ars Dag, 
{ens 1740. Cautionen er Dat. 24 Hurit| 1737 '“ 
28, „(Gnflumaðurefi Sr. Biarne Halldorsſon/ ſekur Nans Kongl, 
Majeſt · til Pants og Caution, fyrer Hunavafns Syſlu Arlega Af⸗ 

gyft / fo leinge haf ſomu Seflu hallde / Jardernar Slomba/ 20. 
hundr. að Dijtleika / vg halfa Mirei Veſturhoope 12, hundr. að 
- Ðitleifa/ með þeirte Condition, að fo ſnart hañ ftille aðra nejagtig 
Caution, fier þa ftande frfjöt fyrer þefjar Jarder fimlf um ſter að nffa/ 
Dg nu utgefed CautionseBref af 18. Kulíf iñverande / aptur að Fallas 
29; Syſlumadureñ Sr. Ormur Dadaſon / fefut Mans Majeſt. 
til Caution og Borfifring / fyrer Atlega Afgrft / af :D ala Gvílu / 
Jordena Q vol í fomu Grflu/3s. þuntr. eð Æ fsleifa / Cautionen et 
Dats 240 Hull 1737, 

„300 íByrer Kyrkiubcear Klauſturs Afgnffat KReſtantz / fem ifif alle 
efi kyñe ad vera/ edur hier epter tfifielle/ ſekut Klaufturhallðarefi Si⸗ 
vindur Joneſon til Caution, Jordena Kroſs í Vadia Syſlu Í og 
Steerre⸗ Arſt oogs Kyrkiu⸗ Sookn / Cautionen er Date 252 Julij 1737. 
Nume XX í 
YA 190 Huff gieck Velbyrdigur Are Amfmaðurefi og Edla Nr. 
Nandfogeteñn í Cogrettu / og gaf Qr. Amtmadureñ til.Bilundat 

a, Ad neer einhver ville uppfeigta fter iltruudum Forlening⸗ 


um / ſkollde pad {fie Arenir fyrr efi þeir kiceme fræ Sorleningunum / 


ſo pad kyñe fil Epterrettingar Al}nges BooFefie að folgta / (Eyllöe 
peſſe Vppſogn / af Bidkomendum / Ar. Amtmaßenum og Nr · Cand⸗ 
fogtfarum ſkriflega fil Vitundar gief aſt. 2 


4 


2. Gaf Or, Amkmadure fil Vitundar / að þýngesta Klauſt⸗ 
út / aſamt Barðaflrandarog Alftafiardat Jarder / celte a org“ 
un fíl Gorpaftningar að upphioodaſ t — 

3. Giorde ri Annmaduren opeñnbert / að: Kadalſtader í Borgar 
fyrde / æfte a Morgun fil Kaups ad uppbioodoſt / vg fil Nodſtbioede 
ande að buttfeliaft/ uppi Mans Kongls Majefta Reftantser, þim fytre 
um Syſlumañenum Jone Þorfteinefrne 3 
4. I0 Sk A Kioos/ Þottafsftaðer / Sleinar und⸗ 
er Eya⸗ Fiollum / og Skalafell i Skaptafells Sſſtu/ tte fil Kaups 
að uppbhidodaſt. — — 
"6, Bppbauð Yr. Amkmadureñ opeñberlega Cauf aura af Sterv 
Ee Sul Gríms Magnuefonar / af þverium/ epter þrætt giordt 
Vppbed / EEpterfErifaðar Species ; voru Eyflumafenum Niculaſe 
Magnusſyne/ fem Needſtbioodande tilfleignart / nefnelega.1e Klaðes 
Kiboll / fyrer 14 Rixd · 3. Mark ſpecie, Ein Kaña af Balbiargare 
Mið / med Siffur⸗ Loke/ og Silfur Nandarhallde fyrer 100 Rird⸗ 
ſpecie; Bfliteð og afgamallt Stofu⸗ Tialld með Gotum / fyrer 20 
El O.lil Tpecie reiknada / Ein gomul Abreida fyrer e· Mark til 
“ fperie rifnað. —— SR 
ir, Landfogeten liet upplefa Special Jarda⸗ Boot / vfer Mans 
Kongl. Maeſt. Indkomſt er af Klanfirum / Goflun og Binboðse 
Zordum hier iLande / og fanſt hun / hvað Afgyftunum viðvifur / 
ſamhlwoda næftliðens Ars Jarda⸗ Book / að fræfeFnu peſſu / að nú 
-grelleft af Mrufaþveræt Klauſtre 153. Rigð. áður 1830 Riða „af 
Borgarfíarðar Jordum er nú 310 Rixd. ður 410 Rirðe Af Barða 
ſtrandar og Alftafiardar Jordum eru nu 2q0 Kirðs ður 28. XRixd · 
24* ſt · Af Oyrhoolum hafa golldeſt s, Rixd · Et ſu Jord er nu 


burt ſelld/ epker Cammeret Ordre. Af Arnaſt apans Ṽbode hafa 
„ it $otra golldeſt 00. Vortter Fiſta / nu 5000 Vcetter. í. Lande 
fogeteñn gaf til Vitundar / að a Beſſaſtodum ſeyllde pañ neeſtkom⸗ 
ande 6. Auguſtt burtſeliaſt það fem epter vcete af Beſſaſtada nf? 
gisrdu Byggingar Materialibus, hvad þeir Liſthafande kyñu ſig a 
tiltcEnum Deige ad laita iñfina.. a 
a — NMum. 210. 


a 190 Julij fyrer Middag/ motte fyr. Logbfnges NRettenum 

Profaſtureũ í Skaptar Pinge / Sre Hogne Sigurdsſon / og fram̃ 
lagde / 1. Eina Logpihnges Rettar⸗Stefnu/ under Nende og Sige 
nele We. Logmañſens Goflafonar / með hverre / epter Begicering 
Vel⸗nefnds Profaſtſens / ſtefneſt fyrer þefiafi Rett / Syſlumadureñ 
Skule Magnusſon / fil að forfvara fvof {na Pijngs⸗ Acta og Doom / 
um̃ Preetu⸗· Canded fyrer Auſtañ Papafiardar Dos í Loone / pañ eina 
geingefi i9 · og 20. Junij 1730. a Fio ruñe fyrer auſtañ nefndafi Dos / 


Eñ þafi fjðara/ pañ 104 11. ogis · Septembris ſama Ars. Yvrer⸗ 


ia Proceſser og Doom Gitanten atelur í Stefnufar premur Poſt⸗ 
um. Sirneñ ſtefnaſt Syſlumañſens aatta Med⸗Doomendur i Her⸗ 
ade / Doomeñ að forfvara / fo vindt ſierhvern peirra ſnerte. Go og 
et Actor i Nierade Sr· Benedir Jonsſon / ſem Vidkomande / ſtefnd⸗ 
we fyrer peñañ Logbinges⸗Relt · Peſſe Stefna er Vidkomendum 
auglgft / noærum ottafilega („efi nockrer hafa uppa hana ſtkrifad / 
fo ſem hun Date 24 Octobr. 17300 gior ufvifar / fyrer Rettenum 
upplefefi og note Lite As Syſlumadurteũ Skule mætle í eigefi Per⸗ 


foonu/ og fraffilagðe: 2. Eveggia flíia NRerads Mede Doomenda 


Afſokun / fra því að meeta hier fyret Logpijnges⸗Rettenum / hverra 
afar / allur Aſgrihmsſon / umbidur Syſlſumañeñ fín vegna til 

Malf ens að {vara / Þetta Document tt not, Lite Be. Niner aðrer 
Syſlumañſens Med⸗ Doomsmeñ mættu einger/ þoott upphroopader 
„vart“ 3.I ſama Gilie meette Gvflumaðutefi Olafur Arnaſon 
fyrer Logpijnges Rettenum / og fram̃lagde eitt Document, under 
„ Mafne Vel⸗Edla Mr Biſkupſens Mags Arnafonar / Með hveriu 
hafi giefur Belenefndum Syſlumaũñenum Dlafe gullmagt / að gan? 
ga í Keff vegna. Gr. Benedir Fonsfonar i peſſu Male / þetta 


Hocument tríub Lit G. Syſlumadureñ Sre Skule uppaſtendur / 


“að hafi meine fig hafa haft miog ſtuttan Stefnu⸗greſt / affeiget po 
cccke// þar fyrer til Malfens ad ſvara · Profaſturen Gr. Nogne 
uppaſtendur / ad Syſſumadureñ haft vered Loglega ſtefndur. 40 


fram̃lagde Veſ⸗nef ndur Syſſtumgdureſ Skule eitt Inlegg af 168 


— 


Jultz / með hveriu hafi uppaiſtendur / að þeffa Mal eige hier ecke að 
deemaſt / þar það fie. Landamerkia Mal / hvar til hafi allegcrar 
Nordſku . 19 Boot 16: Gap, og Kongl · Majefts Allranmduguſt u 
Forordning af 7. Mat 1735. af hoerre hafi vill ififgta / að Lag? 
veffufiar Separatio Ordſakeſt af Aaſtcedse Sokum / protefterar því / 
ad ſvara fil Malſens fyter peſſum Rette/ og uppæftendur / að Pro⸗ 
fafifens utteken Stefna: Ondf anfimeft / ea ſier af honum Bafur 
tildcemeſt / fyrer DOLogmæfa Yfing / með víðara / fem Ffileggeð upps 
leſed / og not Eit. D. með fier færers.. Wie: uppa repliqverar Þroð 
faftusef St Hogne Muñlega / að þetta Mal eige hier endelega að 
damaft/fo vef þvað Þíf Procedeurer 5 ſiaalfa Slutninguna mhræret / 
þar híi meine þí Nier ade fo nooglegatafifafað/að það kune hier ept⸗ 
er fraͤmleggande Documentis og Bevijſingum / Dæmafts Nañ kvadſt 
og eckert mootmerla Syſlumaßſens Granſkning / helldur meinte hañ 
þa ſomu / hvad Situationem ſnerker / nooglega giorda · Peſſe Granſk 
ning er í Procesfe Syſſumañſens byriud / Pag · 70. vid peſſe Orde⸗ 
Farvegur Jobuls⸗ Ar mille Kroſſalands og Nauthollts / er fa fteðfte ; 
þeff Batnsfalls Farvegur / etc. Eũ endaft Pag. 74. med þefjúm 
orðum: Fiardar Aa / Porgeyreſtadar Aa/ Bimdals Aa / Bruña⸗ 
dals Aa og Sar Aa / er i Regnum og Bræðaeþenum með. miklu ale 
ne Fram̃f alle / elc · Peſſa Granféning ſagdeſt rof afturefi Menh 
ecke mfelia / fo viſdt Situationem ſnerte / helldur haug Argumenta, er 
Syſlumadureñ í ſiſnum Doome hafe a Grafiffningufe. bygt. 5. 
Fram̃la gde Soſtumadureñ Skule eitt SAlegg af is. Hulfj/með hvere 
it haf refererar ſig til Maldaga Biſtupañ a Mag. Vidalins, Vilch⸗ 
ens, og Gyſla Sonsfonar / ad þeir mootſtrijde peſſu um preetta 
Landse⸗ Plaatze. Eirneñ moofftrfde því fama Prof aſtſens eigefi - 
Aſt cedur med vijðara / fem Iñlegged með ſier færer / uppleſed og note 
Lit. E. Profaſturen Sr Mogne / feigeft ei meina Bilfupafia 
" Vititatiur, eigne Gtafafells Kytkiu nockurt Cand/ fyrer veftafi ste 
uls Ma /og þvott hafi hafe ſagt / hana hallda utiſ Þapa Dos fþa - 
hafe hafi þár með ef neitað Sranffningufie / helldur því fem af hefte 
fie infererds - Num· XXII. I 
5 82 or 


SAma Dag epter Middas / geiugu Velbyrdigur Vr. Mtnfnlaðuti 


eñ / og Edla Hr. Landfogeken i Logrettu / og uppbaud Hr. Amt⸗ 


maduren Þingeyra Klauſtur til Forpaktnungar / fem iñſett var fyrer 
167: Rird · 270 ſt· Specie Arlega Afgyft / og eins mikla Feftu í með 
þeim Conditioner, að fa Needſt bioodande kiceme ſtrar Buferlum fil 
Klauſturſens / og ef nockud marqverzde uppá þar tilheyrande Invene 
taríum, hafi þa fæfte það him fynsm Forimafie/ Eñ Klauſt red fé nlle 
de honum t Sumar afbendafts Bar það fo epter adſt niañleg Vpp 


bod tilſteiged Syſlumañenum Biarna Nalldorsſyne/ forer 2o5saKirða 
Sr fpecie, og 167, Rird. 270 ſt. fpecre Arlega Afgyft í lofar 


yſlumadureñ fyrer Feſtuna og Afgyftena/ ſtilla noyagtig Caution 


2. Vppbaud Pr: Amtmaduren Bardaſtrandar og Alfta⸗ 


fiardar Jarder / ſem iñſekkar vors fyrer 284 Rixd. 24. ſt Feſtu/ 
og eins mifla Arlega Afsyft / Ef eingen jnf añ ſig / fem uppa peſſat 
Jarder villde biooda nockra Feſtu / ef helldut fo mikia Afgvft 
hvar fottr þæt voru Lokſens epler atfftliafilega giort Vppbod file 
fleignar Syſlumaftenum St. Dlafe Arnaſyne / fyrer 24 Rirxd. Ar⸗ 
lega Afsyft Seta oo ða 

3. Rat uppboðef fil Kaups Jordeñ Kadalſt ader í Borgars 
fyrde 16. hundr. að Bijrleita/með premur Kugilldum / eñ af þvi einga 
efi inf añ ſig meira eður mikra villdt uppa Jordena biodda / var hun 


Legrettumaßenum í angar Piynge Mont, Gſulfe Gudmundsfyne 


ilfleigefi / þar hafi bleif við þitt Boði gyrra gistt / nefneſega so⸗ 
Ride fpecie fyrtr Jordena / og 3 Rixd fyrer hvert Kugillder 

40 ÞDufa Kidos / ſem næftfiðed Ar uppboded var/ kom eft að niſu 
fyrer auctlion, bg var kilſleiged (ogrei timafenum Kort Jonsſrye / 
mfanif Kugilldumum / fern Heedſebivodande / frrer 140: Aird. Ipecie · 
5. Vpplaud Hr. Am madineñ til Kaups 5. htindr í þorlmfee 
ſtodum / fyrer 33. Rirð. Neeie eg half t aflað Kugillde yrer 3 Rigd. 


„ Erontr / fi med Ppiemngen infan ſg ſem meira vikde Liocta / 


Þllfut Son Gnettafon við fit a neeſt idnu Are giort Boð / tippa 
ſagdan Sardar þat FRL 
VWyppbaud Yr Amtmadunenñ fl Kaups / Steina under Erna 


Ar 


Sielum/ 


Fiollum / þver Jord Hr. Logmañenum Magnufe / ſem Heedſib iood⸗ 
ande var filíleigefi/ vegna Jons Jonsſonar Papey / aſamt Kugtllde 
eñ / fyrer 113· Rixd. ſpecie · að ——— — 
7. Vppbaud Nr· Amtmadureñ Skalafell i Skaptafells Syſ⸗ 
lu fit Kaups | efi eingeñ ififafi ſig ſem þar uppæ villde biooda þið. 
tingaftas · Hr · Amtmadureñ upphaud Hunavatns Jarder / ſein 
Gas Porbierg Vidalins í Forpaktning under Hende hafde / og voru 
þær filfteignar Cand! ijnge · Skrifaranum Odde Magnusſyne Í for⸗ 
ér 58. Rixd. 48. {fr Arlega Afgyft / og 730 Rixd. Seftu / fyret 
hvað hañ lofade að fita Causion, - — 
te Amtmaduren gaf til Vitundar / að þver fa Syſlumadur / fen 
ecke Atlega uppvarfaðe Loge Pihnged þafi 8. Julij / ſtyllde þar fyrer 
ſtraffaſt med tiíbarelegre -Beninga:But , epter Þúngfarar Be 20 
Cap · Eñ ef þeir forfalleſt / féeu fFyllduger Amfmafe það a til⸗ 
tefnum Etna fil Vilundar giefa. ER 
é Nn A 
GSaAma Ð ag epter Middag / uppſagde Edla Nt· Logwadureñ Dragn 
us Gyſlaſon / fo latande Interlocutorrum, í Male Syſumañſens 
Skula/ og Þrofaftfens Grs Nogna Gigurðsfonar/ femfylger: það 
er af Sakſooknaranum / Prof aſtenum Gr.) agna Sigurdsſyne hier 


fgrer Relke jæfað/ að fu Granſtuung / ſem Syſlumadureñ Skule 


Si agnusfon / hefur giort yfer Protu⸗Platſed willum Stafafells 
og Gfraftarðdar/ ſie beede Rigkug og ænagelig / hvar af auglivoſt er / 
eð ti er þorf a nífrre Granffning nefnara Landa⸗ Merkia · Þar . 
fyrer ſtal það ififtefnda Landa⸗ Merkia DMimt/ millum Stafaf ells og 
Efrafiardar / hier fyrer Rette ageraſt og dcemaſt / epter ſem Log fil 
ſtanda. Þetta er bigt a MC: Lib· 19 (Gap, 16, gs Bat upp⸗ 
leſeñ Conítitution Logrektumañſens Mont. Arnors Jonsſonar / tl 
að gænga i Rett vegna Med⸗ Doomenda Gríflumanfens Skulan 


Hterade / hun under peſſa Dags Dato, not. Lite Fe. 7* Fram⸗ 


lagde profaͤſturen Gr. Hogne / Pijngs⸗Vitne Gyſlumañſens Skula / 
um̃ petta Malefne / keked á Gyreñe fyrer auſtañn Papafiardar Oos 


i £oont / þál 191 og ⁊ꝛo. Juntſa 730. við hvers Slutning / með þvi 


Profaſturen Sr· Nogne / hef ur fil Vitna ſtirſtokad / Syſſumadur⸗ 
„efi Skule með Parfafá Gamþrefe hefur Interloqvendo uppſett til 
xeſſ 244 þar naft epterfolgtande Gepfembrs alla vyðare Malſens 
Agtion „ fo ſem það þings Bitne / fub Lite Ge fyrtt Logphuges⸗ 


Fettenum upplefeð'/ gipr ufvijfar. 


- afi 200 Hulff fyrer Miðdag / að ſekſtum Logpinges⸗ Retkenum / 
fram̃lagdeſt 8. af Actore afiar Procefs með Dooms:Glufningti í 
Peſſu Male / geingefi við Olafs eller í Loone hafi 10: 110 08 150. 
(Sepfembris 1736 með þvers Glufning Syſlumaduren Skule og hafis 
Mede Dooms Meñ / að mdur befigfudu Candenu / og giordre granft? 
ning/ ðæmia að Gfælhollts Doom⸗ Kyrkiu Sorð Efre⸗Fiordut / eige 
Papa⸗giord með ollum fínum Egum og Alum / fo vel fen Gyrena 
fyrer ufafi Siotdefi/ er Preetañ hafe afrifeð/ allt fra Þapa Oos og 
- auffur þangaðfém Dlafs eller bert Beinleiðes á Tindeñ í Fiallenu 
fyrer of afi/ með ollum Gognum / Gicedum óg Berftoðu / Rekanum 
einafta frafftllðum. Preftenum Gr: Benedix Joneſyne hefut Syſlu⸗ 

madureñ Dæmf 12, Rixdal Eroner í Mols⸗ Koſtnad / {em ſame Pro⸗ 
efs foter Eógþiinges Xettenum upplefefi/ og not: Lit: H. gior ut * 
- wllfat. 9. Fram̃lagde Actor fim Silegg/ eitt epter aftað / með þvers“ 

„ám ollum hafi æfríjat Gyflumafifens Skula Adgiorder í Dooms 

Slutninguñe / Procedeurer í Malenu / bæðe af Actore í Nierade vg 
Syſlumañſie / og ufleggur vifloffigf Milnanernar í Qieraðe í Mile 
Daga Efafafells Kvrtiu/og Dooms Glufninguna/{o { em þefít Do? 
cument fyrer Reffenum upplefefi og uppoſtrifud / Lit: 19 Ke L, Me 
N. gior fraſtifra ⸗ Mum KXIVe 
(53ðma Dag epfer Middag / var fyrer Logpijnges⸗Rettenum Alle 

raunderdanugaſt uppleſeñ Nans Kongl: Meajeſt; Allr anadugaſta 

Confirmation upp Teſtamente Xagneidar Mareusdoottur fil heñ⸗ 
at Syſtur⸗· Sonar Thorſteins Þalsfonar / Dat: a Friderichsbergs, 
Glote/ O⸗ 30. Decembr⸗ 1735⸗ | 

á 0 Num: XXVe 
Ama Dag epfet Middag / var að níu byriud Action Landamerkia 
Malſens / millum Þrofafifens Ste Q ógna og — 


— 


Skula / og fram̃lagde BeleneFndur Enfíumaðutefi / 100. Afrifning 
Landſens / ſm̃ um̃ er giefeð í hafis Procefs, hvet /Keffareiis Document 

is filgiande/ not: Lit: O. Its Fram̃lagde Syſlumadureñ Skule 
tiff Iñlegg / under under þeffa Dags Dato, hvat med það (varar 
uppa fyrſta Poſt Gfefnufir / ſoleides: Ad hafi hafe Bitnef í 
Eyd fefeð/-epfer Mor:C: 1, Boot: Gap:13, Atf: 90 Eũ ad hañ 
hafe eee a Þrofaftfens BarnareÞljnge doemt / fle með hafs eigeñ 
Eamþyde,/ fem Procesfen { ne / þar hia hafe það ffidDumfiga 
„afilegra KtDfaðn vegna/ hvað hafi með Vitnesburde fia ee slip hal 

Fim Ohvartð bevijfar / þver Sfileggenu er filgiande / tub Num: 10 

Síileggeð not: Lit: PL Nier upp refererade Profaſtureũ fig til 
(ns Jüleggs i Dag fraffilagðs/fub Lit. N. Afað Jfilegg framlag“ 

be. Syſlumadur Skule 12. moof Slefnufjar sðrum Þofte / það upps 
efeð og not; Eit: Ce. 132. Þriðia Sölegg fram̃lagde Syſlumad⸗ 
ureñ Skule / med hveriu hafi faſtlega uppæftendur Nefd Doom⸗Kyrke 
iuñar a Preku⸗ Tanganum / ſo fem það utvffat/fub Lit R. Pro⸗ 
faſtureñ hier a mole refererar fig fil fíjns adur fram̃lagds Jũleggs/ 
ſub Lit: K. og par iñe Poſtana / fubLit:D,E FL, Eyju“ 
maðurefi St; Olafur Arnaſon / Procurator SrBenedix Jonsſonar⸗ 
fram̃lagde / 14. Sitt Iñlegg / með hveriu hafi frafifelur Ordſaker 
þarf hvar fyrer Or: Benedir haft i JÓndverðu hreift peſſu Pretu⸗ 
Tanga Male / þetta Sfilegg fyrer Rettenum uppleſed / not: Lit⸗ 

Sa. 15. Fioorda Jñlegg Syflumafiſens Skula upplefeð/ fub Ert; 
T. Er hafís Paaſtand / ahrcerande Hefdar⸗ Halld a þeffum Eans 
ga/og Rætfef ætfelfer ui Maldagaña valeur,með vi dara. íss Alis 

að Jñlegg Syſlumañſens Sr :Dlafs/ Et hafis Paaſtand og Nettee 

„ feftelfer moot Profaſtenum Or: QNagna/ fen það utviſſar / ſub Lite 

Í | Num: XXVI. En 
EDla gr: Logmadureñ fyrerbaud Logrettku⸗ Moñunum burt af 
pngenu ad reiſa / firre efi þvi være að Logum uppſagt / añars 
meettu peir ſvara þvi Olempe fem Rettar⸗Gangenum fyrer pañ 
Skulld Ordſakadeſt. A a 


Af 22, Jul fyrer Middag / þa CogkijigeseReffurefi vat fefftur / 
Eyriateft að rgu Aðtion Malſens / mille Brofafifens Gr. Sagna 
og Goflumafafia/ Gfula Magnusſonar og Dlafs Arnafonar {ant 
Logteltumañſens Arnors Honefonar / og fram̃lagde Profaſtureñ 
 Ore Nogne/17. eitt Ifileeg/ under belja Dags Dato, með verin hafi 
repliqverar upp Iñlegg Eyfumatfens Etula/a hrarande Nefdar⸗ 
halld a Fio ru Tanganun ög Maldaga V itchinii , með víðara. 
Þefta Stlegg upplefeð/ not · Lic· Ke 19. Cf eitt. Sílegg fram⸗ 
lagde Er. Hogne / under þefja Dags Data , thveriu hafi refererar 
Landſens Nottolag / cg ſidañ framfærer fýnar Næftef ættelfer moof 
ContraeÞertfunum / ſo fem það fiertjfaft hermer /upplef eð / og not. 
Lit · Y. Siſlumaduren Skule protefterar moot þeffu Sfilegge Í 
þat það meotſtryde Granſtinguñe / hveria hafi hafe æður gyllda 
antefeð/ og fagf hana ancegelega giorda· Vppa Jñlegg Þrofafta 
ſens Ers egna | tepltqverar Srſlumaduren Skule Munlega ſvo⸗ 
leides: 1, BSevſſſan hañ af Þrocefstnum /að Papafiordur hafe 
vered kalladur auflut að Lamba⸗Mooa Hraune / hvað odur eñ Sr⸗ 
Negne og Ers Benedix hafe byrtad að þræta um peſſa Eyre / eige 
að ſtiliaſt/ epfer fem hafi hafe þeim fyrerlagt | hvar um̃ hafi (Efta 
ífofar ítl fjælfra Vitnaña og þings Mifnafias Vppaſtend 
tr það / að Preftarner hafe eckert fullkomlega vifnað ui Stafa⸗ 
fell Landa · Merke að Veſta. 3. AÐ Jokuls Aa ſie fær fyr⸗ 
tr veftaf  Díaf ex eller / vegna  Gícoargænge / og Batnaña fem í 
Bana refie / og þa heite hun ef lerngur Jokuls Aa / því Naf· Sioor 
ſie ci utfallen ur Fyrdenum / forre eá afar nýr Sioor fome apíur / 
med fýðara Adfalle 4, Pau Votn ſem kome að Auſtan epfer 
Papafyrde / falle ũ Fioru⸗e Thma / eins vel upp under meigeñ Lande / 
fem ut við Ftorurnar · Af Afrtiſinguñe meige fim/hvað af Fior⸗ 
nu purt verde / þar það ſie noterad með ſvortun Cortenu. se 
#f Þrofaflur neite því / að Jokuls Aa hafe falleð í Maldagaria 
Ændt flnum Eyſtra Farveg / tilhalldeft þonum-það að beolfa/ ati“ 
ats proteftere hafi moot þeffare Aſt edu hañs / þar hun hafe ei fyrer 


K ierads“ Retl komed / fr ef hum agteſt / purfe það með núrte GranfE - 


jr 


ming að ælijfofts - Mier a moof refcrerar Profaſt uteñ ſig kil Vita 
tiu Meiſtara Brynjulfs · Syſtumaduren Skult uppæftendur Í. að 
þetta Oed/ til Jafnadar/ hafe hafi epfer Vitnunum if fært / og ecke 
vogað þvi ad um̃breita / hverir pPaug ſparad hafe / uppa Bei giefeo 
Spursma Noeriu mergefi brukadeſt Ber⸗Stadan meir? 6 
Bppæftendur Gpjlumadurefi Skuſe/ ad ſo framt et amakeſt fyrer 
gilldt það Bitueñ ſeigia / að Biarge Leigurnar fyrer Auſtur⸗Lauds 
Brufunena / hafe betalaſt til Doom⸗ ſtyrknufiat Vmbods⸗Mañs Í 
heil zo. Ar Adur Profaſtureñ kom ad Gtafafelle/ og að ſu Brukun 
hafe ſtiedmed Leiße Sr. Benedirx / efi ecke Stafafells Þrefta / ſtiſt⸗ 
ſtote bati þvi tit Vilnaña/ er pad framat ad Logum forklaare · 7 
(Getur hafi í Rett / að Þrofafturei Skullde fig fyrer Deudelegaß 
Doom / Eñ hafe þo ecke ftefnt ſter þa Bat/ ut af Ordenu: ÁÐ? 
ur Eñ / fem Procefstfi ſiaalfur utlegge með 20. Ara Nefdar Bride 
Doom Kyrkiufiat 8. Profaſtureñ hafe eingum Vitnum Sro⸗ 
Benedirx mootmallf í Nierade / þar fyrer kuñe þeir nu ecke epter hafið 
Meiningu að kallaſt obnoxii, 90 Cogfeſtu Gr. Gudmundat 
Vagnssonar hafe alldrei vered epterlif ad / og ſo vel epter hana / ſem 
* ður golldeſt Biarge Leigut til Doomo Kyrkiuñ ar Radsmañ s. lo⸗ 
Þegar þeir gomlu: Maldagar ffilteft.epter Maldaga Meiſtara 
SDrynſufs/ fo fem hañ bafe vifiað þa falvera „ fie í þeim eingefi 
Landa SRerte / hellur Reka,Mork telteEtfi, 11. Oſtar Soſlu⸗ 
„„naðutefi Skule / að Profaſt ur eñ anfimeft fyrer þaug Ord i hafis Iñ⸗ 
legge ér hañ meine ſig St · Bene dix meir Familiarem , Eñ pyrfte/ 
med vndare hañs Muñlegum Repliqyer uppa Profaſtſens Jñlegg · 
Sama Dag epfer Miiddag / mfamt þafi 230 Jultj / var Yfer⸗ Rettur⸗ 
"tá ſeteñ / og þar fyrer ei i Logretku geinged ⸗· - Þafi 240 Jultg fyr 
er Middag / bytiadeſt eñ a nij action Tanga⸗ Malſens / mille Pro⸗ 
faſtſens Er. Nogna og Syflumañſens Skula / fram̃lagde fo Pto⸗ 
faſtureñ Sr · Hogne / 190 Eitt Tilegg/under heſſa Dags Dato, 
med hveriu hag Erklcerar / að hafi hafe ei ranfEningufit. moot⸗ 
mellt / Lit. Z. Syoſlumaduren Skuie uppaſtendut / að petta fle 
egs fle eñ a moote Granſtninguñe / fram̃lagde ſo / 200. ——— 


—— 


lLegg / under þefja Dags Dato, fem hafi kallat odrum Sltefnuñgat 
Pooſte viðvEiande/ Cab Lit · Á as Vppa petta Iflegs ſeigeſt Pro⸗ 
faſtureñ hafa replicerad ður í ſhnum Jaleggium / til hoerra hafi ſig 
refétére: ze Aßad Itlegg frafilagðe Syflumaduren Stule 
með hveriu hafi fendur uppa Brynſolfs Byſt ups Mail⸗ Daga / fem 
veikie Vilchins Mal ⸗ Oaga⸗ Fram̃f erer ſidan Reetteſcettelſer moot 
Profaftenum/:og uppáiftendur Lokſens / ad ſo leinge Brynjólfs Brit⸗ 
ups Mal · Dage ei underkie neſt / kuñe ſin Doowur ti að vhktaſt / með 
vidara / ſem Jalegged vitloftigt utfærer nota Lit: B.b. Uppa þétta. 
Jolegg ſeigeſt Profaſturet cadur hafa repliqvérad,. 22. Pridia 
In lego frafmlagðt Syſiumadur eñ Skule / í þver íu hafi mootfeiger / að 
fia Ooomu vateft/ ſo leinge Vitneũ hafe ei ullagt betur ſin Vitnes 
burð í Merade / ellegar hier a Log⸗ Pingenu · Win fyrſta og onun 
Stefnu · Sok Þrofaftfens/ Oftar hafi under tudelegafi Doon faleft/ 
„fetiande í Xett / fyrer Ouaudſynlega Yf ing og Koſtnad / ſem hafi few 
haft Ordſakad / Eirneñ hvetin hañ ffule báfa ſter / fyret það O⸗ 

- Hateraða Document , #-þveriu haft Ealle ſig Sr· Benedir Cliente 
Somuleides Oſtar haf.að athugeſt Aðferð Profaſtſens / með Log⸗ 
Pynges Gfefnufiar Publication, með víðara Á fem Jñlegged utvge > 
at | töta-Eite E, cy - Anifft .Dedat, Document ; tr Káltggents 
fölgiande/ Sum, Is -Þrofafturefi Str. Nogne ſeigeſt ſtanda vid það 
fem haft hafe ſtrif ad og falað uti Vitnaleidſima og Sranffnings 
una Eñ hafi meine Það et g ſo footn tíða / að fyrer pa Ordſok 

purfe Manenuad heimvnſa / eður endelegum Doome að freſta. Pa 
Advoorun hafi haft giort fil Gpflumafifens Á að hafi með fínum 
DSooms /Monn m dtemde um̃ þefja Eigendooms Sok / hafe þa giort 
eff vegna / að hafi meinte í þeffum Eigeñdooms Sokum mxtte ei 
„aðrer deema / efi þeir fem ætte þar edert ffillt viða Copia ef Stef⸗ 
nu under Mafne Þrofafifens/ með hretre hafi ſtefner honum til Cege 
Pinges/ framlagdeſt Retten / hun fylger 3filiggenu / fub Num 20 
Og bað Drofa iuttfi Sſlumañen Skula Á að hafa ſomu Stefnu að 
eigu. Cogretiumaduten Mont, Arnor Sonsfon / upp Doons⸗ 
Maßana vegna/frafflagtes . 231 ill Stilegg af 204 Julf/ hvar 
a — Si med 


med hañ ſterdeiles prætenderar, Koſt og Tering Af Et Nsgna! frrt. 
Ordſ akadañ Mals · Koſtnad. Þar að auke ippaſtendur hafi une 
lega / að Profaſſuren anficieſt / fyrer það Bar hafe Doome⸗ Moñime 
um moote mellt / Jũlegged not. Lt. De d. Bppar Sfiltgg Bros 
foftfens Gr. ógna tepliqverar Syſumaduren Olafur: 12. Mein 
át hafi Et. Hogna moot Logum / Praxi og gobdre Gamvifftu hafa 
telið BiargeCeigurmar. fem fil Ekalhollts Doom⸗ Kytkiu golldeſt 
hafa 304 Ara Thyma / og fit Retfurefi bað ei fullbevfjjað/ að Btarg 
Teigurnar hafe golldeft til Doom⸗ Kyrkrufat í zo0. At / þa ſtitſtote 
hañ til Vitnaño/ fem Hierade⸗ Procersen med ſter færes , 20 Pros 
tefterar hafi mcof þvif að Þrofafturefi feige Jokuls Aa giora Papa 
ftorð / þvi það fie þvert a meofe Granfíningareflár Ordum / hoeria 
hafi hefur gyllda aidur anfefeð. - Býðara refererar hafi fig til fia 
"Sfileggia eg: Nierads⸗ Proceſsaña Í uppæmftandar:ðe./ að Er. Nogne 
anfimeft til Geta / fyrer ſierhoad Ologlega af honum otdfafað/ 
moot Gr, Benedix og ſogduſt fo ei Þarfarmer hafa fleira frati að og fit 
færa í þefjate Sok⸗ Num· KXVIH. A 
(Ama Dag fram̃lagde Einflumaðutefi StvíDlafur Arnaſon eina 
NCogpijnges Rettar⸗Stefnir / under Nende og Signete Nr Logß 
mañſens Magnuſar Gyſlaſonar { af Dato 25. Octobr. neftliðens / 
mied þverre t næft fyrerfarande Numero, agerad Mal og Doomur 
Syſluͤmaũñſens Skula / um̃ Landa⸗ Pretu Maled / er af St · Bene⸗ 
dir Jons ſyne iñ ſtefndur forer þefiafi Logpiinges⸗Rett / til Confir⸗ 
matjon, {otmifeð SEigneñe vidvhkur / efi Skcerpelſe j þvi fen ahrcerert 
oflffefi Koſenad og Boetur af Gr. Nogna til. Sro Benedix deemdar/ 
hvern Doom Gyflumaðurefi Skule / og hañs Med ⸗ Doomemen ſtefne⸗ 
Aſt að forſvara / Peſſe Stefna et upplefefi.a Heimile Gyflumaffens 
Skula Deir, Febr· 1736, Ef af Dooms⸗ Moñ unum ollum uppi 
ſtrifud/ hier foter Rettenum upplefefi og not Lite A. Fram̃lagde 
fo" Syſlumaduren Olafur eitt. Julegg af 19. Jultj / fem eru bafis 
Katteſcettelſer moot Syſlumañ enum Skula / Jalegged uppleſed⸗ 
"note Lite Be Syſlumaduren Skule ippaſtendur moot peſſu Jů⸗ 
legge og Stef nu Sr Benedix ad haf (Er, Benedir) hafe alldrei 
A — 62 ffram̃last 


frafilagt nockra Reikninga ippa Blarg⸗ Leigurnat⸗ atrafta ad É one 
um filðæmd::ff þarf og eck⸗ fle bevifſ ad / ad BoomeKr. frati þafe meir 
miſt / eñ heñe til satisfachon hafe vered tudcemt / €Ff þef vegna: 
hafe hafi Satisfaðtion fildcemt / að Þicfaftu tefi haft ei viirað augitfa 
fínar Aftæður / efi þo í Forboðe lertaſt vid ad hefða undañ Toem⸗ 
Kyörkiune/ Eñ candnam og priltkar Bætur hafe hafi er da mt / þef 
vegna að Sokenñ hafe ſier ti fo klart ſſnſt / ad það gioraſt fyfie. Pro 
fafturef. Gr. Nogne fram̃lagde iff Kfilegg moot peſſare Stefnu 
ſem not, Lit. Co Vppu hvers Sfifaf./ viðvifftande Vmbode Sr. 
Senedix til að fæfia petta ml / Syſlumaduren Olafur ſvarar 
ad hañ fire et Or, Benedir ſt ylldugañ fil að fram̃leggia hana hier / 
„þat það hafe ei fyrr vered af Profaſtenum begicert. Framat uppa 
ſtendin Syſlumaduren Dlafur / oð Gr, Hogna lildecemeſt að betala 
Bilarg⸗ Leigurnar | og giora Retkning þar fyrer. Aller Male⸗ 
Partarner prætendera Soft og Eating hver fyrer ſigg. Gegðuft 
peir ſo ei hafa fleira að frafifæra í So keñe under endelegafi Doom ⸗ 
a EN — 
(S Ama. Dag fyrer Middag meette fyrer Retkenum Syſtumadureñ 
Ase· Ormur Dadaſon log framlagde Ars Amtmaũſens Conſtitu⸗ 
tion af 16. Sul ineverande/ med hverre Syſſunſaduren Ormur hið, 
aſt / til að vera Talsmadur Biorns Jonsſonar fyter Logpttges⸗ 
RFeklenum /Documented not. Eitr As. Gtðafi framlagde Syſlu⸗ 
maduren cilt Iglegg under peſa Dags Dato, med hoeriu fat / þar 
haf haft eingefi (Gt:ety og Siorn hafe paug ſemu ette Fufiað að 
ufvega / Stoor Nardenda vegna / Difar að Moled uppfetieft hl 
nceſtko mande Lag þinges / fo hafi Eufe að Stiolunum yfcrleſnum 
Sierns vegna Laga⸗ Svotum uppe að hallda # Docnwented er nots 
Lit:B.  Þvi næft var produðerad Inlegg frxrrum Hrflumaffens 
Jons Dorftansfonat/ fem 11 hafs Æti efatteijer í Maenu woote 
Syrne Jon ſyne / það fema Iñlegg not: Lt, Eyſumadureñ 
Ormur þrotefterar Mußle za WMaled verde damt /medañ ecke ſteu 
Deocumenee n Malenu til Vppliſſingar pienanleg vid Nendena/ Ei 
slofar þat ir / að eingen gorjetmi.á ſtule nu hica ſter aljlega fína 
— — udum 


udlm —— Biorns i Yet / að fæfa. fnrer — 
Ars Logpingee⸗Rettfram̃koma oll Document, ſem haſ vitettl 
Gaflarar Vppliuſtngat þiene / og vonar Xektureñ Tort ſ⸗mesa 
ælite Fafrede Biorus og Almeñ —— Lndſ ent / ar bede veg⸗ 
na Ofardar og Neſtaleyſes hafe cate Arxd Jñſveites/ nuflu ſiſdur vor 
yfer Fioil og: Neidar / til ad fm Documenten beſt rifud / ferdaſt / Oſt⸗ 
er þvi Gyflumaðurefi ani / að Maled verde fil nceſtkomande Alping 
es 1738. uppſett / og Maal se Partarner epfer forít uttefefie Rettar: 
Eteínn (fyliðuger dcemder Fa hier að mæla under endelegafi „E com / - 
Ívar fyrer Sir, Logmaduren / vegna adurtiedra Orſaka / í Cagafia 
rauf Í Ef þa uppfefur þetta Meri il naflfemande Log ſnges 
t758s. og fiffeiger allum Vidkomendum í Logrettu að mæta fyrfi i om 
ande gr Suill og ál Mælfensaðfrara/epter uttekee og anolöfise 
Rettar⸗Stefnu/ og. þa emelegaß Doom mn sta Vppehallds 
eðr udafibragða aðljðas = | 
Numa. — — 
SAn⸗ Dag epter Middag/ m.cffe:fnrer Fagþilnats Rettenum 
Syſtumaduren Olafur Arnafon/ og f rafhfagðe hans — 
þeifa Mr: Amtmañſens Conſtitut ion IUſhn / epter Begrærtng Syſtu⸗ 
máftferis Marcuſat Bergsfonar:/ að framfilgia pPeirre Logpinges 
Rektar⸗Stefnu / fem Syſftumaduren hefur uttefeð fnum Doeme 7 1 
Blood⸗ Skam̃ar Gaf eirnre til Stadfeſtu / Med ſomu conilitution, er 
og Logretlumadureũñ Arnor Jonsſon ſtyckadur til að vera Dviins 
qventernes Talsmadur / Peſſar conſtitutiones af nætverande Dags 
Dato uppleſnar / not: Litr A.  Þvinaft. produceraðt Syſlumad⸗ 
ureñ Olafur ſtrifleg Forfoll Goflumafifens Marcuſat / {amt hafis 
Meddoomenda í Hierade / og Delmqverternes Falstmafia / ver oll - 
foret Logphnges Reffennm vöru upplefefi og not: Lit: B. C: D- 
Þeffu næft frafhlagðefi ein í ogþíngts. Xettare Stefna / under Naf⸗ 
ne Syſumanſens Sr: GBudmumdar Gigurðsfonar / í Ufiboðe rs 
£namaiifens Magnufar Gnflafcnar J með þverte Syſlumadureñ 
Mareus Bergsſon og hafis s · Meddooms⸗Men í Hierade ftefnaft / 
bLil ad forf vara ia þora Doom / Fn að Mos oollum —2 120 ið 
“ Es 


þr: 1736, í Elsoðe tafar Mane Sigmundar Guðinuidsfonat og 
' þaís Doottur Halidoru Sigmundsdoot kur Gomuleiðes ftefgaft Dee 
“Hinqventerne:Gigmundur og Nalldora/ f amt þeirta Tals⸗ Meñ Sud⸗ 
mundur Gyſlaſon og Steinþeor Jonsfon: Stefnan er Vidkomend⸗ 
ss augluſt fem Uppaffrif ternar ſina / Num upplefefif nota Eit : Er 
Þar næft framlagde Goflumaðurefi Olafur ert Jülegg under Mafat 
Marcuſar/ hvar ifit hafi uppamt endur / að Berfconurnat verðe epter 
athugadañ Q ietaðs Procest efi endelega Dæmda1 / ſem það Jñlegg ut⸗ 
vifar/not: Eit: F. þar þið fram̃biidur Syſlumaduren Olafur ſig 
tilað fratrfilgta Mætenus. Procurator Gata: Berfoonafia/ Mont 
Arnor Jone ſen uppa ſtendur / áð Maled kuſſe hier fe í þetta Siñ 
að deemaſt / þar Delinqventerre.fien ecke nailceg / efi þutfe þo efi ang 
betur að ranfafaft/ æður efi Doomur Gbflumafifens Marcufar cons 
firmereft/Beiðeff peſſ vegna / ad eingen Sakfelles ⸗ Doomur gange of? 
ét peſſum Perfconum í þeffa Ett / heldur að þeim verde fil næfte 
komande Ars Freſtur gtefefi/ tf ſtie meæfte þeim eitthvad til Fruñar 
* Mtiðlerffjð kyñe uppgefvafts · ¶ Num · XXxX.-. fa 
þf 25. July þa EogþfngeseMetfuref vat fetftur/ uppfagðe Edla 
„Et: Csgmaðurefi Magnus Gyſlaſon folmfande Enterlocutorium í 
po: A Malenu ur Skaptaf ells Syflu / fem filger / Að mðs 
tr uppleſnu inu Documente af þefja Dage Cato , með hveriu Pro⸗ 
faftutefi Sr Nogne Gigurdefon/ {ýn eigefi vegna / og Syſlumadur · 
gi Olafur Arnaſon vegna Er: Benedir Jone ſonat / ſampyckia og 
ft a/ að Mailed uppfefieft til þeff 15. Gepteimbr; Anni 1738. og að 
Þang Vilne fem i Nierade hafe vifnað/ forflmre þa fit Vitne fyre 
ser Nr:Logafennnr Magnuſe Gyſlaſyne / med vfðata fem Docue 
mented með ſter fæter/ uppm hvert Gyflumaðutefi Skule hefur ſtrife 
ad / ad hafi því Sampyckur fie/ lofe þo ei framar fil þeff að fvara / 
„efi Procesfefi í Nierade geingen/ fnerte/ Monſ: Atnot Fonsfon hef⸗ 
mr0gÍ9Fa {fí Syſlumadureñ Gfule/ vegna Dooms⸗ Mañaña Mer⸗ 
ade þetta ſampyckt / Documentedhot: Lit: E.e. Glufningefi hiet 
uppo fiell foleiðes ; Epfer því Mals⸗Partarner hafa hier fyret 
Aiette uppaſtaded og fEgrFokað til Vitna / ſem i Nierade hafe — 


Nofud⸗Sokenñ finlf fnerter/ epfer Gogum Dant/ 


— vfahetdfað þaug ſeit Vitne forklanre fremur til þang. forer Hierads 


ÓRiettt hafe glært) fum Bifnef og í SDRænlanu fél vífjad þafa ett6t. 
Eyd teteti/ edur fyrer Rtette examinerud/ Eirneñ praßendur þros 


 fafturefi / að med Jokuls⸗Aar Reñſte verðe Eevgfað / að Mine Dágar 


Ayrkiuf ar að Gtafafelle famftefre./ ui þverf Refifle MNenle⸗ Berta 
unum ecke ſamaß kiemur / með vfðara/ fem Aðtionen hier forer Riekte 
utvýfar/ þvi Fafi Maled ecke að ſokvmnu að Dæmaft / helldur til fer, 
fáre Upplffingar uppfelſt / og þar Malst Portumum allum ta fn 


— ab BitnaMeirílarf famt Vppigſing stur í Maltnifa 


ut á Þræfu Þlafgenu eður þar nælagt/ Þaer af. mier epferlælei/ 


 æfamt af þei Sampyckt / að þetta Mal.ffúle uppfetraſt þef 


15, Geptembra 1738. Gfal þa af urer/ lofe Gud / a Pratu⸗Plaͤt⸗ 


enu eður þar naucegt hallded verða eilt ordinarie mreiðar Þúng / ég 


í Mealenu / fo vel það Male⸗ Partana —— Sokene/ fem 


hafa Mals⸗Partarner riekkañn Thma til nefnde exttaótdinatre 
£og“ Pijngs Stefnur að utkaka /- og Vidlomendum að auglýja / fo 
þaug Vitne þem Malenu eru til Bpplifingar / að Logum verðe ið 


ſfefnd. Poi æft uppſagde Pr; Logmaduren epferfilgiande Inter. 


locutóríum í Blooð:Gfamar Molenu ur Hf afiartar Sofia: AF þín 


hier fyrer Loge Phnges Xette augliſſtu Documentís, ér augliooft:/ að 
Soſlumaduren Marcus Bergsfon af Stoor · Yardendum er Cógiiga 
Forfalladur / ſovel að meeta eigen Perſoonu / ſem og að færa Delms 


gqventerne Sigmund Gudmundoſ on og Halldooru hans Dostfut/hvés 
„að Blood · Skom̃ ſin a mille eru orden opeñber / hingad fyrer Retiec / 


„þar fyrer kañ þetta Blood· Skam at Mal / að þeim Siarlægum er 


fyrer þeffum Rette að dæmaft/- Er fo Maͤred uppfeft fil neſtkom⸗ 


„ande ÄAlpinges 1738. og ſtal ſovel Syſtumaduren Mateus Betge 


Son og hans Meddoomendur í Hierade / ¶ Eloode Skaf ar Male Sig 
„mundar Gudwundsſonar / fem Sigmundur Gudmundeſ on d S) all⸗ 
dora hafis Dootter⸗ er að Blood⸗ Skom̃ eru fn a mille opeũuber / ſanit 


 aðrer Malfens Bidkomendur / ſetſiduger í Logretku á Hrarau Alpin 
gt 1738* gd mæta/ epter uttekeñe og hier a 


fagf verda Og 09 


fem Aendut í fullu Gilde fil nafta AlPhrges. Syſlumaduren Mar⸗ 
ct:6 Bergsſon ſtal augtifa Vidkomendum þeffa Bppf efningu í Ti 
ma / og Fangana til næftfomante Ars⸗Loghnges að farg fo Mitte 
legut Doomur / að þeim hier fer heyrdum / uppfagður verde · 
El⸗ Edla Hr. Eyſt upeñ Meg. Son Arnaſon / hefur vegna fyrt, 
amt Syſtimañfſens Johann Gottorp/ caverzd forer Phjngeura 
Klauſturs og Vatnedals Kata Afgofl/ til ſamans 210. Kigð. fyr⸗ 
tt Ared 1733. En Syflume duten Sottorp þar a moote / ſekur Gita 
Brſtupenum Pant alla Jordena Gilin Nunavalns Phnge / med 
ollum þar medfylgiande Nia⸗ Leigum / Peſſe Caution et Dat: 235 
Jult i7322 "Kr, Byffupefi Mag. Son Arnafon / fem Cautionifte 
Eyflumafiferrs Goftorps / fyrer Ared 1733. fyrer Pihngeyra Klauſt⸗ 
urs og Vatnsdals Jarda Afgyft / Oſt ar Pienuſtuf amlega PreLa:: 
foget efi vilie ſter hid fyrſta Til Vitundar giefa/ hvad miked hía Syftu 
svafirnum BSottorp fyrer æðir aumfift Úr reſtere, fv hafi giete epftr, 
Af ad fifie Caution, fan alleina er fyrer Hred:1733, ſem klazrlega fi 
meigt af Fveimur Genportum peſſarar Cautionis, gtefur par þím fl 
Bifuudar / að allt fo fringe fem hafi ei vert /að Gottorp hafe Sdla 
Wir, Candfogetanum fyrer optnifnt Ær fullnægt / haf þa hallde fig 


tilfomifds af Jorduñe Orlim/ fem Reltantie Goftorps/ fyrer Ared 


2933. ſvate. GEdla Hr. Cantfogtteh/ (em fyrer Rettenum var ne 


lægi pa yr. Brſtupſens of an ſtrifud Aſtoeda var tfifærð / lof ade 


ad giefa Nr. Brſtupenum Þið fyrjia:til Btfundar / þvert og hvad 
miféð af Goífrups Afgyft reſtere fyter Ared 1733. Og þar ſem 
Syſtumaduren Goftorp til Dato, ſie til ans Moaſeſt. féylidugur fyr 
er Pingeyra Klaufturs Afgrfter 280. Nixd. 12. fé. og fyret Bafns 
Vals VBm̃bods Harder 43. Kreð. Pa advarar Pr. fandfogtfefi eitn 
og ſterhvern / áð kaupa eður í Þant tafa aidur · nefnda Caution ſetta 
Jord Hilta Fallt ſo leinge Hans Majeſt. Gaf e ecke uppboreð fulle 
omen Brialing fyrer þefja Johanns Gottorps Reſtantzet og 


Afeyfter. 
* Nom · XXXIII- 


gr · 


a 


- 


„Ee r. Landfogeteñ epterſpurde / 1. Opeñkerlega í Logrettu/ hvert 
Xettureñ viſſe ſſdan næft hallded Log⸗ Þing / nockurt Arfalauſt 
Gofs vera tilfalled? Noeriu af Retkenum / og nalcegum Betientere 
var neitad. 2. Epterſpurde Pr: Landfogeteñ / hvert nockrar 
forbrotnar Buſſooder være Hans Majeſt. ſſdañ neeſt hallded Lego 
Ding filfallnar.? Hvar uppa aller fveruðu eis 3Spurde 
?re Landfogeten / þvert nockur viſſe Hans Majeft, tilfalled / f{ðafi 
Alping 17364 nockurt ſtrandad Seip? Aller néifuðu þvi. 0; 
NR 


ESyſtumadures St. Son Jonsſon / fer fyrer Logpinges · Retken⸗ 


Num /3 hundr · og 300 aln. í Jorduñe Biork a Stadar⸗ Bygd í 
Syafyrde / fem ti ſte vitafilegt hoer Eigande ſie að / Cuſingeñ er Data 


30. Bund 1737. Num- XXXV.-. 


GSIAma Siñ uppbaud Syſſumaduren St. Ormur Dadaſon ! vegna 


Jomfrur Anna Mari Magnusdoottur / 15 s hundr. í Jotdufit 
Tisrnum / hvert Nundrad fyrer 4 Rixd. og ifif afi fg eingeñ / fem 
þat uppa bauð. · Girneñ uppbauð Syſſumaduren halfa Kolbeins - 
fiadei Kolbeinsſtada Hrepp 10. hundr · að Dýtleifa / og voru þeir 


Syſlum aß enum Biarna Halldórs one / fen bauð vegna Jacobs Ey⸗ 
= refsfonar við Buðer/tilfleigner / hvert Hundrad fyrer 119 Nigðs med 


„ borit Boð Sſlumaduren Ormur kvadſt vel forncegdut .· 


Preſturen Gr. Biorn Thorlacius , (fur fiat Kviu Mads Pore 


var Aradoottur vegna / ilja Oðalse Mette þefiar / til þælfra Role 


Lemsftaða/ er hier voru uppboðner / fo vel fem Peninga Mangels í 


vill heñ at vegna ialeyſ a nefnda hálfa Kolbeins ſtade það fyrfta haft 


fær viðfoieð / og þo nockrer Eaupe:/ vill reftureg ftet / fifiar Konu | 


1 


befunden at væte betalt, 


Vegna/ ref erverad hafa heñar OðalseRætfugheif, 
nn SN KRR RA 
Jſama Sin liet Edla Ars Landfogetefi. upplefa Epterfylgiande 
I 

Ber Vef / ſom af forrige Landfoget / nu afg. Poul Beyer et paa⸗ 
fort / effetfEreone Kloſterholdere / ſom Keſtantz / vg veð Examen 


sg eineſad⸗ 


Reineftað Kloſt. Nicolay Einttfjam ⸗38 Rird. 24. ſk. 
Nalv Kirkebay Eloft, 0 20 Jonsſon. A — Rird. ⸗ 
S A Summa. 40 Nird · 24. {Ér 
DSDoer de Reftantser ſom ved Examen ere befundne ef terffreone 
Elofterholdere/ af Afg · Poul Berer/ meere í Aarlig Afgyft at vrre 
paafott/ end de have indgaaet at ſoare · 
Reineſtad Gloſt · afg · Benedix Magnusfen Beck · 241, Rirxd. 24.ſt. 
Ibid. Exolfer Einerſen. ⸗114. Kid 72 ff 
Nalo ditto Cloſt · Thorlaker Btornsſen. 38 . Aid · 24. ſt 
FAS Ek Aa Summa 394 Rird · 240 {Es 
íðver dt Sloſter Reftantter í afg, Poul Beyers Eið faldne / ſom 
- veð Examen €te befundne / icke at kand blive betalt /formeðelft de Vede 
fommendes Fáffigdom: ——— sáð 
Reineftað Cloſter /  Enolfer Einereſen > - úir Rixd. 72.ſt· 
Nalo Kirkebay Gloftet/ / Paul Amundſen oe 46, Kigða * 
Tykkebay Elofter/ Vice⸗ Laugmand Son Gyolfſen 339. Aird. 2 (fs 
— Summa 4090. Rixd-74. fs 
Soer de Cloſter Reftantger afg. Baul Beyers Tud faldne / font 
veð Examen ete befundne af der Beſtaffenhed / at de kand vantes at 
blive betalt: a | 
Muketveraae Cloſter - Svend Thorveſen ⸗6. Ritðs 480 ſt⸗ 
Nalo Kukebay Cloſt. Thorder Thorleivsſen 2530 Rird. 48. ſt. 
Nalo ditto Eloſt.· Jon Thorſteenſen ⸗110. Rixd ·⸗ 
V alv Tykkebay Cloſt. Dlafer Einerfen  * 1694 Rird · 48. {fs 
Halv ditto Eloſt · Vice⸗· Laugm · Fort Eyolfsſen · 189. Rird 94.E. 
— 0 Summa 7359 Rird · 402 ſt · 
Soer det / ſom af forrige Landfoget nu af gs Poul Seyer / forrige 
Soſſelmand / nu afg · Naagen Nannesſen tt paafort / ſom Reftantg 
Fiet Mangervalle Syſſel / og veð Examen befunden af vært betalt⸗ 
Rangrrvalle Syſſel / Naagen Hanneeſen ⸗17. Rixd. ⸗ 
Over De Ombuds⸗Jorders Reſtantzer / ſom Gal. Beyers Arfing⸗ 
er hoter angivet / hvor fil ingen rætfe Eſer ⸗· Meend haver vceret að 
opſporge· —— FE jf Hin a a 
— Efogtg 


— te ñN 


' Eebeſtraw⸗ Jerder og DBe/ — é.. 290. Ég — 
Bardeſtrande og Alfkefiords Jorder / 360 Rird. 72 ft 
Skoger og Merker Jorder / Bodvat Ærlendf en #10, Mifðe oe 

Sunma 69. Ritd. 72 fr 

Over de OinbuðssSorðers Reftantget í afga Pom Beyers Eið falda, 

en / ſom veð Examen et befunden icke at kand blive Befalt / AR 
de Bedkommendes Fatligdoom. 

Reikedals Sorðer/ Thorlaker Londemand 32 Rir þe ⸗ 
Over de Ombuðs,Jorðers Reftantier / ſom Sau. Bouí Beyers 
Arvinger haver indgivet / og ved Examen befindes Vedkommende at 
væte nercett paaferl ' 
Grimsnes Jorder / Hr Kon Naldorsſ et ⸗390. Rixd. 9 
Sber det ſom af forrige Landfoget nu afga Poul Seyers Arving⸗ 
er et paafort / efterſtrevne Ombuds⸗ Noldere og veð Examen befund⸗ 
en af være betalt. 
Slogt Jorder/ Sricker Siatnaſen 22 Rirxd⸗ 48. 
Num XXXvVII- 
Sama Dag fef Velbyrdigur Nr · Amtmadur eñ uppleſa 
Eptaſbrufad Document⸗ 
Nans Konsl. Majeſt · Beftalfer Amtmand over Iſland Jeg Sons 
chim — en Lafrentz / gior for Vedkommende Soſſelmeend/ 
Kloſterholdere / og Ombudsmeend vitterligt · 
I 


pe Eyfjlmand/ ſom uðen af il Eiende gioe mig Deres Eovltge — 
fald / og forſomte af komme fil Lands⸗Thinget forgangne At 
1736. Ere efterfolgende: Gigurðer Negnaſen / Einer Magnusſen 
og Jon Benedirxfen / ſom alle kre mulcteres, og hver af dennem betal⸗ 
et i folge Cammeretz Ordre 3. Merker Í fem Landfogeden indkree⸗ 
ver/ efter fom ſiige Boder eller Molet af vedkommende RXenteeSkrie 
ver ved Landfogedens Antegnelſer vorder udſ at⸗ 
—26 
— ſom Sans Majeſt. veð Reſolution af 264 Mal: 1938) Au⸗ 
Nernaadigſt haver beyniget⸗ at — Syffemand fra Gt: Ei 


— 


⸗vcere ſig Sagefald eller anden Reftance at indkomm⸗ 


#2 


Dag / ſamme Aan / og ind fil videre man overlades De udi deres Die 
ſtricter faldne u⸗viſſe Indkoͤmſter(forbrudte Noved eller Boes⸗ Lodder / 


ſtrandede Skibe og Arvelso Goedz allene undtagen) í moed af Be for 


alle. diſſige u⸗ viſſe Sndfomfler Aarlig udi den Kongtl: Casfa betaler 
Een viſſ Afgift Saa Þor ðe og af vigilere for/ at ald dend reſter⸗ 
ende Rigtigheed for Sagefaldet forderligſt vorder aflagt: Alt ſaa 
advares þet med alle Syſtelmeend / Kloſter⸗ Holdere og Ombuds⸗ 
Meend / font end nu kunde ſtaae Reſtance hoes ke alli fet 

ííneð dend behse 
vende / ſaa lang udeblivende og ofte forlangde Rigligheed / til hvilken 
(Ende Jeg forelegger dennem Een vis Tuid inden 1738. Aars Landze 


Thing / Skulle nu nogen af Vedkommende / i moed Forhaabning / og. 


Ái moed min Advarſel uðe blive með deres reqvirerte Rigtigheeð / 


fkal de / {om icke inden Den Etið indfliller ſig mulcteres og betale fil 


ans Majeſt 3 Kigð. Specie, ſom fil fandfegðen betales / efter 
fom de fil Judtegt Nans Allerunderdanigſte Regnftk ab anfatess 


30 
€le Syſſelmeend / Kloſter ⸗· Noldere eller Ombuds · Meend / font icke 


endir. Underdanigſt þaver efterlevet Cammeretz Ordre,og fil Date 


um icke þave fttllef nejagtig Caution for Afgiffen af deres ——— 
Kloſtere og andre Forlæninger/ Advares het með alle og eenhver aden 
Fahr⸗ Dag / tilkommende Har 1738: af indftille fig með ovenbemeldte 
Cautioner, {0 fremt De icke vilde afſcetkes og miſte deres Fotleeninget / 
Ingen undt agen hoor Sufficant hand end kand veere / efter ſom Nans 


Majeſt Allernaadigſte Bilic og Befaling/t den Poſt uden exception 


ffal efterleves· 


44 
Cle Cautioner ſom gives fil Dans Majeft / ſkal være reen og kla⸗ 
Sre/ uden nogen eller allermindfte refervation, reítri€iion í equrvo⸗ 
qve og ambiguite , og icke paa Thingſtudes Mancer vært ſadt paa 
€5ftuer / ellet firlef með Captieuí es Expresfioner og töffugter / ſom 


i ſun Etið kunde tiene til at eludere og fruſtrere ans Maſeſt í Prær 


og underftaae fig/ af indſende flig impertinent og beðtagelig Caution ; 


tentioner ug Noſt Interesfe: Skulle nogtn her efter være faa U⸗blue 


ſt al 


— 
| 


| 
| 


ſkal den hannem ftrag fil Bage leveres, eller fií Bage fer:*es | ſem 
uegyldig og teðelige Underf affer sanftændig / Siden være forpligt⸗ 
et af ftilleanden nojagtig tilforlaðelig og reen Caatíons  Glutfelig. 
aðvares alle Vedkommende / at ingen Caution, ſom alleenefte ſtilles ell,, 
er gives paa Eet Aat / bliver hér efter anfaget / og de ſom allereie 
have ftillef Cantion paa Get Geneſte Aar / befates hermeð /- veð ſlig 
Cautions Expiratron og Endſtab / at forffafje telſtreeckelig Caution 
fer alð dend Tiid / ſom de maatte Allernaadigſt forundes noget Syſſ⸗ 
tí! Kloſter / eller Ombude · Jord fil Forleening / ſaa fremt de icke ville. 
miſte deres Embede eller Forlanings Oreraae Landz⸗Thing / O. 250. 
ulli 1737 a LON 

; 5 Nu VINI. 
Dla Nr. Logmadureñ Magnus gaf til Bifundar/ að fie fa nockut / 
S fet vilie taka Meninga á Rentu/ þa vilie Mrs Byſtupen Mage 
Son Arnaſon / og afi Nofpifafafia vegna / a Renku utláma 1000 
Rird · fpecie, 09 160, Nirðs Eroner/ með Þefjum Skilmalum / að fa 
et ímnat / betale Arlega 5. pro Cento, og gteft fil Bnðere Þants /. 
Gagnlega/og Noſpitolunum hagañlega liggiande Safta Gian og - 
áð Beningafia Cané/ Are adur efi heir eiga betalaſt /verðe hier í Log⸗ 
rettu uppſagt · Num. XXXIX. — 

Epterſt rifudum Vogrekum var lijſt Logrettu / Ared 1737. 


A % Gvflumafenum i Iſaf iardar rfi / Seign: Marcuſe Berge⸗ 
Syne í (ft upproonum Noal⸗Kalfe i Adalviſk með Demirttu 
Skeite / Sarneð hafe vereð með Spada / Eñ alls hafe vereð a honum 
15 Voartter og 7. Biorð: hvar af Skurdar⸗og Roodrar⸗Meñ hafe 
Helmingen fefeð/ efi afar Helmingureß hafe vered vyrdtur fyrer 5. 
gln; Liſingen er Bat: Oste B- 28. Juntſ 1733. — 
2 Mr Bardaffrarda Syſlu/ af fyrrum conſtituerudum Syſlu⸗ 
Matie Mont Olafe Jonsſyne lijſt / ad a Svefn Eya Bonda Gignar⸗ 
Feka / hafe uppdrifed eina Beike⸗Ar / 8 · og hælf Als að Leingd Í 
Ein Fisl að Leingd 4. Aln: a Breidd vart 1.09 halft Quart⸗ 
Petta hverttveggia uppboreð/ uppaboded sr Fiſt · A Sellatra 


3 SBoonda 


Bonda Reka / uppboreñe Gykar⸗ Ela/ 5og half al: að Leingd / með 
tvtimur Sporum í Midiuñe / uppabodeñe 28. Siff: A Rekſtada 
Bonda Eignar⸗Reka/ Parte af Bita ut Btlendffu Skipe/ se al: 
laungum / Funum og Jarnreknum / uppaabodnum 4 Fiſt⸗ | 
ks — NN 
Epterffrifuðum Oſt ila ⸗· Moum lijſſer Syſlumadureñ í Notdur 
Rg Syſlu / St. Son Benedixſon⸗ ir 
— Is “ * 
Mtulaſ e Jonsſyne legum ur Nordlendinga Fioordunge / vegna 
Iins gioorda Barneignar⸗ Brots / burt viknum Mula Syſlu / ſem 
a neeſt um idnum Vetre/ fle luſtur Barns⸗gader af Gudrunu Aſe 
nunmdsdoottur að Arboot / þver heñar Lijſing / ef ſoñ reyneſt / ſie það 
haũs Añad Noordoms / efi Fim̃ka Barneignar · Brot · Nañs Auð? 
kielle hefjes Medal ⸗Madut a Bert / Dockherdur / Mockenhcerd⸗ 
ut/ medbiartan Kamp / Brun og Br / Langleitur / Frammintur / 
Konbeina hart / með Skarde í Nafn / Nerdabeidur / Mitteennoor / 
Nanda og Foofa grafiur / Vaſtlegur í Framgaunguog fær að Brirð? 
um / vel hagur bæðt a Trie og Jarn / vel leſande / eñ miður ſtrif ande. 
2.. Eyfet Bel⸗nefndur Syſtumadureñ Se. Jon / Stephane Jons 
fone/ burtſtrecknum ur Nordur Syſlu / hverium af Guñvoru Fonte 
Booffur hafe vered Barn kient / ſem hun hafe í Neimeñ fæðt a Mod⸗ 
ruvalla Klauſtre / a fyrerf aranda Vetre. Hañs Audkieñe ſieu⸗ Medal⸗ 
Madur a Bot í miña Cage / með fíoosejarpt Nar / ſtutt / punt og. 
flifingslegf / Biatfur a Mump / Brun og Br / og liſted þærður Í 
NQruckottur í Andlite/ Kinaſogeñ / Inñeygdur / Fram̃mindtur / Vara⸗ 
pickut og Nekulangur / Lokeñ á Nerdar / Oenelkur fíl Handa og Foo 
ta/ ſafnau hasi Kale / Reiker myked Tobak / og dreckur giarnañ 
Breñe vhn / ſcemelega Cefante/ og lijftlega Skrif ande / meinaſt á Sio⸗ 
tugs Alldre. — — — A 
"30  Eilfer Gv{lumaðurefi Son / Magnuſe Sonsfyne / burtkſtrok⸗ 
num af Nelgaſt ada MietadseÞinge / undafi. Logum og Nette / þafi 
nceſtlidna 23. Mal) litlu adur efi Doomur ſkyllde uppſe igiaſt i Ma⸗ 
eeere 


hafi (Magnus) og ſo noekrum Etna adur að Pijfſtu uppfafur/ et 


„ei þar fyter ſtraffadur hafis Audkieñingar · Teikn eru þeffe: Med⸗ 


al⸗Madur a Bort/ með ſtutt ſukings Nær / Raudbirkeñ á Brun og 
Bra/ Eogefileifur/ Vangaſogeũ / Hokumioor | Tukeygdut / afa 
vndur / Fram̃myndtur / Moolitur i Andlite með upphafi Nef / Nerda 
breidur / Nandgrañur / Fijngralamgur / Kalfamikell og Nabeinottkur / 
mlufur í Frafigaungu/ Fram̃fus í Ordum / þo Feimulegur og Kiaſſe 
molugur / og giarn fil að fyljfa ũ afi þa reder við Meñ / hafs 
ande Eiðum Nofud⸗ Kleded niður fyrer Auguñ / Gvipillur / Raupe. 
ſamur / Slefeñ / Roogſamur / Lijgen / Sviffamur/ kiendur ad þgfe 


fku / Etur miked Tobak | og dreckur giarnañ Brefevifn / og með því 


Diooaſ amur / pykeſt mykell Laga· Madur / medan ecke a herder / ſceme⸗ 
lega Leſande / efi hraklega Skrif ande. Oſkar Syſlumaduren í 
Rettarens Nafne / að Kongl. Majſeſt. Betienter hier a cande / hond⸗ 
le ad Logum vid ſlerhvern þefjara æðureffrifaðra priggia kafa / 
hvar fem hittaſt / ſo þeir hið forfta fætali Éyfiu til fomu Grfíulumd, 
tr aga Adgiorder⸗ elfingei et — SANDUR VIÐ LÐÐ: 37 ðbÍT 1737% 
ÁR — um⸗ VR 
ARND 1737. Voru Epterſtrifud Kaupa / Giafa / Mafaftipta / 
Affals / Þantfefninga / og þeff háttar Bref fyrer Cogþingess 
Aettenum uppleſen / fan folger/Refnelegas = 


CAuy · Bref St. Porat ens Sonsfonar / fyrer Sorðufie Hecrreko⸗ 
SEE / 6s hundr. að Dhrleika / med halfu odru Kug. liggiande í. 


Tungu og Kyrfrubæar Korkiu⸗Sookn nañn Meula Gvflu / af re 
Nalldore Palsſyne / mont 78. Rixd · A promte Befaling / hvar 


forer afi af Geltanda qotfferaft / Þefta Bref er daterad þvotfáa 
Alftafyrde OOctohr. 173cc 
20Anad Kaup· Bref Sre Poorarens Jonsſonat / af SrNall⸗ 


dore Pailsſyne / forer Jorduñe Efre⸗Flatey Nornafyrde og Eine 
hollts Kyrkiu⸗Sookn / 10. húndr „að Dýrleita/ með halfu Kugsfyre 


gt'2ði Mird: Betaling / Data þvotti Do is Ocfobry.17380. 
3e Kaups og Makaſt ipta · Bref Piofaftana Gt: að 
t ẽ ið 3 á % x a * —— áð % Ketels⸗ 


Sefelsfonar eg Sr: Biorns Magnuefonar / af þvi. Iñehallde Í að í 
„Gr: Biorn félur Era. Porſteine 38 hundr· Jorduñe Gbriftnefe í 
Gyafyrde og Qrafnagile Korfiufoofn Í Mvar í moot Gr; Porſtenn 
fær honum Jordena halfa Brijngu/to.hundr. að Dijrleika í Srunds 
at Kyrkru⸗ Sookn / fem fvata a 20: þundr. í Ghriflnefe | Hitt añad 
betalar Gr:poifiertnt Lauſa⸗Fe⸗ Kaupe Grefed er Dat. Nrafna⸗ 
Gile z0. Apríisis29. efi QObtttering Sr Biorns/er af 1, Octobr. 
fair — — — 
4Anſad Kaup⸗Bref Profaſtſens Sr· Porſteine af Syſtumaũ 
enum Sr. Porſteine Sigurd sſyne t Bm̃bode Mads Joruñar Peturs⸗ 
tooffur / fyrer gs þundr. í femu Jord Chriſtneſe / moot 9. NAirxd. í 
Þeningum/ og 20 þunöts 30. alin. a Landsviſu/ fyrer þvert Andurrde 
Syſlumadureñ Prof aſten qvitterar/ Dat · Varga D · 31, Hull 1720. 
050 Pridia Kaup⸗ Bref Profaſtſens Gr, Porſteine af Mont⸗ 
Porde Qæfonarfyne/ fyrer Jorduffe Finaſt odum í Solvradal og Mod 
uvalla Kyrkiu⸗Sookn í Eyafhrde / 20. · hundt · að Dýrlerta / med 4. 
Mlnitu Kug. fyrer 704 Rixd · Peningum / og 40. Rixd í Cand? 
Aurum / Kaum⸗ Brefed er Dafs Nrafnagile Das, Octobt. 1729. 
Eñ General⸗· Quitkering Mont. Pordar fyrer Jardareñar Andoyrde / 
et als Nordur tungu i0 · Septembr · 1733. A 
0. Makaſtipta⸗Bref Profaſtſens Sr. Þórfteins Refelsfons 
- arf og Preſtſens Sr Gigurðar Gottſtaalk sſonar/ af þvi Iñehallde / 
„að Profaſturen fær Preſtenum Sign ffna og Konu fifiar Nvam̃ og 
Hram̃s kot 154 þuntt. að Dhrleika / liggiande í Modruvalla Klaufia 
urs Korkiu⸗Sookn / moof 15. hundt · Jorduñe Seſaarbacka a Gale 
mañũ sſtrond jnañ Vadla Syſſu | Eu ss þundt. í ſagdre Jord Sel⸗ 
arbacka/ kauper Profaſturen ad Þreftenuim fyrer 5. Rixd- þvert 
Nundrad / Kaup⸗ Brefed et Dat · Nafnagile De 210 Decembr · 1735 
Ef Quittering fyter Andryrde nefndra Se undra þafi 13. April⸗ 
7 Kaupo Bref Fons Thomae ſonat / fyrer 4.· hundr· Jordute 
Slidre þvera / iñnan Nunavatns Syſlu / af Mont, Pale Marcus⸗ 
 fene / moot £aufaft / Dat Nollte a Brymneſſvollum / zo Sung 


#735. Eñ Quiltkering Monf, Pals / forer allt Andvyrde Sardar. 
Partſens/ et Dat · ſama Stad .þafi 2 Tel 1736, — 
8. Kaup⸗ Bref Eſſteins Jons ſonar að Andreſe Nallſteinsſyne/ 
fyrer 5. hundr · t Raudaneſe í Borgar. Mrepp og Borgarfiardar 
Syſlu fyrer 34. Rird · ſpeeie, promte Betalaða/ Oat · Raudaneſe 
1735. hinu —— 
9s: Contraft fyrrum Cogma ſens Odds Sigurdsſonar / ſin eig⸗ 
eñ vegna / og Gyflumafféis Se. Guðmundar Sigurdsſonar/ vegna í 
Ærnarftapans Hafnar fyrrverande Keiðara/ Fru Etfe/ Sal. Matte 
bias Peðerfen / og Mad. Maren Gmls Chriſttan Boulfen Fyens/ 
brærande peirra Þeninga Prætentioner „til. fyrrum Logmañſens 
Odds Gigurdófonat/ ſem er 100 Rixd Croner, þveria Peninga fott 
Bel⸗nefndur Oddur Gigurðsfon lofar. að betala Kenfulauft / nañ 
2. Ata fræ Contraðtatefiar Dato,eg fefur frk Forfiðringar i Mid⸗ 
fer Tijd / Jordena Hofſtade með 1. þundr. Landſkulld / og se Kugillde 
„mm / figgtande Alftaͤneſs Hrepp ífiafi Mýra Gyflu / 124 hundr. að 
„ Ðírfarfa / þveria Jord Interesfenterne eðut þeirra Fullmegtugum /' 
ſtande frtfdt fyrer ad ſelia / ef Befalinguref ihañ akvedens Kúma, - 
verðr ti fraftttomeri / Eñ ef nockud fit Þefalað efi nockud epferftande } 
meige þeir felia fo myfeð af Jordurfie ſĩ Reftantsen ftappe: þo með 
þvi Skelyrde / að fer edur fjnum Erfingtum / fíe frrft boðefi Laufn 
greindrar Jardar · Ner t moof hefur Syſlumadureñ SrsÓuðnunde 
út Sigurdsſon / giefed forrum Logmañeñ Odd Gigurðsfon Fvittafi - 
um̃ allar þær Þrætentroner,fem-fyrtenefndir Neiðarar til hafis hafa. 
fufa / þeffa Þeninga æfrætande / að frmtcEnum þeim 1609 Nixd⸗ 
er Smſt ada Doomut / Dale 24 Octobr. 1725 af fyrrnefndum. 
Sts Odde filðæme Interesfenterne Mails⸗Koſtnad / hveria Ióðe 
Hteðs Croner,, forrum Logmadureũ Oddur lofar að befala ifiafi aade 
itgteinds Termins „ fo framt hafi ei fae Áður Konglega Dpreifning 
hefndafi Boom að aitelia / hvar um̃ til Forſickr ingar / hafi fefur ffnar 
Eigendooms Jarder / EEivindarftaðe í Solvadal ifiafi Gyafiardat 
Soſlu / leigda með14 hundr · Candſkulid og 4 · Kug · ſamt Stooru 
Tungu með Svartar Kote í ni ifiafi orður Syſlu / — 
— —— Mt 


med 1, hundr. Cantffulld 09:34 Kug. allf under ſama Skilhrde / og 
ður feiger um̃ Hofſtade · Peſſe Contraðt er Dak. Jorva i Kol⸗ 
beinsſtada Nrepp / Ð. 271 Movembrs 1730. — 
i0 Kaup⸗ Bref Syſlumaßſens Se Orms Dadaſonar / vegna 
Jomfru Aſtrijdar Magnusdottur / fyrer 20 hundr. Jorduñe Sloora 
Skooge með 4. Kug · ligglande í Kveñabrecku Kyrkiu⸗Sookn/ in añ 
Dala Syſlu / að Monfe Byrne Magnusſyne/ fyrer Stoort Qundrad 
Rird. fpecie, og fyrer Kug. 154 Rixd· 2. M⸗ fyrer hvert Andvyrde 
Mont. Biorn hefur kvitterad /Kaup⸗ Btefed er Dat. Iũñra Fagra⸗ 
dal / Ðe 27. gebr. 1731. Ef Quittering fyrer Kug · ad Bæ á RNauda 


fande/ þafi 13· Auguſti ſana Ar··.. | — 
„319 — Áffað Kaup⸗ Bref Syſlumañſens Sr· Orms Daðafonat / 
„vegna Jomfru Aftrýðar Magnusdott ur / ad Brande Porſteifisſyne/ 
fyrer 10 · hundr· i ſ o mu Jord Stoora Skooge / med 3. Kug· moot 60. 
dird. ſpecie, og 18sEronunt Donffum/fyrer hvéria Peninga Brand 
ur kvitterar Syſlumaſien / Dat ˖ Saudafelle z0· Maij 733. 
Mmus 12, Kaup⸗ Bref Mont · Magnuf ar onar / vegna Jomfru 


Aſtridar Magnusdottur að Mont, Porſaike Biornsfyne/ með Gaines 


picke hafs Egfa-Kvifu og hefiar Moodur / fyrer halfre $orðuie -> 
Litlu Asgeyrsca z hundr að Ohrrleika / og halfu Þoorufote 5. hundr. 
að Ditletka / moot Laußafe Dal s Soolheimum í Scemundar hlud / 
2130 Kaup⸗ Bref Syſſumañſens sr. Orms Dadaſonar að Chriſt 
inu Thorfadottur Á forer halfu pridia Hundrade í Odals⸗Jorduñe 
Flatey a Breidafyrde Bardarſtranda Syſlu / moot 30, Rixd· Virde 
Caufafe/ fyrer hoers Afhending hafi Evifteraft / Dat. Aſgarde 
21 ið A 
142. HAfað Kaup⸗ Bref Gyflumaffens Sr. Orms / fyrer halfu 
þriðia Qundrade if smm Jord Flatey / af Mont. Jacob Nallgrms 
{one / moot 30. Rird. Virde i Lauſafe / Dat · Jfirá Fagradal / De: 
194 fDcfobr. 1730, SG ii — — 
280. Affal St, Arna Alfſonar / fil Sonar hafis Potdar Arna⸗ 
ſonat / a ⸗ Hundr. in alma Jsrduũe Kroſſe g Berufiardar — í 
ek —— æð la 


Mula Syſlu / fyter adurſelld eg. hundr. i Sijdumula⸗Veggium í 
Borgarfyrde/ með 2 Kug. Dat · Neydolum Ðe 20, Full 1735. 
16. Obligation fyrrum Syſtumaßſens Sr · Gottorp / að befala 
iñañ Ars og Dags Vel⸗GEdla Nr· Ærffupenum Mag. Jone Arna⸗ 
ſyne 100. Rird. Er Nr· Byſk upen hafe hafis vegna uflagt fil Ht⸗ 
Landfogetans Loxſtorph/ uppi hans Afgyfter til Kongl. Majeſt⸗ 
Dat. Pijngpelle þafi.210 Jul i3c. 

17. Kaup⸗ Bref Ge: Sons þorlæfsfonar / af Sigfuſe Gyſla⸗ 
ſyne / fyrer hundr· 40. aln í Hoſt ulldſt odum í Breidadal / fem ſie 
HNiabhled Qoſtulldſtada⸗Sel / med. hælfu Kug. fyrer 30. Rixd⸗ í 
Peningum og Land⸗ Aurum / Dat · Skoraſtad D. 10. April. 1737⸗ 
- 18  Oblígation Syſlumañſens Sal. Nallgriſms Thorlacii, að 
betala fil Kaupmagfens Cars Poulſen 39. hundr. Filfa í Fiſtatale / 
eður Reide⸗ Peningum a næftfomande Kaup⸗Tijd fra Obligationis 
Dato, hvað ef ei verðe / ſetur Syſlumadureñ í Pant Sotdena Berue 
nes a Berufiardar Gfrond / þveria Jord Kaupmaðurefi við opefie 
bera Auétion , með sllum heñar Nimleigum meige. félia / fo framt 
Betalingureñ ei. verðe lofefi iffafi þefj 119 Auguſti þeffa Ars 1737 
Po að æður uppboðnu ſier eðut fínum Naungum / Dat · Berufiardo 
at Krambud Da 22. Geptembr, 17300 Vrpan peſſa Obligation 
hefur Kaupmadureñ Mont. Poulfen ſtrifad þafi 1 Sult neeſtlidens / 
að hafi htelldefig fil Jardareñar / ef. Betalingureñ ei iñ afi mEvedens 
Tijma vate ei framko mecñcñc. 

„19... GiafaeBref Eyulfs Sonsfonar/ fil Gonar ſiſns Jons Eno 
ulf sſonar / fyrer:5s hundr · í Ketelsſtodum a Vollum / Dat. Ketele⸗ 
ſtodum D. 109 Octobr. 1730. — — — 

20. Giafa⸗ Bref Mads Gudrunar Hafkonardottur/ fil Mads 
Gudrhdart Palsdottur / fyrer 12. humdr · í Soolheimum pre Mir⸗ 
dal / Bat. Soolheimum De 27. Oetobr · 1738 te 

21. Forltkun í $rooðmr Kyrkiu Peninga⸗Sok / mille Þrofafta 
(ens Er. Fons Jonsſonar og Preſtfens Sr · Gudna Jonsſonar⸗ 
giord fyrer Rette a Ingialldhoole 28. Hunt 17370 Af því Jũehall⸗ 


Def að Era Gudne lofar að bekala/ 1. Profaſt enum Sr. Jone / ſo 
li 2 — myked 


myked af Eimbrenu / er til Froodnr Kyrkiu hafe verð nftefeð / fem 
ei hafe bevgfaflega til hefiar geingeðs 2. Að Þefala Profaſten⸗ 
ui. 2 þundr. 30: aln · í golldum Land⸗ Aurum / fyrer Ordfakadañ 
Mals⸗Koſtnad · Bnderbindſt Sr. Gudne / að betala fil Pro⸗ 
faſtſens epter Soſlumaffſens Gudmundar $yrerfsgn/ það fem vanle 
uppi Froodar Kyrktu Portionem, uſũ 8. Ara Emma í et hafi hafe 
haft Vm̃ſioon þar vfer/ óg það ifiaf $arðaga 1738. Frret hvað alle 
hafi með Sampycke fifiar Egta⸗ Kvinu Mad, Elifiar Benedirdoott⸗ 
ur / fefur til. Caution 12 þundr. í Jorduñe Vatnshomt um í Anda, 
kiſl / fo myked fem Tala tefie til / og 3. medfylgiande Kug · þvi fyrer⸗ 
féylldu / að Sorðefi ftande þeim fil €aufnar /ifiafi Satdaga 1738, 
Hvert Nundrad fyrer 7. Mirð: fpecie, Ella ſkule nefnd 120 hundr. 
Jardar / fyret ufafi nockurt Vppbod / vera Brofaftfens og Þafis 
Ecrfingia Æfalutaus Eign: Glm fo Orofaſturen cg Þrefiureft 
niður allte. þier ut af tilſt andande Þratus — fe 

220 Kaͤup⸗ Bref Dæls Gigurðsfonar / af Monf. Scemunde 
Pordarſyne / fyrer Jorðufe Barukſtodum / liggiante í Andattil og 
Noaſeyrar Korkiu⸗Sookn / 10 hundr.að Ohrleika / með 2, Kug. Jerd⸗ 
ma fyrer 20 Rird · fpecie, Eñ hvert Kug · fyrer 34 Rird · fyrrer þvert 
Andvyrde Gæmindur Pál kvitterar / Dat. Deildartungu Í De 110 


a 

23. Vppkod fyrrum conitituerads Syſlumañſens Olafs Jons, 
(onar a 20. hundr · j Jorðufie Neifþoolum / hveriu Qundrade forer 
10c Kigð: fem hafi Mffstur til ſin betaleft af nænuftu Lauſnar⸗Moñ 
um/ bið fnarafta/ þar þeffe 20 þundr. ſieu ætluð ff Skullda⸗ Ccukning 
ar Sal, Syſlum aũſ ens Teits Araſonar Í Bat, Eye Be 20. 
UM | ' | 

24. KaupÐref Vele Edla Nr. Byſkupſens Mag. Steins 

Jons ſonar / af Landi ſnge⸗Skrif aranum Odde Magnueſrne / t Vm̃ 
bode Syſlumaſifen Sr, Orms Dadaſonar / fyrer Boonda Signene í 
Brungaſi odum í Tungu · Svert / og Glagafiarðat Eiflit / 15. hundr. 
ad OShrletka medz ·Kug · moot Gos Rird · fpecie fyrer Jorðdefie/ og 
2 Sed. Grna fyrer Kug · Fyrer þvers Andvyrdee a. 

— * á — ngs⸗ 


* 


— 


pings Skrifaren kvilteratr Ht. Byſtupen / Bat. Noolum D 20 
Matti 1737 VN 
25. Anad Kaup ⸗· Bref Melda re Byſk upfens Mas · Sleins 
Jone ſonar / af Syſlumanenum See Jone Benedixſyne / fyrer Vade 
Helgaſtada Kytkiu⸗Sookn / og. Ingialldsſt odum í Einarsftaða 
Kortin“ Eoofn/ Ef badum í Nelgaſtada Pijng Sookn mañ orður 
Syſlu / liggiande / moot Cauf afe / er Gpfíumaðurefi ſaatar ſig og ſing 
Sam⸗ Erfingta medteked hafa / Dat · Xauduſtridu D z0 · Junt 1730. 
25, Kaup⸗Bref Jons Biarnaſonar Yfer⸗Brita Slalhollte/ 
að Nalldote Gyſlaſrne / í Vm̃bode Fodur funs Ger Gyſla Gyſlafon⸗ 
at/ fyrer q · hundr í Jorduñe Hellersholltum / ſem kallaſt Heller s> 
hollts Partur / liggiande í Arneſs Syflu og Nauna Kyrkiu⸗ Sookn / 
moot 20. Rind · pecie, og 2. Kug. hvert fyrer ís Rigða fyrer hoett 
Andvyrde til ſamans Geliandefi Fvitterar / Dat · Skalhollle Do8. 
April 1737 tg“ — 
27 Kaup⸗ Bref Jacobs Nalldorsſonar / ad Magnuſe Magnus⸗ 
ſone/ fyrer 10. hundr. i Jordufe Breidabools ſt ad i Olveſe / eg Malla 
Kyrkru⸗Sookn / moot Lauſafe / Bat. Kyrkruboole/ De 30 Mal 737 
es. Kaup⸗Bref Jacobs Nalldorsſonar / af Sr.Nalldore Bryn 
ſolf efyne / fyrer halfum Faſtaergnar ⸗ Malla Margretar Eimtonss 
dootkur / 15. hundt · að Vpphed / moot or Rigð. fpecie , Dal: 
Kieblaviſk panii. Sul 7308.. ——— 
29. Ovittering Or. Nalldors Brynſolf sſonat/ til Mont, Ja⸗ 
cobs Halldorsſonat /.fyrer hálfafi CanfafinreMaæla Mad. are 
grétar Gimtonsdoftur / Daͤt. Biſkalum Ð: fm. Julij 1730. 
30s Kaup Bref Mont, Torva Palsſonar Í af Gudmunde 
Nognaf yne / BB iboðe Dotfur ſin ar Arndeſar Gudmundedottur/ fyr⸗ 
er 13. hundt. i Jordue Nafursc/ liggiande Mula Syſlu og Nall⸗ 
ormoſtadar Kyrkiu Gvotn/ moot 150. Rird. fpecie, og halfu odru 
Kug . fyrer 5 Nigð. ſpecie, Dat Nofe Ei Junt 1734. 
31. Añad Kaupe Eref Moní. Eorva Palsſonar af Nogna 
Gudmundeſyne / fyrer 7. hundr · í ſomu Jordu afurem / moot 84. 
Rixd Ipecie promte betoludum / og einu Kug · fyrer 4· Rird · Date 
Nafurs a 150 Octobr· 1734 | 3 


— 3. hundr. í Jorduñe Xeiðarm/ liggiande í Loone og Gfafafells 
Fyrkiu · Sokn / mot Caufafe/Daf Biarnanefe Dei Novembt. 1724 r 
33.  KaupoBref Syſlumañſens Orms Dadaſonar / fyrer NQond 

Jomfru Aſtridar Magnusdot kur / af Monſ. Magnuſe Paulefyne 
Vidalin, fyrer 20. hundr. í Jorduñe Stooru Afgeirsa / liggiande í 
VBſdedaletungu Koͤrkiue Sookn / in añ Hunavatns Gyílu / moot ís 
hundr. 10, Rigð. fpecie, af. Mal· Grofum ———— Gveif / 
Ð 1 Novembr · 1733: 
— Afhendingar⸗ Bref Sr· Sons Enaroſe — fil Sonar 
í ns Gt, Einars Sonefonat / fyret 12 hundrs í Horðufie Veſtara⸗ 
| * liggiande í Skiñaſt ada Kyrkiu⸗Sookn /og Ærlætiar Þinge 
Sookn / með 2. Kug ſem Preſtureñ medtake uppi ſiñ Moodur· Arf Í 
Dat · Skiñaſt odum Da 10 á Ockobr. 1734 
385. BGliafae Bref Mad. Nelgu Jonsdootlur / fil Dootkur Son ⸗ 
ar ſijns Sr· Einars Jonsſonar / fyrer Korðufe Blfa í Eyafyrde / 

og Gaurbæar ing⸗Sookn { az⸗ þundte að Ohfrleika / Date Nalſe i 

Nniooſkadal Ðe 3. Jult 1734. 
46Kaup⸗ Bref Brands Poorarensſonar / af Soflumañ enum 

Sxr. Orme Dadaſyne / fyrer Jorduñe Porſteinsſto dum Kveñabrecku 
Kyrkiu⸗ Sookn / in an Dala Syoſlu / moot Lauſfafe / fyter þvets Med⸗e 

toku Soſlumadureñ Fvifferar / Date D· 23. Novembr. Año 1735. 


d hict od framan, a nætte KXXY loðum. 
0 a Í 3 fi od undautekuum þeim jr 
hdið Í ofer — XX * Yumeto XXX 
ta tdegare Ð (Qðcumemlá ikr eru ð 
til ða% í —— (í {ca (o leidi⸗ extrahe- 
"ráðer af 97 1151 í atþingis Stole, 09 
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| en · uf re Benedir — af alli Gyſlaſyne / | 
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= DCC. XXXVII * 


Num, 14 sið kn Gefning) ög Eogreffumafa stef ur Gufan 
og Auftafi Logdeemenu⸗ 

Numt 2. Gumra Cagreffumaffafia Nefnd / og ſumra Affatun fra 

þvi f að maæfa a Cagbijngenu foretfarande Mars. .. 

Nums 3 Conftfution agreftumafifens Gigurðar Kalf sſonar / ad 
ganga í Rett moot Syſlumañenũ Jone Odds ſyne Maltalin 

lúin 4. Sookn Cagreftumaffens í Arneſs Syſlu / Afmundar þor 

—* ſteinsſonar og Vorn Syſlumañſens Mialfalin / riſande 
af Male millum nefnds Aſmundar og Gr: Olafs Jone⸗ 

ſonar að Middal 

Num,. $4 Komu fil Alpijnges Logtettumen erner Vigfus Sigurde⸗ 
ſon af Mijra Gpflu/z Son Olafsſon af Porneſs Piinge. 


á Num · 6, Upphroopan Aſmundar Þorfteinsfonar / Syſluma,ſens 


Nialtalins og Gr: Dlafs Joneſonar foret Logpijnges⸗ 
Xetfenums 

Name * Doomur NreLogmañſens Magnuſ at Enflafonar í Me 

' Te millum Þrefifens Gr: Einars. Qalfdana:fonar / og 

og Klauſturhalldarans Eyvindar / Samt Syflumañ (ens 

Biarna Nicolaiſ onar Dooms Forſvar i ſama Mal 

— — Upphroopan Sons Gyſlaſonar fra VidEy / ſamt ſier⸗ 

bverra afiara/er nocfur Mal hefðu að Logũ að framf æra 

Nums 94 Procuratio Gyflumafif ens Dlafs Atnafonar/og Cegrettue 

— Mañſ ens Sigurdar Kalf sſonar / í Barne Eignar Male 

millũ Jons Gyſlaſonar og Sigrijdar Jonsdoottur / Samt 

ta ir: £ogmaffens/ Magnuſar Syflafonar Urſkurd⸗ 


—— r þat i . 
Num · 10 ,, Úppfefeð Kongl: Majeft: Allranadugaſta Beftafningse 
SBSref | utgefeð Gnfiumafenum Seign; sa Arnaſ yne 


„fnr Bardqrſtranda Syſlu · 
Nam a xu. 


X þá 


Nume ls Ekamen Qr; Logmanſ ens Magnuſa at — til yrumarf ens 
ialtalin ur hafis Protocol, 

Nn, 12: En þa frefaie“  Íngviffdoð Eýjtumafifens“ Seign: Et a 
Á Malt alin um fama Efne/mfamt Aðtio í Dale mille 
ESr Olafs Jonsfonat / Afmundar Þorfiriiisf onar * vð 

- ínðutnefnðs Grflumaffrns Hialtalin. 
— 13. Fullmagt € egteffumafif ens Af mundar tilað ganga í et 
mioot Soſtumañ enum Nialtalin vg Sr, Olafe Jonoſ nes 

ums'14. £lfing fveggin imerffraWvalfteytas > 
—* 15⸗ Soofn fyrrum Syſiumaũſens Monfs%ons Sigurd An⸗ 
ar / og Born Syſtumañſens Seign Efla / i Mole úttlle 
Nans og Klauſturhalldarans Eptindar/ tefande af Vit⸗ 
na Pferheyrſſu. 


Nu ið“ ke ts ———— OMkagnufai Meanum mille 
Aſmundar Porſteinsſonar / Spflun añſens Maltalin / 


á - Gamt Gr.Dlafs. Sonsfonarf, þat neſt mille Magn at 
#2 í þorféinsfonat Í * Magnufar - Xagvalldsfonar/ Sons 
Grepsſonar 09“ Ghfluimaðftns Salfalm / ten mille 

sð Klauſtur halldarans Eyvmndar Syflumañſens Skula 
Magnusſonat / og Gr. Eynars Nalfdainaiſonar .· 


Na, 17. -tlpp!e eð Kongl · Majeſt · Beſt alnmgs⸗ Bref Soſiuman· | 


* fens Skula fyrerWegrahefs Egfin, = * 
Nur. A Upplefnar Kongl · Wratefta J{ (le niræðisguftuFtotbningar. 


—— * Upplefnar Caut ioner fhrer Nane sl Maſeſt. Forlen⸗ 


niga Afgyftum hier a Lande. 
—— 20. Advorun Wir. Anptmaũuſens fíl á Morgun / um̃ Uppboð 
Hyngeyra Klauffure af amt Bardarſtranda og Alfta⸗ 
fíárar Jarda famt asara til kaups / Eitmefi lief Nr, 
andfogelen Uppleſa Special Jarda ⸗Book / yfer Nane 
Kongl Majeſt· Indk omſter af Klauſt tum / Syſflum og Ufa 
bods Jotdunhier a Lande / med Býðatas -  .- 


— 214. Tanda þerfueðDræl mille Þrofaftfens Sr· Nogna Big“ 


„ urðsfonar Gyflumafifend“ og Sr⸗ Benedix⸗ 


Nons ſonar · * Er Mum 


ind 


fn 
— — 
— 


MNum⸗ 290 Procuratio Soſtum 


Num. 25. Antfupphyriud Actis Mælfens/millum Pro 


"Nur, Vppboded Pingeyra Klauſtur/ Sarda⸗ ar udat⸗Aifta ⸗ 


fiatdar· og Qunavatns Jarder/ fil. Forpaktaungat 
Saunt adrar Nrdæætilfaups. 


Num 210 Interlocutorium $fre Ssgmaífens Mágnifari Lande⸗ 


mietkia Dante niöllum Þrofaftf eis Gr: agna 09 Eyſlaͤ⸗ 
- „Mafifns Skula / aſamt nefndo Mals vyðart Achiou 


Nom · 24. Upplefefi Kongl: Wiaſeſt Alranæðugafia Cónfrmat-n - 


upya Teftament Ragneidat WMatíusdóotíut, 


faſtkens Et. 
Nogna / og EufiuháfffnsEtum. — 
Num 260 goerbod NeLogmañſens Magnuſar fil Cogtefíumafafa. 
burt af Piyngenn að reyſo· 
Num 27. Canda⸗Preetu Malſ ene / millum adurnefndra Malle par⸗ 


fa/ vſdare Aftions 
Num. 28 Gamd Hönlö continuatioris-. 


# 


aðftns Ötns / öegna Blorns Jons⸗ 
ſonat / moote fyrrum Syſluman enum Jone Þor fteinsfyne/ 
„ Ds Vppſetning peſſ Mals — 


Num. 30. Conſtitutron Logrettuman fens Arnors Jonsſonar tilað 


vetd Delingventernes, Gigmundat, öuðdmundefonar og 
þafis Doottur Halldotu Gigmuiðsteoffur/ Balenlaður í 
þeirta Bloodſt amar Man / Og hafi Proðútatio þari 


Nú, 314 Yr. Cagmaftfens Magnufar fg Íntetlocutoria, þaðið 


í {andaþrætu Malenu ut Skaptafells Syſtu/ Það añad 
“ í Bloodſk am̃ar Malenu ur Stafiarðar Euflis 
Mim · 320 Caution yr: Br ffupfens Mag: Jons Amaſonar / vegna 
fortum Syſlumaßſens Johanns Botforp. | 
Nums 336 Gpursmæl Yr. Gandfogetans um Atfalanft Gots / Gore 
brotnar Buſloder / fttenduð Ekip.. SR 
Nume 34. £úfíng Jardaren ar Biarfar í Epafyðs. 
Nume 350 Uppboð Jardareñar Tiarna / og bælfra: Kolbe ins ſtada / í 


Solbtinsftaða Hrepp. 


Num. 30 


— 


— tione — | 
f fame 5633 Rear St a her 


| Ni 57 —— af in tl Ey ntaa/Satufl 


eð Bera — af F St Mag. 
9 —— anuſ € — 


Noem⸗ 400 9! tl 


Naom · 47e Kanpaf Öja fa aaa “ 
— aka 2 fi Dag 
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